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      Hij leek op een bandiet uit een ouderwetse film, dacht Marie. Ze had nog nooit een man gezien met zo’n gevaarlijke uitstraling als de visser die aan het tafeltje verderop zat. Tenminste, ze nam aan dat hij een visser was, omdat de flarden van het gesprek die ze boven het geroezemoes kon verstaan, over vissen gingen.


      Eigenlijk zou hij net zo goed een smokkelaar uit het duistere verleden van Normandië kunnen zijn, met dat dikke, glanzende, zwarte haar, die vurige, donkere ogen en die knappe, roofdierachtige gelaatstrekken. Hij leek ergens halverwege de dertig en had iets avontuurlijks en losbandigs over zich. Marie stelde peinzend vast dat hij een man leek die zich door niemand de wet liet voorschrijven. In dit dorpje, waar de tijd leek stil te staan, was het gemakkelijk om je voor te stellen hoe hij door de branding aan land stapte, in het licht van de maan, met een groot vat cognac achteloos op een schouder. Het was ook gemakkelijk je voor te stellen hoe hij een dorpsmeisje in een donker portiek trok, haar in zijn sterke armen nam en kuste tot ze duizelig was van verlangen. Er was iets brutaals in zijn ogen, en ze zag een sensueel trekje rond zijn mond, waardoor ze wist dat hij vrouwen meteen in zijn macht wilde hebben.


      Hij droeg een versleten spijkerbroek en een rood geblokt overhemd met de mouwen opgerold, waaronder gebruinde, sterke armen zichtbaar waren. Zijn uitstraling, vol zelfvertrouwen en ongelooflijke aantrekkingskracht, was bijna angstaanjagend.


      Zou hij getrouwd zijn? Plotseling werd ze zich ervan bewust dat zijn donkere ogen op haar gevestigd waren en dat er een brutale glimlach om zijn lippen speelde. Ze kon wel door de grond zakken van schaamte omdat ze betrapt was op ongegeneerd gestaar.


      


      Marie sloeg haar ogen neer, beseffend dat er een vuurrode blos op haar wangen verscheen. Er klonk geluid van een stoel die naar achteren werd geschoven en van lichte voetstappen die naderbij kwamen.


      Ineens stond hij naast haar. Zo dichtbij, dat ze de warmte van zijn lichaam kon voelen, dat ze zijn mannelijke geur kon ruiken, samengesteld uit zilte zeelucht en de geur van een zeep die haar aan leer deed denken. Ze kon zelfs de harde spieren van zijn been zien onder de stof van zijn spijkerbroek.


      ‘Wil je iets drinken, liefje?’


      Zijn stem was net zo verpletterend als de rest, diep, warm, met dat zachte Normandische accent dat om de een of andere reden iets intiems had, alsof deze onbekende je als een dierbare vriend zag. ‘Ik ga toch een biertje halen voor Vincent en mij, dus ik kan best iets voor je meebrengen.’


      Probeerde hij haar te versieren, of was het gewoon een normaal, hartelijk gebaar dat gebruikelijk was in zo’n klein dorp als dit? Marie keek schichtig naar hem op, wensend dat de aarde zich zou openen en haar zou verzwelgen. Van dichtbij was hij nog verontrustender, met zijn sterke, witte tanden, die wit afstaken tegen zijn door de zon gebruinde huid. Hij keek haar aan alsof hij elke gedachte in haar hoofd kon lezen en zich er geweldig mee amuseerde. Toen stak hij zijn hand uit om haar glas te pakken.


      Marie, die als bevroren naar hem had zitten staren kwam plotseling tot leven: ze sloeg beide handen over haar glas. ‘Nee! Echt. Dank u, heel aardig van u, maar ik moet zo weg. Ik drink dit nog even op en dan...’ Haar stem stierf weg.


      ‘Wat je wilt,’ zei hij opgewekt, en hij liep door naar de bar.


      Marie keek naar zijn brede rug, met het gevoel dat ze zo juist een verschrikkelijk dom figuur had geslagen. Ze slaakte een beverig zuchtje en dronk het laatste beetje appelcider uit haar glas, trachtend te kalmeren. Wat mankeerde haar? Ze was zevenentwintig, niet de een of andere onzekere puber! Met een aantal jaar ervaring als hoog opgeleide en zeer goed betaalde computerprogrammeur was ze er bovendien aan gewend om te gaan met stoere, zelfverzekerde mannen, haar collega’s die geen vrouw respecteerden als die niet had bewezen dat ze hen aankon. En Marie kon ze aan! Ze was niet alleen goed in haar werk, ze had ook de sociale vaardigheden waarmee ze zich staande kon houden in deze mannenwereld. Ze wist hoe ze zich moest kleden, hoe ze koel en professioneel kon overkomen. Boven alles had ze geleerd de touwtjes in handen te houden.


      Hoe was het dan toch mogelijk dat deze flamboyante Normandische visser haar een drankje aanbood en haar de zenuwen gaf alsof ze nog een onervaren schoolmeisje was?


      Misschien kwam het doordat ze nog steeds van streek was door Ethans overspel. Dat leek een logische verklaring voor haar vreemde gedrag.


      Of misschien was het de sfeer van Pennedepie. Het dorp was zo schilderachtig, zo dromerig en sereen, zo oud en sfeervol, dat het vanzelf een romantische, impulsieve kant in haar wekte, die ze tot dan toe nog niet had ontdekt. Hoe kon ze anders haar impulsieve aankoop van die ochtend verklaren, dat waanzinnig dure jurkje en het beeldschone vestje? Het was heel wat anders dan de donkere, zakelijke mantelpakjes die ze altijd droeg, zoals op dit ogenblik. Om de een of andere reden pasten het jurkje en het vestje echter helemaal bij de sfeer van het dorp. Opeens had ze zin gehad de grote clip waarmee haar haren strak achter in haar nek waren vastgezet, los te maken en haar wilde, bruine krullen nonchalant om haar gezicht te laten dansen. Ze was meteen verkocht toen ze zichzelf zo zag staan, met zo’n zachte, hypervrouwelijke uitstraling. Ze had een aanbetaling gedaan en gevraagd de kleren weg te leggen, zodat zij in de tussentijd geld kon wisselen bij de bank.


      Bij die gedachte schrok ze op. Hoe laat sloten de banken hier? Het bestaan van aantrekkelijke vissers al vergetend, begon ze snel haar spullen bij elkaar te zoeken. Ze grabbelde in haar tas om haar portemonnee eruit op te diepen en fronste haar voorhoofd toen haar vingers niets vonden. Ze trok haar tas open en begon hem met stijgende ongerustheid te doorzoeken. De kaart van Normandië, mobieltje, lipstick, poederdoos, pakje zakdoeken, rolletje pepermunt, spiegeltje, pennen, sleutels... maar geen portemonnee.


      Ze voelde een golf van schrik en ontzetting door zich heen slaan, en alle kleur trok weg uit haar gezicht. Alles van waarde zat in die portefeuille! Haar paspoort, credit cards, haar retourticket naar Canada. Paniekerig keek ze om zich heen en begon de vloer af te speuren.


      Ineens stond de visser naast haar. ‘Wat is er aan de hand, meisje? Kan ik je ergens mee helpen?’


      ‘I-lk weet het niet,’ stamelde ze. ‘Ik ben mijn portemonnee kwijt, met alles erin. Mijn paspoort, credit card, vliegticket... Wat moet ik nu beginnen? Ik heb nog maar vijftig cent in mijn zak!’


      ‘Rustig maar, geen paniek,’ zei de man kalmpjes. ‘Pennedepie is maar een klein dorp, en de mensen zijn hier goudeerlijk. Je hebt hem waarschijnlijk ergens laten liggen, of hij is uit je tas gevallen. Denk eens na, wanneer heb je hem voor het laatst gehad?’


      Marie probeerde het paniekgevoel te onderdrukken en trachtte zich te concentreren. Ze was die ochtend rond elf uur aangekomen met de bus uit Honfleur. Daarna had ze uren rondgeslenterd en de schilderachtige straatjes met de winkeltjes en de kunstgalerijen verkend. In een van de kleine boetiekjes was ze verliefd geworden op de jurk en het vestje. Omdat ze niet voldoende reeds gewisseld geld bij zich had en bovendien niet de rest van de dag wilde rondsjouwen met een tas vol kleding, had ze besloten de kleren aan het eind van de dag op te halen. Ze vond het heerlijk om rustig rond te wandelen in het dromerige dorpje en was op een gegeven moment de klippen opgeklommen om van het uit zicht te genieten. Ze meende zich te herinneren dat ze het rode leer van haar portemonnee nog gezien had toen ze een pakje tissues uit haar tas haalde.


      ‘Boven aan de klip, geloof ik,’ Marie fronste haar wenkbrauwen. ‘Maar ik ben daarna ook nog door het hele dorp gewandeld.’


      Stotterend vertelde ze over de kleren en de bank en wat ze die middag gedaan had, maar hij onderbrak haar ongeduldig.


      ‘Laten we eerst maar eens kijken of het hier ergens ligt’, zei hij praktisch, en meteen begon hij de vloer af te speuren.


      Marie voelde zich opgelaten. Ze vroeg zich af of deze vreemdeling zich zomaar met haar bemoeide en het heft in handen nam. Was het gewoon vriendelijkheid, iets dat hoorde bij deze mensen in Pennedepie, of had hij een ander motief? Ze schudde de gedachte van zich af. Het belangrijkste was om haar portemonnee terug te vinden.


      Die was in de bar echter nergens te bekennen. Marie voelde tranen in haar ogen branden. Ze probeerde ze weg te slikken en draaide zich om. ‘Bedankt voor de hulp,’ zei ze onvast. ‘Ik zal het maar bij de politie gaan aangeven en mijn bank bellen om het verlies van mijn credit cards te melden. O, wat een ellende!’ Haar stem brak bij de laatste woorden.


      De man slaakte een ongeduldige zucht, legde zijn warme, sterke handen op haar schouders en leidde haar naar een stoel. Het was een onverwacht vriendelijk gebaar, dat haar verraste. Hij zag er niet uit als een man die zacht en lief kon zijn: er was iets onverzettelijks en meedogenloos rond die harde mond, in die sterke kin en scherpe ogen. Toch was hij bezig haar te kalmeren, met slechts een spoortje ongeduld in zijn manier van doen, dat haar het gevoel gaf dat ze veel te veel drukte maakte over iets onbeduidends.


      ‘Kom, maak je geen zorgen,’ beval hij streng. ‘We hebben dit in een wip opgelost. Ga even zitten, dan haal ik nog wat te drinken, en kunnen we beslissen wat we gaan doen. Wat drink je?’


      ‘Ik heb geen geld’, begon ze, maar de man hield zijn hand op.


      ‘Ik geloof niet dat ik failliet zal gaan aan een extra drankje,’ zo onderbrak hij haar met een sarcastisch glimlachje. ‘Kom, wat wil je drinken?’


      Marie schraapte haar keel en greep een zakdoekje uit haar tas. ‘Een alcoholvrije appelcider, alsjeblieft,’ antwoordde ze kordaat.


      Ze keek hem na toen hij naar de bar liep. Hij bewoog met een achteloze gratie. Er leek een wilde oerdrift in deze Normandische man te schuilen, een kracht die alleen door ijzeren zelfbeheersing onder controle werd gehouden. Vrouwen kwamen vast en zeker op hem af als motten op een kaars. Welnu, zij zou zich niet een tweede keer laten branden! Ondanks deze kloeke beslissing voelde ze een vonkje van opwinding toen ze de vreemdeling met grote passen op haar toe zag lopen, een glas in zijn hand. Hij zette het voor haar neer en stak zijn hand uit.


      ‘Ik ben Didier Latourelle,’ verklaarde hij. ‘Ik kom uit dit dorp. En wie ben jij?’


      ‘Marie. Marie Durand,’ antwoordde ze, terwijl ze lichtelijk nerveus zijn warme, sterke hand drukte. Het was alsof zijn aanraking een elektrisch schokje door haar hand joeg. ‘Ik kom uit Canada.’


      ‘Welkom in Pennedepie,’ zei hij, terwijl hij zijn glas naar haar ophief. ‘Het is jammer dat je verblijf hier zo ongelukkig begint, maar we zullen zien hoe we dat kunnen oplossen. Probeer eerst maar eens op adem te komen. Proost!’


      ‘Proost,’ antwoordde Marie zo nonchalant mogelijk.


      De onmiddellijke nabijheid van deze verontrustende man leidde haar in ieder geval van haar problemen af. Hoe kon ze zich druk maken over een portemonnee terwijl Didier Latourelle haar aankeek met zo’n intense, onderzoekende blik?


      ‘Dus je weet zeker dat je je portemonnee nog had toen je boven op de klippen stond?’ vroeg hij, nadat hij een slok van zijn bier had genomen.


      ‘Ja, ik dacht het wel,’ zei Marie met een knikje. Hij duwde zijn lege glas weg en stond op.


      ‘Dan zullen we om te beginnen een kijkje op de klippen nemen,’ zei hij energiek. ‘Alle kans dat je hem daar ergens verloren hebt. Maak je geen zorgen, als iemand hem gevonden heeft, wordt hij zeker naar het politiebureau gebracht. De mensen van hier zijn heel eerlijk.’


      ‘O, maar je hoeft niet mee te gaan, hoor,’ protesteerde Marie. ‘Ik kan toch niet zoveel van je tijd in beslag nemen!’ Zijn lach klonk laag en diep, alsof er binnen in zijn borstkas een vulkaan op het punt stond uit te barsten. ‘Ik ben klaar met mijn werk. Het lijkt me heel wat nuttiger om jou te helpen dan om mijn tijd en geld te verspillen in de kroeg. Wat jij, Mathieu?’


      ‘Helemaal waar, Didier,’ zei de barman instemmend.


      ‘Help jij dat arme vrouwtje maar, en maak je geen zorgen, moppie. Als je hem niet terugvindt, kom je maar hierheen en dan verzinnen we er wel wat op.’


      Marie keek verschrikt van de ene man naar de andere.


      Hoewel ze dolgraag haar portemonnee terug wilde, was ze er helemaal niet zo enthousiast over om hem te gaan zoeken met een vreemde man, die haar ook nog eens het gevoel gaf dat ze een verliefde puber was. Beide mannen leken het echter heel gewoon te vinden. Hoe kon ze nu met goed fatsoen weigeren?


      ‘Dank u, zei ze uiteindelijk op een wat geforceerde toon.


      De bar, die l’Albatros heette, lag maar een klein stukje van het steile pad dat over de rotsen naar de top van klippen leidde. Didier klom met het gemak van een berggeit omhoog, waardoor Marie zich moest haasten om hem bij te houden. Het was geen gemakkelijk begaanbaar pad, steil en met overal losse stenen, waardoor het haar moeite kostte om niet te vallen. Eenmaal boven werd ze, net zoals die ochtend, beloond met een adembenemend uitzicht. Ver weg aan de horizon liep het diepe blauw van de zee bijna ongemerkt over in dat van de lucht. De zon scheen warm en helder. Beneden haar sloegen de golven met witte schuimkoppen stuk op de rotsen.


      Marie stond even stil om op adem te komen en het prachtige uitzicht op te nemen. Zeemeeuwen scheerden krijsend door de blauwe lucht, de geuren van de rijke aarde en wilde bloemen, vermengd met de zilte zeelucht maakten haar bijna duizelig.


      Didier leek zich totaal niet bewust van alle schoonheid om hem heen en wachtte ongeduldig op haar. ‘Waar heb je precies gezeten?’ vroeg hij, toen ze hem eindelijk had ingehaald.


      ‘Ik heb een tijdje op die bank gezeten en ben toen verder gewandeld,’ antwoordde Marie, naar een stenen bankje even verderop wijzend.


      Een nauwkeurige zoektocht tussen de struiken en de planten leverde niets op, en ook verderop, waar ze gewandeld had, was geen spoor van haar portemonnee te vinden.


      ‘Nou, dat is het dan,’ zei ze verdrietig. ‘Die portemonnee kan ik dus wel vergeten.’


      Ondanks haar voornemen zich niet te laten kennen, kon ze niet voorkomen dat haar stem een beetje trilde. Ze kon het niet uitstaan van zichzelf dat ze zich gedroeg als een kwetsbaar, klein meisje, in plaats van de wereldwijze, zelfstandige vrouw die ze eigenlijk was.


      ‘Kom, de wereld vergaat niet,’ zei Didier met een zweem van ongeduld. ‘We zullen het aangeven bij de politie en dan breng ik je wel even naar je hotel.’


      ‘Hotel!’ riep Marie ineens verschrikt. ‘Hoe laat is het?’


      ‘Bijna half vijf.’


      ‘O nee, ook dat nog. Nu heb ik de bus gemist!’


      ‘Waar moet je heen?’


      ‘Rue des Bains in Villerville,’ antwoordde ze terneergeslagen.


      ‘Rue des Bains in Villerville? Weet je het zeker? Daar is niets, behalve een paar landhuizen.’


      ‘Dat weet ik,’ zei Marie. ‘Ik ben de nieuwe eigenaar van een van die landhuizen. Mijn oudtante Audrey is onlangs overleden en heeft haar huis aan mij nagelaten.’


      ‘Ah, nu begrijp ik het. Dus jij bent Audrey Berenger’s achternichtje,’ zei hij met een lachje. ‘Ik had al gehoord dat ze haar huis aan buitenlandse familie had nagelaten. Was er niet ook sprake van dat je moeder zou meekomen?’ Marie glimlachte even over de dorpstamtam. Het had wel iets troostends en veiligs dat iedereen hier op de hoogte was van elkaars doen en laten. Heel wat anders dan het afstandelijke en onpersoonlijke gedrag van de bewoners van Montreal, de stad waar zij vandaan kwam.


      ‘Dat klopt,’ zei ze met een glimlach. ‘Mijn moeder zou met me meekomen maar daar kwam helaas iets tussen. Ik kon jammer genoeg mijn vliegticket niet meer omzetten, dus ben ik maar alleen vooruit gegaan. Dan kan ik alvast wat voorbereidingen treffen, want we willen proberen een pensionnetje te beginnen in tante Audrey’s landhuisje.’


      ‘Aha, dus je gaat je hier vestigen?’ vroeg Didier met plotselinge interesse.


      Even schitterde er iets onmiskenbaars sensueels in zijn ogen. Marie zou eigenlijk gealarmeerd moeten zijn, maar tot haar eigen verrassing voelde ze zich gevleid door zijn onverholen belangstelling. In de drie jaar dat ze samen was geweest met Ethan, was ze alleen maar onzeker geweest over haar uiterlijk. Haar huid was te bleek, haar heupen waren te rond, en haar benen waren te kort, zoals Ethan haar enkele keren had laten weten. Nu deze ruige, knappe man haar zo’n intense, waarderende blik toezond, vanonder half geloken oogleden, voelde ze zich ineens een begeerlijke vrouw.


      Het volgende moment schrok ze van haar eigen gedachten en deed ze onwillekeurig een stapje terug. ‘ja,’ zei ze blozend, ‘voorlopig althans.’


      ‘Dat is nog eens goed nieuws. Als ik je ergens mee kan helpen, zeg je het maar. Dit is maar een simpel vissersdorp, en we zijn hier allemaal goede buren die elkaar helpen.’


      Als hij haar had gevraagd of ze een keer met hem uit wilde, had ze vast en zeker direct geweigerd. Nu hij zo rustig en vriendelijk aanbood haar te helpen, begon ze zich echter af te vragen of ze zijn blik verkeerd had begrepen. Hij probeerde natuurlijk gewoon maar behulpzaam te zijn, zoals het hier in deze streken de gewoonte was. Niets meer en niets minder.


      ‘Dat geloof ik meteen,’ zei ze enthousiast. ‘Dit dorp is zo betoverend! Ik vind het fantastisch dat mijn voorouders hier vandaan komen, dat mijn wortels hier liggen. Weet je, ik heb eigenlijk een hekel aan grote steden en ik heb er altijd naar verlangd om in een klein, schilderachtig dorpje te wonen. Pennedepie is precies zoals ik het me had voorgesteld, zo’n vredig dorp waar de tijd geen vat op heeft. Ik waan me hier bijna in de vorige eeuw. Toen ik jou voor het eerst zag, dacht ik dan ook dat je precies leek op een...’ Ze brak haar zin af, diep blozend en zich er plotseling van bewust dat hij haar verbaasd bekeek.


      ‘Dat ik eruitzag als wat...’ vroeg hij geamuseerd, met die hese stem.


      ‘Eh... als een smokkelaar,’ gaf ze schoorvoetend toe.


      Hij wierp het hoofd in de nek en schaterde het uit, alsof ze een geweldig goede grap had gemaakt, die alleen door ingewijden begrepen kon worden.


      ‘Sorry hoor,’ zei ze, zich volkomen belachelijk voelend. ‘Ik neem aan dat het idioot klinkt.’


      Hij bekeek haar met een mengeling van vertedering en spot. ‘Zover zit je er niet naast,’ zei hij, nog nalachend.


      ‘Vroeger wilde ik nog wel eens een voorraadje Gin meenemen uit Engeland. Een vissersboot wordt nu eenmaal niet zo vaak gecontroleerd door de douane.’


      ‘Dus je bent wel een visser!’ riep ze enthousiast uit. ‘Dat had ik goed geraden. Je ziet er precies zo uit als ik me een Normandische visser had voorgesteld!’


      Hij lachte alweer. ‘Is dat zo? Nou, het is duidelijk dat je een romantisch type bent, en daar hou ik wel van.’ Verbeeldde ze zich het maar, of werd zijn Normandische accent sterker?


      ‘Maar vertel me eens, hoe denk je nu naar het huis van je tante Audrey te gaan, nu de laatste bus vertrokken is?’ Marie aarzelde.


      ‘Nou,’ hakkelde ze, ‘Ik vind het vervelend om te vragen na alles wat je al voor me hebt gedaan, maar misschien kan ik geld van je lenen voor een taxi? Ik zal je zo snel mogelijk terugbetalen.’ .


      Didier schudde zijn hoofd en viel haar in de rede: ‘Het spijt me, liefje, maar een eenvoudige visser als ik heeft nooit veel geld op zak.’ Hij trok zijn portemonnee open en haalde er een verkreukeld biljet van vijf euro uit. ‘Ik heb trouwens een beter idee. Ik kan je even met mijn boot brengen, die ligt hier vlakbij voor anker, en dan zijn we zo in Villerville.’


      Marie aarzelde, verscheurd tussen vrees, voorzichtigheid en opwinding. Een zeiltocht bij zonsondergang langs deze romantische kust, om zo de eerste glimp op te vangen van haar nieuwe huis... Het leek wel een sprookje. Aan de andere kant was het misschien niet erg verstandig om met een man als Didier Latourelle een romantische zeiltocht te ondernemen. Niet dat ze bang was dat hij haar iets zou doen, daar was hij tot dan toe veel te beleefd voor. Er lagen echter andere, subtielere gevaren op de loer. Marie Durand kon als een schoolmeisje hopeloos verliefd raken op deze ruige visser, van wie ze eigenlijk niets wist. Dat zou een ramp zijn in dit kleine dorp, waar ze hem elke dag wel een keer zou tegenkomen, en waar iedereen alles van een ander wist. Nee, als ze verstandig was...


      Verstandig! Ineens werd ze kwaad op zichzelf. Waar was ze tot dan toe gekomen met ‘verstandig’ zijn? Had Ethan haar niet bedrogen met een ander terwijl zij ‘verstandig’ op een huwelijksaanzoek wachtte? Plotseling besloot ze alle voorzichtigheid te laten varen en voor een keer in haar leven eens iets onbezonnens en avontuurlijks te doen.


      ‘Dank je,’ zei ze opgewekt en vastberaden, voor ze zich zou kunnen bedenken. ‘Dat zou geweldig zijn. Is het echt niet te veel moeite?’


      ‘Welnee, zoals ik al zei, ligt mijn boot hier vlakbij voor anker.’ Hij wees.


      Ze zag, ver beneden hen, een prachtige oude boot dobberen, aan een boei voor de kust.


      ‘Kom, we lopen even langs het café om naar het politiebureau te bellen, en dan gaan we. Moeten we je koffers niet ergens oppikken?› vroeg Didier, nadat ze er stevig de pas in hadden gezet.


      ‘Nee, die had ik al vooruit gestuurd. Een buurvrouw van tante Audrey, die zo lang op haar huis paste, zou ze voor me in ontvangst nemen. Ik bedenk trouwens wel ineens dat ik nog langs die kledingboetiek moet, om te zeggen dat ik de kleren niet kan kopen.’


      ‘Niet nodig,’ zei Didier, de deur van het café voor haar openhoudend. ‘Ik kom straks door het dorp, dus als je me het adres geeft, doe ik dat wel even voor je.’


      Twintig minuten later bevond Marie zich midden op zee, op de prachtige oude kotter van een min of meer wildvreemde man. Ze schudde haar hoofd over zoveel onbezonnenheid, maar tegelijkertijd genoot ze met volle teugen. De vuurrode zeilen stonden bol in de stevige bries, en de avondzon wierp gouden stralen schuin over de schuimende golven. Genietend haalde ze diep adem. Ze rook de zilte zeelucht, voelde de bries door haar haren. Het enige wat ze hoorde, was de wind en het geluid van de golven tegen de boeg van de boot. Onwillekeurig spreidde ze haar armen en slaakte een diepe zucht van plezier.


      Didier zei niets, maar bekeek haar geamuseerd.


      Even later ging ze op het bankje op de achterplecht zitten en keek toe hoe Didier het roer bediende. Zijn lange, gespierde benen gespreid, zijn hele lichaam ontspannen en één met de deinende boot. Hij kneep zijn ogen samen tegen het licht van de ondergaande zon, en zijn haar werd door de wind wild alle kanten op geblazen. Hij zag eruit als een woeste piraat uit lang vervlogen tijden, in totale harmonie met de ruige kustlijn waar hij langs zeilde.


      Een bijna primitief, heftig verlangen nam plotseling bezit van haar. Hij zag er zo sterk, zo vol zelfvertrouwen en ontembaar uit, zoals hij daar aan het roer stond.


      Ik zou echt vreselijk voor hem kunnen vallen, dacht ze, er meteen van schrikkend. Kom Marie, zo sprak ze zichzelf vermanend toe, een beetje avontuur toelaten in je leven is leuk, maar je hoeft niet meteen helemaal door te draaien!


      ‘Gaat het?›’vroeg hij, zijn gezicht naar haar toekerend.


      ‘Prima, dank je,’ riep ze opgewekt. Ze was blij dat hij zijn aandacht bij het roer moest houden.


      Alsof hij gedachten kon lezen, riep Didier: ‘Vind je het leuk om het even van me over te nemen?’


      Vanwege zijn zware, hese stem en de manier waarop hij naar haar lachte, leek het bijna alsof hij haar een onzedelijk voorstel deed. Even was er weer die primitieve, seksuele aantrekkingskracht tussen hen, alsof het knetterde in de lucht.


      Zonder haar aan te kijken, wenkte hij haar. ‘Kom, je vindt het vast een kick.’


      Wat kon ze doen? Weigeren leek zo kinderachtig. Wat moest ze zeggen? ‘Nee dank je, ik wil niet zo dicht bij je staan?’ Uiteindelijk stond ze maar op en schuifelde nerveus over het deinende dek naar hem toe.


      ‘Wat moet ik doen?’ vroeg ze, toen ze naast hem stond.


      ‘Leg je handen hier op het stuurwiel, kijk, zo. Dan kijk je recht over het dek naar dat punt aan de kust en hou je haar in die richting. Zo.’ Tijdens het uitleggen kwam Didier achter haar staan en legde zijn armen om haar heen, zodat hij met haar kon meesturen.


      Marie hapte naar adem. Haar hart bonkte wild, en het bloed suisde in haar oren. Hij hield haar praktisch gevangen in zijn greep! Wat moest ze doen? Zijn lichaam raakte op een centimeter na het hare. Ze was zich bijna pijnlijk bewust van zijn mannelijke geur, zijn overweldigende aantrekkingskracht, waardoor haar knieën begonnen te knikken en haar hele lichaam onder hoogspanning leek te staan. Een wild, waanzinnig moment vroeg ze zich af wat hij zou doen als ze ineens achteruit tegen hem aan zou leunen. De gedachte maakte haar duizelig en deed haar verstijven van paniek.


      ‘Je kunt me nu wel loslaten,’ zei ze met verstikte stem.


      Hij stak zijn handen in zijn zakken maar bleef pal achter haar staan.


      Ze was zich alleen nog maar bewust van zijn nabijheid en kon zich nergens meer op concentreren. Prompt gleed de boot uit de koers.


      Hij stak een hand uit en legde die op de hare. ‘Ik help je nog even door de vaargeul heen,’ zei hij, zich over haar heen buigend.


      Ze voelde zijn adem over haar hals strijken. Ze rilde en kreeg kippenvel op de plek waar zijn warme adem haar huid raakte. Bijna in paniek wurmde ze zich los uit zijn greep en blies haastig de aftocht, naar haar veilige plekje op het achterdek.


      ‘Nee, dank je, ik vrees dat ik ons straks nog in de problemen breng,’ zei ze, wat bibberig.


      Hij lachte zachtjes en keek haar even aan, maar hij zei niets.


      Marie tuurde naar het schiereiland dat voor hen opdoemde en bestudeerde het alsof haar leven ervan afhing. Het leek niet veel meer dan een flinke rots in de zee, begroeid met smaragdgroen gras en omzoomd met prachtige, goudgele zandstranden. Ze zag dat Didier, met zijn hand boven zijn ogen, naar het eiland tuurde, op zoek naar de juiste inham. ‹Het is niet ver meer,› kondigde hij opgewekt aan.


      Al gauw voeren ze de baai in. Een goudgeel strand omzoomde de lieflijke baai, daarachter was het land begroeid met bomen en struiken. Hier en daar zag Marie een weiland waarin koeien liepen te grazen, en ze ontwaarde een smal, kronkelig weggetje, dat omhoog liep tussen het struikgewas en de bomen. Half verscholen tussen het groen lag een aantal pittoreske landhuizen. ‘Het is prachtig, zo romantisch! Ik popel om het huis te zien,’ riep ze enthousiast uit.


      ‘Ik laat hier het anker vallen, en dan zijn we er in een wip,’ zei Didier.


      De volgende minuten was hij druk bezig met het reven van de zeilen en het voor anker gaan. ‹Klaar,› zei hij even later, terwijl hij met katachtige passen op haar af kwam. ‘Eh, was je misschien van plan om me straks een kopje thee aan te bieden?


      Marie wist even niet wat ze moest zeggen. Haar eerste impuls was ‹nee› roepen. Eigenlijk wilde ze zo snel mogelijk van deze wel erg spannende man verlost zijn. Erg aardig zou dat echter niet zijn, besefte ze, en daarom probeerde ze het tactisch op te lossen. ‘Ik vrees van: niet, Didier, het spijt me. Ik heb helemaal geen boodschappen meegenomen, en ik heb er geen idee van in welke staat ik het huis aantref. Ik denk niet dat er ergens een theepot en een pakje thee klaarstaat.’


      ‘Geen probleem, dan pak ik wel wat uit mijn eigen voorraad mee. Ik zal meteen wat te eten meenemen.’


      Met een stalen gezicht verdween hij in het vooronder en kwam een paar tellen later tevoorschijn met een flinke canvas tas over zijn schouder.


      Het hart zonk Marie in de schoenen. Deze man liet zich niet gemakkelijk afwimpelen!


      Even later probeerde ze voorzichtig vanaf de boot in de kleine rubberboot te stappen, wat niet meeviel in haar strakke rokje. Didier roeide in een paar tellen naar de kust, sprong vlak bij het strand uit de boot, en trok het gevaarte de laatste paar meter het zand op. Marie kon het niet laten bewonderend naar zijn sterke armen te kijken, waarop de spieren als kabels zichtbaar werden door de inspanning. Meteen bestrafte ze zichzelf: hou nou eens op met je als een verliefde tiener te gedragen!


      Dat was echter gemakkelijker gezegd dan gedaan. Toen Didier zijn hand uitstak om haar uit de boot te helpen, en ze vanwege haar strakke kokerrokje tegen hem aan viel, verdwenen alle verstandige gedachten in een seconde.


      Onmiddellijk, als in een reflex, sloeg hij zijn armen om haar heen, waardoor ze eventjes met haar volle gewicht tegen zijn brede borst lag. Ze voelde de warmte van zijn lichaam, rook zijn mannelijke, opwindende geur, en hoorde zijn hart bijna even snel tekeergaan als het hare. Een moment hield hij haar zo vast en keek op haar neer, toen mompelde hij iets onverstaanbaars en liet haar los.


      Bijna verloor Marie opnieuw haar evenwicht, zo hevig knikten haar knieën. Woedend op zichzelf stapte ze vastberaden het strand op en begon het kronkelige pad naar boven te beklimmen. Even later voelde ze Didiers hand op haar arm en zag ze hem naar een rieten dak in de verte wijzend, dat boven de meidoornstruiken uitstak.


      ‘Dat is het huis van je tante Audrey, Marie. Je nieuwe thuis.’


      Marie huiverde, zowel door zijn aanraking als door de spanning. Haar nieuwe thuis, ja. Zou ze er gelukkig worden?
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      Even later stond Marie voor het hek van haar landhuis en slaakte een diepe zucht van pure verrukking. ‘Is het niet prachtig?’ zei ze dromerig.


      Didier trok zijn wenkbrauwen open keek sceptisch naar het half vergane dak, de afbladderende verf en de kapotte ruitjes, die hij het en der ontwaarde. ‘Het is vooral prachtig vervallen, Marie,’ zei hij nuchter. ‘Je zult er een hele klus aan hebben om het op te knappen.’


      Marie sloeg haar ogen ten hemel. ‘Mannen!’ Ze duwde voortvarend het hek open, dat prompt uit de hengsels schoot en halfopen bleef hangen.


      Didier schoot in de lach, maar streek zijn gezicht haastig in de plooi toen Marie hem vernietigend aankeek.


      Ze wierp het hoofd uitdagend in de nek. In de tuin bloeiden talloze rozen, die een heerlijke geur verspreidden, samen met tientallen soorten wilde bloemen. Het maakte haar niets uit dat de tuin verwilderd was en dat het huis aan een opknapbeurt toe was. Al die dingen konden verholpen worden met een paar weken flink aanpakken.


      ‘Kijk, het huis is naar jou genoemd,’ beweerde Didier lachend. Hij wees naar de naam boven de voordeur. ‘Chateau Marylène, 1742.’


      ‘Nee, het is andersom,’ zo verbeterde Marie hem. ‘Ik ben naar het huis vernoemd. Kom, laten we naar binnen gaan. Ik popel om te zien hoe het er van binnen uitziet.’


      Ze toverde haar sleutels te voorschijn en probeerde de voordeur te openen. Tevergeefs; het slot bleek muurvast te zitten. Ze haalde haar schouders open merkte berustend op; ‘Vast een beetje verroest. Dat is met wat olie zo verholpen.’


      ‘We kunnen de achterdeur proberen, voordat je de sleutel afbreekt,’ suggereerde Didier praktisch.


      De achterdeur ging moeizaam piepend en krakend open, en twee tellen later stonden ze in de halfduistere keuken. Er hing een overweldigende geur van schimmel en vocht, en ergens hoorde Marie een kraan druppen. Het behang hing troosteloos van de muren, en de houten planken van de vloer zagen er half verrot uit.


      ‘Misschien is de rest in betere staat,’ zei ze hoopvol.


      Helaas kwam ze bedrogen uit. De kamers waren groot en hadden bijna allemaal prachtige antieke schouwen, dat wel. Je kon zien dat er veel van te maken was. De algemene staat van het huis was echter bedroevend: alles was vervallen en lag onder een dikke laag stof. In de ‘badkamers’ stonden alleen roestige oude baden op pootjes, en er was nergens warm water te ontdekken.


      Weer beneden gekomen zonk Marie op een van haar koffers neer, die door de buurvrouw in de grote eetkeuken waren gedeponeerd. Er lag een vriendelijk briefje bij, en een tas met de meest noodzakelijke levensmiddelen, maar zelfs dat kon Marie nauwelijks meer opbeuren. ‘Je had gelijk,’ zei ze met een diepe zucht. ‘Het ziet er tamelijk hopeloos uit. Ik weet gewoon niet waar ik moet beginnen.’


      Didier lachte haar bemoedigend toe. ‘Kom, je geeft het toch niet meteen op zodra het een beetje tegenzit,’ riep hij uitdagend, terwijl hij de rest van de keuken inspecteerde.


      ‘Je kwam op mij helemaal niet over als een slappeling die zich zo snel laat kennen!’


      Marie kookte meteen van woede. Slappeling! Hoe durfde hij! Ze moest zich inhouden om hem niet een mep in zijn gezicht te geven.


      ‘Een beetje tegenzit?’ brieste ze, terwijl ze woedend om zich heen gebaarde. ‘Het hele huis is vervallen! Ik ben maar in mijn eentje, en ik heb toevallig geen diploma als loodgieter, metselaar en timmerman op zak!’


      Didier grijnsde, in het geheel niet van zijn stuk gebracht. ‘Daar kun je mensen voor inhuren, mijn lieve Marie. Het geheel lijkt me in principe in goede staat, met zo’n vijftien a twintigduizend euro en een goede aannemer tover je dit in een wip om in je gedroomde paradijs.’


      Marie kreunde. ‘Een hele troost. En waar moet ik zo gauw twintigduizend euro vandaan halen?’


      Didier trok een keukenstoel bij en plofte erop neer, pal voor haar neus. Hij keek haar doordringend aan. ‘Je hebt het huis als onderpand. Je kunt gemakkelijk een lening bij de bank sluiten, of een hypotheek nemen op het huis.’


      ‘Ik moet de bank nog ontdekken die een hypotheek of een lening geeft aan iemand die werkloos is en geen inkomen heeft,’ zei Marie strak. ‘Toen ik naar Frankrijk vertrok, heb ik ontslag genomen en alle schepen achter me verbrand. Ik heb alleen wat spaarcentjes, maar dat is bij lange na niet genoeg.’


      Didier keek haar even peinzend aan, alsof hij zon op een idee, maar sprong toen op. ‘Laten we eerst maar eens thee maken, dan praten we verder.’


      Marie was te moedeloos om iets te ondernemen, maar toen Didier haar op een oud gasstel in een hoek wees en het waarachtig nog aan de praat kreeg ook, begon ze zonder veel enthousiasme een paar oude bekers uit de kast af te spoelen onder de roestige kraan.


      Toch voelde ze zich na een paar koppen hete thee en wat crackers al een stuk beter. Al zoveel beter, dat ze redelijk opgewekt meeging toen Didier voorstelde om een kijkje in de tuin te nemen.


      In het avondlicht wandelden ze rond. Marie werd op nieuw verliefd op het uitzicht en de verwilderde tuin. Tussen de appelbomen door kon ze de zee tegen de rotsen zien slaan, en boven de horizon kleurde de ondergaande zon de lucht alle schakeringen rood. ‘Ik geef deze droom niet zomaar op,’ zei ze, een verlangende zucht slakend, terwijl de vogels hun uitbundige avondzang inzetten. ‘O, hier elke avond van te kunnen genieten... die rust, die geuren, dat uitzicht...’


      Een stevige bries die plotseling opstak, deed haar huiveren.


      ‘Kom, we gaan naar binnen.’ Didier sloeg zijn arm om haar schouders. ‘Je staat te klappertanden.’


      In de zitkamer wierp Marie een gedeprimeerde blik op de open haard. ‘Die heb ik ook niet zo een twee drie aan de praat,’ zei ze zogenaamd opgewekt. ‘Ik zal maar een dikke trui aantrekken.’


      Didier stapte doelbewust op de deur af.


      ‘Je gaat toch niet weg?’ flapte Marie er verschrikt uit.


      Hij grijnsde en keek haar over zijn schouder aan. ‘Wil je dat?’


      ‘Eh, nou, ik weet niet,’ stotterde Marie, en ineens schoot er een onwelkome gedachte door haar hoofd. ‘Misschien zit er wel een echtgenote of een verloofde op je te wachten?’ vroeg ze zo luchtig mogelijk.


      Didier grijnsde opnieuw. ‘Nee, ik ben een eenzame man, niemand houdt van mij,’ antwoordde hij spottend.


      Ik geloof er geen snars van, dacht Marie, terwijl ze hem de deur uit zag stappen, en hem door het raam naar de stapel brandhout tegen de muur zag lopen. Met zijn sensuele uitstraling en dat ruige, knappe uiterlijk had hij een onweerstaanbare aantrekkingskracht, die zij vast niet alleen voelde. Ze wedde dat er honderden vrouwen om hem heen zwermden, als bijen om de honing, dacht ze, en plotseling kreeg ze een hevige aanval van zelftwijfel. Wat wilde hij eigenlijk van haar? Waarom was hij hier? Zij was tenslotte allesbehalve bijzonder...


      ‘Ik zal een lekker vuurtje voor je stoken voor ik ga, kondigde Didier aan, toen hij met een stapel, hout in zijn armen de kamer binnenkwam. ‘Zoek jij even lucifers?’


      Gehoorzaam haalde Marie een doosje lucifers uit de keuken en keek toe hoe Didier in een mum van tijd een fel brandend vuur in de open haard had gemaakt.


      ‘Heb jij geen honger?’ vroeg hij toen hij klaar was. ‘Ik rammel!’


      ‘Ik weet niet of er wat te eten is -’ begon Marie, maar Didier viel haar in de rede.


      ‘Wacht maar, ik heb het een en ander van de boot meegebracht. Wat denk je van een gebakken visje?’


      Hij zocht wat spullen bij elkaar uit zijn tas en begon fluitend een heerlijk maal te bereiden op het armetierige tweepits gasstel.


      Marie ging aan de keukentafel zitten en sloeg hem met groeiende verbazing gade. Kennelijk had hij al verwacht dat hij hier zou blijven eten! Binnen een kwartier zat ze achter een bord met heerlijke, gebakken tong, een schaal knapperige groene sla en dikke sneden vers volkoren brood.


      ‘Je bent een man met onvermoede kwaliteiten,’ prees ze, nadat ze zich uitgebreid tegoed had gedaan. ‘Mijn moeder had je dit niet kunnen verbeteren!’


      ‘Ach, als alleenstaande man moet je je eigen potje kunnen koken,’ antwoordde Didier met een grijns.


      Marie besloot de hint te negeren en wijdde zich aan het gevecht met de koffiepot. Tot haar eigen voldoening had ze even later twee geurige kopjes koffie weten te brouwen. Ze besloten de koffie in de zitkamer bij het open haard vuur op te drinken.


      Even later dook Didier weer in zijn tas met voorraden. Triomfantelijk hield hij een klein flesje cognac omhoog.


      ‘Hier, om warm van te worden,’ zei hij, en hij schonk een bodempje in een glas en overhandigde dat haar.


      Ze zaten knus op een paar kussens voor het knappende vuur, alsof ze elkaar al jaren kenden, in plaats van nog maar een paar uur. Marie begon zich net af te vragen hoe ze hem tactisch duidelijk moest maken dat ze doodop was en naar bed wilde, toen een flinke windvlaag de ramen deed rammelen. Een felle bliksemschicht verlichtte de lucht, die werd gevolgd door een dreigend gerommel in de verte.


      ‘Slecht weer op komst,’ zei Didier. Hij ging voor het raam staan om naar de lucht te turen. ‘Het wordt een gevaarlijke klus om in dit weer naar huis te varen!’


      Weifelend keek Marie naar buiten, waar inmiddels de regen in dikke stralen tegen de ramen kletterde. Het zag er inderdaad onguur uit, maar Didier was een visser. Vissers waren toch gewend aan slecht weer in het donker?


      ‘Als je midden op zee bent, gaat het nog,’ vertelde Didier, alsof hij haar gedachten kon lezen, ‘maar zo vlak langs de kust varen met dit weer, is heel gevaarlijk. Voor je het weet, word je door een onverwachte rukwind op een klip geblazen.’


      Onzeker keek ze hem aan. Hij zou toch niet serieus verwachten dat ze hem aanbood vannacht hier te blijven! Het idee, om een man die ze nog maar een paar uur kende, zomaar in haar huis te laten overnachten! Van de andere kant was het wel erg harteloos en ongastvrij als ze hem die barre nacht in stuurde, na alles wat hij voor haar had gedaan. Stel je voor dat hij gelijk had en dat morgenochtend zou blijken dat hij schipbreuk had geleden. Hoe zou ze zich dan voelen?


      Aarzelend en vol tegenstrijdige gevoelens zei ze: ‘Als het nodig is, kun je hier wel overnachten.’


      ‘Dat is erg aardig van je, lieve Marie,’ zei Didier opgewekt.


      ‘Je redt me van een wisse dood op de klippen!’ Achterdochtig keek ze hem aan. ‘Als je maar niet denkt... Ik bedoel, ik wil niet...’ begon ze.


      ‘Natuurlijk niet,’ zei Didier onschuldig, ‘hoe kom je erbij dat ik zoiets zou denken!’


      ‘Zal ik nog maar wat koffie inschenken?’ vroeg Marie, alvast naar de keuken lopend om haar verwarring te verbergen.


      ‘Heerlijk, en neem meteen die fles cognac even mee!’ riep Didier. Hij installeerde zich behaaglijk in de kussens voor het haardvuur.


      Het was een gezellig en huiselijk tafereel, zoals ze daar zaten, terwijl de regen tegen de ramen kletterde. Toch voelde Marie zich niet helemaal op haar gemak, met deze opwindende, vreemde man zo dicht naast haar op de grond, in het besef dat ze de nacht onder een dak zouden doorbrengen.


      Didier nipte van zijn cognac en keek haar van opzij aan. ‘Je zei vanmiddag dat jij naar dit huis genoemd bent. Vertrel eens hoe dat zit?’ vroeg hij belangstellend.


      Marie staarde dromerig in het vuur. De warmte en de cognac maakte haar slaperig. ‘Mijn moeder is hier opgegroeid,’ vertelde ze. ‘Haar ouders kwamen om bij een bombardement in de Tweede Wereldoorlog toen ze pas twee jaar was, en daarom kwam ze bij tante Audrey wonen, de oudere zus van haar moeder. Voor mijn moeder was Chateau Marylène de hemel op aarde.’


      Didier knikte bedachtzaam. ‘En hoe zijn jullie dan in Canada terechtgekomen?’


      Marie zuchtte. ‘Het bekende verhaal. Mijn moeder werd verliefd op mijn vader toen hij hier met vakantie was. En mijn vader was een Canadees, dus ging ze met hem mee.’


      Didier keek haar peinzend aan. ‘Aan die zucht te horen was het geen gelukkige keuze, volgens jou?’


      ‘Goed geraden. Mijn ouders scheidden toen ik acht jaar was. Hij dronk, had vaak andere vrouwen...’


      ‘En je moeder heeft er nooit over gedacht om terug te gaan naar Frankrijk?’ vroeg Didier.


      ‘O jawel, ze dacht er elke dag aan, maar het ging gewoon niet. Ze had drie jonge kinderen op school, nauwelijks enige opleiding, geen baan, geen inkomsten. Ze wilde tante Audrey niet tot last zijn en zag geen mogelijkheden om hier in haar eentje een bestaan op te bouwen.’


      ‘Betaalde je vader dan geen alimentatie?’


      ‘Ach ja, de eerste twee jaar of zo,’ antwoordde Marie bitter. ‘Hij gaf haar zo nu en dan wat voor de kinderen, maar op een gegeven moment was hij van de aardbodem verdwenen en hebben we nooit meer wat van hem gehoord. Niet dat ik er rouwig om ben, want wat mij betreft, hoef ik hem nooit meer te zien. Voor mijn moeder was het echter een hard gelag, zij moest huizen en kantoren schoonmaken om aan de kost te komen voor ons.’ Marie haalde haar schouders op. ‘Dat is het dan, mijn levensverhaal.’


      ‘Niet helemaal,’ antwoordde Didier. Hij stond op om een nieuw blok hout op het vuur te leggen. ‘Ik weet nog helemaal niks van jou. Wat deed je voordat je naar Frankrijk kwam? En,’ voegde hij er met een glimlachje aan toe, ‘hoeveel gebroken harten heb je achtergelaten?’


      ‘Laten we het over die gebroken harten maar niet hebben,’ zei Marie grimmig. ‘Maar over mijn baan wil ik je wel vertellen. Ik ben computerprogrammeur, en ik had een topbaan bij een computerfirma in Canada, met al het geld en de status die erbij hoort. Maar helaas ook met de keiharde wereld die erbij hoort, de meedogenloze mensen die geen respect hebben voor andermans gevoelens.’


      Marie’s ogen schoten vuur, en in haar stem klonk nauwelijks verholen woede door.


      Didier keek haar aan en greep ineens haar hand. ‘Wie was hij, Marie?’


      ‘Hij? Hoezo, wat bedoel je?’ vroeg ze ontwijkend.


      ‘Kom, geen spelletjes nu, Marie. Ik weet dat er een man in je leven was die je gekwetst heeft.’


      Marie slikte en probeerde haar blik af te wenden van die doordringende, donkere ogen, die recht in haar ziel leken te kijken. ‘Hoe kun jij dat weten?’ vroeg ze hees.


      Zijn sterke handen grepen haar bij de schouders en begonnen toen langzaam haar armen te strelen. ‘Volgens mij kijk je niet zo verdrietig als je je baan niet leuk vond. Je kijkt alleen maar zo als je gekwetst bent door iemand van wie je hield,’ merkte hij zacht, bijna teder, op.


      Marie beet op haar lip. ‘Hij was mijn baas, Ethan Fryer,’ gaf ze toe.


      ‘Hadden jullie een verhouding?’ Marie knikte.


      ‘Helaas, ja. Ongeveer het domste wat je kunt doen, een verhouding beginnen met je baas. Zo zie je maar, ik ben geen haar beter dan mijn moeder: ik heb haar feilloze instinct voor het kiezen van de verkeerde mannen geërfd,’ zei ze bitter.


      ‘Om de een of andere reden denk ik dat je niet welbewust een «verhouding met je baas» bent begonnen- niet omdat je dacht dat je er beter van zou kunnen worden. Zo’n geslepen type lijk je me niet,’ zei Didier, terwijl hij teder over haar arm streek.


      ‘O nee!’ Marie schudde verontwaardigd haar hoofd ‘Zoiets zou ik nooit doen. Hoewel ik achteraf denk dat het beter was geweest als ik net zo berekenend was geweest als hij. Dan had het me tenminste niet zoveel pijn gedaan. Maar nee, ik was zo’n naïef typetje, dat dacht dat het allemaal waar was toen hij zei dat hij van me hield. Ik was tot over mijn oren verliefd op hem. In het begin niet, hoor.


      Toen keek ik alleen tegen hem op. Hij was tien jaar ouder dan ik en zag er fantastisch uit, zo’n echte charmeur. Dol op mooie vrouwen en snelle sportauto’s. Totaal mijn type niet, dacht ik, totdat hij «werk» van me begon te maken. Ik wist eerst niet wat me overkwam, maar hij was zo lief, zo attent. Zo geduldig ook, hij heeft me een vol jaar lang «het hof gemaakt», voor ik eindelijk toegaf.’


      ‘Waarom is het dan misgegaan?’ vroeg Didier. Zijn stem klonk neutraal.


      ‘Na twee jaar begon ik zo af en toe over trouwen. Hij reageerde er nooit echt op. Op een dag las ik in de krant bij de familieberichten de aankondiging van het voorgenomen huwelijk tussen Ethan Fryer en Cecilia Preston Tenhouse, een zeer vooraanstaande familie in Canada. Mijn hart stond stil. Toen ik Ethan ermee confronteerde, begon hij te lachen. Hij zei dat ik toch moest begrijpen dat een man in zijn positie niet beneden zijn stand kon trouwen. Ik hoefde me nergens zorgen over te maken, zei hij, hij was nog steeds gek op mij, en zijn huwelijk hoefde niets aan onze relatie te veranderen.’


      Didier schudde langzaam zijn hoofd. ‘Soms geneer ik me bijna voor het feit dat ik een man ben,’ zei hij zacht. ‘En wat deed jij toen?’


      Marie lachte een beetje bitter bij de herinnering. ‘Ik zei niks, ben naar mijn bureau gelopen en heb mijn ontslagbrief getikt. Dat heb ik bij zijn secretaresse achtergelaten, en vijf minuten later stond ik op straat met mijn spullen. Deze ene keer in mijn leven had ik eens geluk, want twee weken later kwam het bericht dat ik dit landhuisje van tante Audrey had geërfd. Eigenlijk was de beslissing toen snel genomen. Mijn moeder stond te popelen om terug te gaan naar haar geliefde droomhuis, en ik had ontzettend veel zin om alle schepen achter me te verbranden en een nieuw leven te beginnen. Vandaar!’ eindigde ze opgewekt, en ze keek om zich heen.


      Didier knikte. ‘Goeie zet van je!’


      ‘Denk je?’ vroeg Marie aarzelend, de kamer rondkijkend. ‘Als ik naar deze puinhoop kijk, vraag ik me werkelijk af of ik niet beter in Montreal had kunnen blijven.’


      ‘Je bent toch zeker niet nog steeds verliefd op die vent?’ vroeg Didier, bijna verontwaardigd.


      Marie keek hem verwonderd aan. ‘Hoezo? Ik weet het niet. Liefde is een rare emotie. Soms denk ik dat ik nog steeds van hem hou, hoewel ik hem ook haat. Ik voel me vernederd, en ik kan mezelf wel slaan dat ik zo naïef was. Een ding weet ik zeker: ik heb voorlopig mijn buik vol van mannen, en ik wil nooit meer iets te maken hebben met zo’n man uit de jetset die alleen maar met geld en carrière bezig is!’


      ‘Wat een onzin,’ zei Didier geïrriteerd. ‘Dat die ene vent je zo slecht heeft behandeld, hoeft toch niet te betekenen dat we allemaal zo zijn!’


      Volkomen onverwachts trok hij haar ineens in zijn armen, pakte haar kin en kuste haar hartstochtelijk op haar mond. Marie was totaal overrompeld. Voor ze wist wat ze deed, beantwoordde ze zijn kus, met even veel hartstocht. Tot haar eigen verwarring voelde ze een wild, zinnelijk verlangen in haar binnenste oplaaien. Elke vezel van haar lichaam leek verteerd te worden door een hartstocht die ze nog nooit eerder had ervaren.


      Didier trok haar dicht tegen zich aan, waardoor ze zijn harde mannelijke lichaam tegen het hare voelde.


      Meteen verloor ze haar hoofd en haar reserves. Duizelig van hartstocht en verlangen liet ze zich gaan, leverde ze zich willoos aan hem over. Zijn kus werd dwingender, en ze hoorde hem kreunen, diep in zijn keel. Dat bracht haar weer bij haar positieven: het volgende moment rukte ze zich los uit zijn armen.


      Een ogenblik lang stonden ze tegenover elkaar, elkaar wild aankijkend en ademend alsof ze zojuist de honderd meter hadden gelopen.


      Geschrokken van haar eigen hartstocht en van de onstuimige gevoelens die hij bij haar had opgewekt, wankelde Marie naar de deur. ‘Sorry, dat was niet de bedoeling,’ zei ze beverig. ‘Laten we maar vergeten dat dit is gebeurd. Ik ga slapen, welterusten.’


      Haastig blies ze de aftocht, en nog natrillend draaide ze vastbesloten de sleutel om in de deur van haar slaapkamer. Mocht hij haar verkeerd hebben begrepen, dan zou het slot op de deur hem wel terug naar de realiteit brengen.


      Marie werd vroeg wakker van de zon die door de ramen naar binnen scheen. Een ogenblik lang wist ze niet waar ze was, toen kwamen de herinneringen aan de vorige avond weer in alle hevigheid bij haar boven. Ze kreunde en begroef haar gezicht in het kussen. Wat een idioot was ze geweest! Hoe kon ze zomaar een wildvreemde man met zoveel overgave kussen? Wat moest hij wel niet van haar denken? Ze durfde hem nauwelijks onder ogen te komen. De herinnering aan zijn mond en zijn lichaam maakte haar nog steeds week. Meteen sprak ze zichzelf bestraffend toe. Ze was niet helemaal van de andere kant van de wereld weggevlucht voor een man om hier op de dag van haar aankomst meteen voor de volgende te vallen! Het was te gek om los te lopen! Ze had zich heilig voorgenomen een nieuwe start te maken, eerst maar eens een paar jaar haar eigen leven te leiden, zonder dat gedoe van een relatie. Ze had haar tijd en energie voor heel andere dingen nodig, en dat zou ze hem straks onomwonden duidelijk maken.


      Met deze ferme beslissing sprong ze uit bed en schoot een lange, witte badjas aan. Ze was eigenlijk niet verrast toen ze Didier al aangekleed en wel in de keuken aantrof, opgewekt fluitend bezig met thee zetten.


      ‘Goedemorgen,’ zei hij stralend en alsof er niets aan de hand was. ‘Zin in een kopje thee?’


      ‘Goedemorgen,’ antwoordde Marie behoedzaam, het gevoel dat ze in het hol van de leeuw was beland trachtend van zich af te zetten. ‘Ja, graag thee.’


      ‘Ik heb in de voorste badkamer een boiler ontdekt,’ vertelde Didier, terwijl hij haar een kopje overhandigde. ‘Als je wilt, kun je een warme douche nemen.’


      Dat liet Marie zich geen twee keer zeggen. Een kwartiertje later kwam ze verfrist en gekleed in spijkerbroek en een donkerblauwe sweater weer beneden. Ze hoorde stemmen uit de keuken, en trof er de buurvrouw aan, die even langs was gekomen om kennis te maken. Andrea Maheux bleek een hartelijke, gezette vrouw van rond de zestig, die Marie de oren van het hoofd babbelde.


      ‘Hier kind,’ zei ze opgewekt, terwijl ze brood, kaas en eieren uit haar mand haalde. ‘Ik dacht, dat arme schaap zit daar helemaal alleen en heeft vast niks in huis, dus laat ik haar even een ontbijtje brengen; Ik wist natuurlijk niet dat je al gezelschap had,’ voegde ze eraan toe, met een veelbetekenende blik op Didier.


      Marie bloosde en begon haastig uit te leggen hoe Didier haar geholpen had en met het slechte weer van die nacht niet met de boot terug had kunnen varen.


      ‘Hmm,’ zei Andrea met een achterdochtige blik naar Didier,


      ‘Ik heb je wel heel wat ergere stormen zien trotseren, Didier Latourelle. Zover ik me kan herinneren, heb jij je nog nooit laten weerhouden door wat wind en regen.’


      Voor het eerst sinds ze hem kende, zag Marie dat Didier met zijn mond vol tanden stond, en dat er een lichte, maar onmiskenbare blos op zijn wangen verscheen. ‘Weet je wat, Andrea, ga lekker zitten, dan maak ik een ontbijt voor ons klaar. Kun je gezellig Marie uithoren over haar moeder,’ zei hij, en om de aandacht verder af te leiden, ging hij demonstratief in de weer met de eieren.


      De truc werkte: Andrea begon Marie honderduit te vragen over haar oude schoolvriendin Fanny, die ze al jaren niet meer had gezien. Even later serveerde Didier de croissants en de gepocheerde eieren. Ze begonnen met smaak aan hun ontbijt.


      Didier had nauwelijks zijn eerste hap naar binnen gewerkt, of Andrea zat hem alweer op zijn huid. ‘Had jij niet allang op de scheepswerf moeten zijn, Didier?’ vroeg ze, terwijl ze thee inschonk. ‘Het is niks voor jou om zomaar op dinsdag vrij te nemen.’


      Hij verslikte zich haast in zijn thee en vuurde een vernietigende blik op Andrea af. ‘Ze kunnen best eens een dagje zonder me,’ mompelde hij ontwijkend en greep nog een boterham.


      ‘Scheepswerf?’ vroeg Marie verbaasd. ‘O Didier, je bent toch niet aan het spijbelen van je werk om mij te helpen? Dat had je niet moeten doen, straks word je nog ontslagen!’


      Nu was het Andrea’s beurt om zich hevig te verslikken in een slok thee. Ze liep rood aan, lachte en hoestte tegelijk en probeerde intussen nog van alles te zeggen.


      Didier klopte haar energiek op de rug en zei nadrukkelijk: ‘Niet praten, Andrea, dat maakt het alleen maar erger. En als je het niet erg vindt, moeten Marie en ik maar eens opstappen, want we hebben straks een afspraak bij de bank.’


      ‘O ja?’ Marie was verbaasd.


      Ze kreeg geen antwoord, want Didier was druk bezig Andrea uit te laten, hoewel ‘uitlaten’ misschien niet het juiste woord was. Hij duwde haar bijna letterlijk de deur uit.


      Marie vond de situatie hoe langer hoe vreemder. Ze kreeg het gevoel dat er dingen gaande waren waarvan zij geen weet had. ‘Wat voor afspraak? Ik heb geen afspraak gemaakt!’ zei ze streng tegen Didier, nadat hij Andrea de deur uit had gewerkt.


      ‘Wacht maar, over een uurtje hebben we een afspraak. Bastien, de directeur van de bank, is een goede vriend van me, en ik weet zeker dat hij je wil helpen. Dat is het voordeel van zo’n klein dorp: iedereen kent iedereen, en we zijn allemaal vrienden.’


      ‘Didier,’ zei Marie met een zucht, ‘Ik heb je al gezegd dat ik geen baan en geen inkomen heb. Echt, er is geen bank ter wereld die mij een lening geeft onder deze omstandigheden.’


      ‘Dat zullen we nog wel eens zien,’ beweerde Didier vol zelfvertrouwen. ‘Kom, we pakken de bus van half tien, dan ga ik later mijn boot wel ophalen.’


      Ik blijf me verbazen over deze man, dacht Marie toen ze een uurtje later de bank in Honfleur binnenstapten. Al was Didier maar een eenvoudige visser, iedereen bij de bank begroette hem vol respect en behandelde hem uiterst voorkomend. Binnen vijf minuten zaten ze in het kantoor van de directeur. Als je niet beter wist, zou je denken dat ze van adel waren, zo voorkomend werden ze behandeld! Ze was inmiddels zo verward van deze ontvangst, dat het haar eigenlijk niet meer verbaasde dat ze zonder problemen een lening kreeg van twintigduizend euro. Het leek allemaal zo onwerkelijk. Ze had niet eens een paspoort, en toch gaf deze directeur haar zonder slag of stoot een lening met, voor zover ze in haar staat kon uit maken, zeer gunstige voorwaarden. Waren alle dorpelingen hier zo goed van vertrouwen dat het bijna lachwekkend was?


      Verdwaasd stapte ze een halfuurtje later weer naar buiten, met een bankrekening waar je u tegen zei.


      ‘Zo,’ zei Didier alsof ze zojuist een broodje bij de bakker hadden gekocht, ‘dat is dan geregeld. Zei ik het je niet? Zullen we dan nu even ergens koffie gaan drinken?’


      Als een slaapwandelaarster liep Marie achter hem aan.


      ‘Het is toch niet te geloven.’ mompelde ze hoofdschuddend. ‘Didier, wat mankeert die man?’


      ‘Die man is een uitstekend zakenman, en die heeft er talent voor om een gezonde, zakelijke onderneming te onderkennen. Ik weet zeker dat hij ervan overtuigd is dat jullie pension straks geld gaat opleveren, en dan wil hij jullie natuurlijk graag als klant,’ zei Didier nuchter.


      Daar zat misschien iets in, maar het bleef verbazingwekkend, vond Marie. Even later zaten ze op een zonovergoten terrasje aan de haven met een geurig kopje koffie voor hun neus. Ze keek om zich heen en begon de toekomst langzaam weer wat optimistischer in te zien. ‘Dan ga ik me vandaag maar eens bezighouden met het zoeken naar goede werklui of een aannemer. Jij weet vast wel een betrouwbaar adres voor me, hè Didier?’ zei ze, het vage gevoel dat er iets niet klopte van zich afschuddend.


      ‘Natuurlijk, ik zal je straks het adres geven. Maar ik wilde je nog iets voorstellen. Als je gaat verbouwen, staat je hele huis op z’n kop. Het is nu al bijna onbewoonbaar, maar straks tijdens de verbouwing kun je er nog geen kopje thee drinken. Dus het is een slim idee om alvast na te denken over waar je intussen gaat logeren. Je kunt natuurlijk in ons lokale pension gaan zitten, maar eigenlijk is dat zonde van het geld. Je zou namelijk ook zolang in mijn huis kunnen logeren...’
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      ‘Wat zeg je?’ riep Marie verontwaardigd. ‘In jouw huis verblijven? Vind je dat niet wat al te intiem, voor twee mensen die elkaar nauwelijks kennen?’


      Didier deed zijn uiterste best om onschuldig te kijken, maar faalde hopeloos. Het verlangen in zijn ogen sprak boekdelen. Langzaam gleed zijn blik over Marie’s lichaam.


      ‘Waar ben je bang voor, Marie? Dat ik je zal verleiden?’ vroeg hij op een toon die zoveel suggereerde, dat Marie er een kleur van kreeg.


      ‘Nee, ik ben helemaal niet bang. dat je me zult verleiden,’ riep ze boos, en ze liet meteen haar stem zakken toen ze tot haar schrik zag dat verschillende personen geïnteresseerd hun kant op keken. ‘Ik ben er niet bang voor, omdat ik je er de kans niet voor zou geven!’ siste ze woedend.


      ‘Wat is het probleem dan?’ vroeg Didier, nog steeds even onschuldig.


      ‘O, dat snap je best,’ beweerde Marie opgewonden. ‘Ik wil gewoon niet bij je intrekken. Klaar, af, uit.’


      ‘Je trekt niet bij me in; je logeert gewoon een tijdje in mijn huis. Bovendien zul je de meeste tijd alleen zijn, want ik ben er haast nooit,’ vertelde Didier vol overtuigingskracht.


      ‘Hoezo ben je er nooit?’ vroeg Marie, opeens een steekje van teleurstelling voelend.


      ‘Ik zit de hele week op mijn werk, op de werf in Le Havre,’ legde hij uit. ‘Ik heb daar een... Ik bedoel, ik logeer daar door de week omdat het te veel tijd kost heen en weer te rijden. Ik ben alleen in de weekenden thuis.’


      ‘En waarom ben je dan nu hier? En gisteren? Op maandag en dinsdag?’ kaatste Marie de bal terug.


      ‘Dat is flauw. Vandaag en gisteren zijn uitzonderingen. Normaal gezien ben ik de hele week weg. Erewoord.’ Hij stak twee vingers in de lucht en grijnsde. ‘Trouwens, je zou me er enorm mee helpen als je het deed.’


      ‘Hoezo?’ vroeg ze strijdlustig.


      ‘Je loopt altijd het risico dat er krakers in gaan zitten als je zo’n huis de hele week onbeheerd achterlaat,’ antwoordde Didier.


      ‘Krakers? In Pennedepie?’ Marie schoot in de lach.


      ‘Nou ja, inbrekers dan. Vooral jonge toeristen uit het buitenland willen zich nog wel eens niet aan de regels houden.’


      Peinzend keek Marie hem aan. Het was duidelijk dat hij haar probeerde over te halen. Waarom, vroeg ze zich voor de honderdste keer af, waarom was hij zo in haar geïnteresseerd? Ze durfde te wedden dat er tientallen vrouwen waren die zich met liefde aan zijn voeten zouden werpen. Voor een goedkoop avontuurtje had hij haar niet nodig, daar kon hij ongetwijfeld veel mooiere en bereidwilligere vrouwen voor vinden. Wat was het dan? Stel je voor dat ze het zou doen, al was het alleen maar uit nieuwsgierigheid...


      Ze schrok van haar eigen gedachten. Diep in haar hart wist ze wel wat haar ervan weerhield. Niet de angst dat Didier haar zou overmeesteren. Als hij dat had gewild, had hij dat gisteravond wel gedaan. Het was angst voor zichzelf, angst voor wat zij zou doen. Zou ze hem kunnen weerstaan wanneer hij haar weer in zijn armen zou nemen en zou kussen, zoals gisteravond? Of zou ze zich aan hem overgeven, zonder remmingen, wild en sensueel...


      Ze schudde haar hoofd en rilde onwillekeurig, half van opwinding en half van afschuw over haar eigen gedachten Wat mankeerde haar toch? Er was geen sprake van dat ze zich zou inlaten met Didier Latourelle, hoe duivels aantrekkelijk hij ook was. Bij hem intrekken zou neerkomen op de kat op het spek binden. Geen sprake van.


      ‘Geen sprake van,’ zei ze hardop, ‘Ik ga echt niet - ‘


      ‘Wees nou even praktisch, Marie!’ Ongeduldig viel hij haar in de rede. ‘Je moet een onderkomen voor de komende weken vinden, en mijn huis staat leeg. Dus wat is er logischer dan dat jij er logeert? Is het een soort trots, dat je niet wilt? Dat zou toch dom zijn?’


      ‘Leuk bedacht, Didier.’ zei ze scherp, ‘als ik nee zeg, ben ik dom en trots, en als ik ja zeg, heb jij je zin. Daar komt niks van in.’


      ‘Oké,’ gaf Didier toe, ‘zo gemakkelijk loop je dus niet in de val.’


      ‘Nee, en dat wil ik graag zo houden,’ zei Marie gedecideerd. ‘Ik geloof meteen dat je het beste met me voor hebt, en ik ben je oprecht dankbaar voor alles wat je voor me hebt gedaan, maar het moet een keer ophouden, Didier. Ik wil gewoon niet zo afhankelijk van je zijn. Bovendien, waar moet ik dan in de weekenden naar toe?’


      ‘Mijn huis is groot genoeg; we zullen elkaar niet voor de voeten lopen. En we hebben toch al eerder samen de nacht doorgebracht,’ voegde hij er met een ondeugende grijns aan toe. .


      ‘Dat is heel wat anders,’ siste Marie verontwaardigd.


      ‘We hebben onder een dak geslapen, bij wijze van uitzondering. Als ik bij jou woon, kan ik nergens anders naar toe.’


      ‘Oké, ik geef het op,’ zei Didier, zijn handen in de lucht werpend. ‘Het is jammer dat het leven in de grote stad je zo achterdochtig heeft gemaakt, dat je het niet eens meer kunt waarderen als mensen je willen helpen.’


      Tot haar verbaring leek hij oprecht gekwetst. Marie wist niet zeker of hij niet een beetje overdreef om haar over te halen, maar ze kon niet ontkennen dat hij een gevoelige snaar had geraakt. Ze was immers ook naar Normandië gekomen omdat ze niet meer tegen het harde, onpersoonlijke leven in de grote stad kon. Eigenlijk was ze juist op zoek naar warme, oprechte mensen voor wie vriendschap nog echt iets betekende...


      Ineens nam ze een besluit. ‘Goed dan, maar op een voorwaarde: als ik me er ongemakkelijk bij begin te voelen, wil ik kunnen weggaan zonder allerlei ingewikkelde verklaringen te moeten afleggen.’


      ‘Natuurlijk, Marie, je bent zo vrij als een vogeltje,’ zei Didier met een grote grijns. ‘Zullen we dan maar gaan, dan kan ik je mijn huis laten zien.’


      Didiers huis was even groot als dat van tante Audrey, maar in heel wat betere staat. Het lag hoog tegen de helling van de klippen, even buiten het dorp. Een stenen muur omzoomde een prachtig onderhouden tuin, waarin lavendel en rozen uitbundig bloeiden. Aan de achterkant van het huis lag een fraai terras met een adembenemend uitzicht over zee. Didier deed de achterdeur open, die kennelijk niet op slot was.


      ‘Ik zie dat je veel moeite doet om de krakers en inbrekers buiten de deur te houden,’ merkte Marie droogjes op.


      ‘Je bent een meedogenloze vrouw,’ zei Didier grinnikend.


      ‘Welkom in mijn nederige stulpje.’


      Nederig was niet helemaal de juiste omschrijving. De bungalow telde vijf grote slaapkamers en twee badkamers, een prachtige woonkamer annex eetkamer, een studeerkamer met een spectaculair uitzicht over zee en een ruime eetkeuken. De inrichting was sober gehouden, maar hier en daar stonden antieke objecten uit de scheepvaart, die Marie behoorlijk waardevol leken. De hele atmosfeer ademde iets van een dure, maar eenvoudige smaak. Het was heel wat luxueuzer en smaakvoller dan Marie had verwacht van een simpele visser. Ineens viel haar op dat ze nergens een telefoon of televisie had ontdekt.


      ‘Je houdt van rust, zo te zien,’ merkte ze op.


      Didier knikte. ‘Daarom ben ik zo aan dit huis gehecht,’ verklaarde hij. ‘Het is precies zoals in mijn jeugd.’


      ‘Is dit het huis van je ouders? Ben je hier opgegroeid?’ vroeg Marie verrast. Dat verklaarde hoe een eenvoudige visser aan zo’n prachtig huis kwam.


      ‘Ja,’ zei Didier, ‘en het was een heerlijke jeugd. We waren altijd buiten, mijn broer, mijn zus en ik, en thuis was een veilige haven. Zo voelt het nu nog steeds.’


      ‘Waar is je familie nu?’ vroeg Marie geïnteresseerd.


      ‘Ze zijn allemaal uitgezwermd. Mijn broer Paul zit in de bankwereld, ergens in Zwitserland, en mijn zus Elise is dokter in Parijs. Mijn moeder wilde de wereld zien toen mijn vader overleden was, reizen voor ze te oud was om ervan te genieten. Ze woont nu in Florida, met een jeugdvriendin van haar.’


      ‘Is je vader jong gestorven?’ vroeg Marie meelevend.


      ‘Voor ons gevoel wel. Hij was tweeënzeventig. In een klap dood na een hartaanval. Het was een schok voor ons allemaal, maar toch was het precies de dood die hij voor zichzelf zou hebben uitgekozen. De man heeft een prachtig leven gehad: hij woonde op de plek waar hij geboren was, met alle mensen van wie hij hield om zich heen: zijn vrouw en kinderen, zijn vrienden. Hij was een eerlijke, hardwerkende visser, die zijn werk het mooiste beroep op aarde vond. Toen hij ophield met vissen zat hij hier in zijn tuin eindeloos netten te repareren en tevreden uit te kijken over de zee. Zo is hij gestorven. Ze hebben het nooit breed gehad, mijn ouders, maar geld interesseerde hen niet zoveel. Ze waren gelukkig, dat was het belangrijkste.’


      ‘Daar droom ik nou van,’ zei Marie, ontroerd. ‘Een rustig, eenvoudig leven leiden met iemand van wie je houdt en je vrienden en familie om je heen. Dat is het enige wat telt. Geld maakt mensen slechter. Ik zou nooit met een rijke vent willen trouwen.’


      ‘Hmmm,’ zei Didier en pakte verstrooid een foto van het buffet. ‘Kijk, dit zijn mijn ouders. Hun trouwfoto, genomen voor de kerk in Vasouy. Mijn vader is daar ook begraven.’


      ‘Mijn grootouders zijn daar ook begraven,’ vertelde Marie verrast. ‘Ik wil er graag eens een keer een kijkje nemen. Misschien ga ik straks wel, als jij me kunt uitleggen waar het is.’


      ‘Prima, ik loop wel even met je mee. Het is een mooie wandeling langs de klippen.’


      ‘Moet je niet naar je werk?’ vroeg ze ongerust. ‘Straks kom je echt in de problemen!’


      Didier reageerde nogal vreemd op deze opmerking. Het leek bijna alsof hij moeite moest doen om zijn gezicht in de plooi te houden.


      ‘Ach, dat zal wel loslopen. Ze kennen me daar op de werf zo langzamerhand wel. Als ik morgenochtend maar terug ben.’


      De wandeling over de klippen naar het oude kerkje van Vasouy was inderdaad prachtig. Didier ging voorop over het smalle pad; Marie liep, in gedachten verzonken, achter hem aan. Diep in haar hart begon ze alweer te twijfelen aan haar gewaagde, roekeloze beslissing om in Didiers huis te logeren, maar ze probeerde haar zorgen en twijfels weg te redeneren. Er stak geen kwaad in om het te proberen, dacht ze resoluut. Als het niet ging, kon ze altijd nog naar een hotel uitwijken.


      Het eeuwenoude kerkje was al net zo schilderachtig als het dorp. Didier en Marie dwaalden tussen de stenen op het kerkhof. Hij wees haar het graf van zijn vader aan.


      ‘Ik benijd je ouders,’ zei Marie dromerig. ‘Als ik ooit ga trouwen, wil ik het ook hier doen, in dit kerkje.’


      Didier zei niets, maar wierp haar een vreemde blik toe. Hij zou toch niet denken dat ze hem een verkapt huwelijksaanzoek deed, of zo, dacht Marie ineens verschrikt.


      ‘Niet dat ik van plan ben om ooit te trouwen, hoor,’ voegde ze er daarom maar haastig aan toe.


      ‘Waarom niet?’ vroeg hij prompt, met opgetrokken wenkbrauwen.


      ‘Waarom wel? Er is vandaag de dag geen enkele reden meer voor. Seks, kinderen, het kan allemaal zonder boterbriefje. Bovendien heb ik in mijn wijde omgeving nog geen relatie meegemaakt die langer dan een paar jaar stond hield. Stel je voor dat je elke keer officieel moet scheiden als je op elkaar bent uitgekeken, wat een gedoe!’


      Didier lachte een beetje cynisch. ‘Je hebt gelijk. Ik zie het ook vaak, mensen verwarren seksuele aantrekkingskracht vaak met liefde. Als na een paar jaar de passie verdwenen is, kun je beter uit elkaar gaan. Anders wordt het alleen maar vervelend en saai.’


      Het irriteerde Marie dat hij zo onverschillig over liefde en trouwen sprak, hoewel ze er zelf mee begonnen was. Ze voelde bitterheid en boosheid opborrelen. Ze had ervaren dat mannen die zo tegen het huwelijk waren van die types waren die wel de genoegens, maar niet de verantwoordelijkheden wilden. ‘Dus je bent tegen het huwelijk?’ vroeg ze scherp.


      ‘Dat zei ik niet,’ zei hij schouderophalend. ‘Voor sommige mensen werkt het wel, denk ik. Ik ben alleen nog nooit iemand tegengekomen met wie ik het avontuur zou aandurven. Vrouwen maken van liefde altijd zo’n zaak van leven of dood. Ik trouw nog liever op zakelijke gronden, een soort nuchter verstandshuwelijk, waarbij beide partners weten waaraan ze toe zijn, dan met zo’n verwend vrouwtje dat haar hele leven vertroeteld en verzorgd wil worden.’


      Marie begreep zelf niet waarom ze ineens een steek van pijn en woede over zijn woorden voelde. ‘Zo, dus het is allemaal de schuld van de vrouwen. Dat is gemakkelijk!’ zei ze schamper.


      ‘Dat zei ik ook niet!’ Ineens was Didier fel. ‘Ik weet zeker dat het ook aan mij ligt; ik ben gewoon te veeleisend. Ik heb natuurlijk het voorbeeld van mijn ouders als ideaalbeeld. Zij hadden een stormachtig huwelijk, maar tot het eind toe hielden ze zielsveel van elkaar. Ik zou met niets minder genoegen nemen. Ik wil een vrouw die hartstochtelijk in bed is en tegelijkertijd nuchter en intelligent, iemand die zelfstandig in het leven staat en zich gemakkelijk kan aanpassen. Iemand die zich soepel in twee werelden kan bewegen. Hier in mijn dorp de vrouw van een simpele visser, en een vrouw van de wereld in...’ Hij stopte midden in de zin, alsof hij zich ineens realiseerde dat hij te veel had gezegd.


      ‘En...’ vroeg Marie geïntrigeerd.


      Didier keek haar van opzij aan en stak zijn handen in zijn zakken. ‘Niets, ik liet me even gaan. Voor mij is er meer dan alleen de visserij. Ik heb altijd meer willen bereiken in het leven.’


      Iets in zijn toon verwonderde haar. Het leek een bitter soort humor, en nog iets aarzelends, alsof hij meer wilde zeggen maar niet goed wist hoe. Zoals hij daar stond, met iets verdedigends in zijn houding, als een kleine jongen die stoer probeerde te doen, had hij iets kwetsbaars, iets vertederends bijna. Marie voelde een haast onbedwingbare neiging om met haar hand door zijn haren te woelen, maar hield zich bijtijds in. Het was niet verstandig om al te intiem te worden met deze gevaarlijke meneer Didier Latourelle, zeker niet nadat hij zo onomwonden had toegegeven dat hij nooit meer zou willen dan een losse relatie. Ze had haar buik vol van losse relaties, en was zeker niet van plan haar hart nog eens open te stellen voor een gewetenloze man die haar alleen maar pijn zou doen.


      ‘Je hebt groot gelijk,’ zei ze opgewekt en luchtig, ‘Ik weet zeker dat je alles kunt bereiken wat je wilt. Je lijkt me een echte doorzetter: als je eenmaal iets wilt, zul je het krijgen ook.’


      ‘Pas maar op,’ zei Didier opeens, zich gevaarlijk dicht naar haar toebuigend, ‘misschien wil ik jou wel.’ In zijn ogen lag zo’n smeulende, openlijke blik van verlangen, dat Marie verschrikt een stap achteruit deed. Ze draaide zich om en keek verward over de zee. In plaats van te reageren, probeerde ze het onderwerp van gesprek te veranderen. ‘Waarom ben je eigenlijk visser geworden?’ vroeg ze geforceerd opgewekt. ‘Omdat je vader het ook was?’


      Didier liet een klein lachje horen. ‘Oké, als je zo graag over koetjes en kalfjes wilt praten... Ja, ik ben de visserij in gegaan omdat mijn familie dat al generaties lang deed, maar ook omdat ik niets anders wilde. Ik hou van de zee, voel me er thuis. Ik zou doodgaan in een kantoorbaan tussen vier muren.’


      ‘Heb je het vak van je vader geleerd?’ vroeg Marie, inmiddels oprecht geïnteresseerd.


      ‘Ja, ik ging zo vaak ik kon met mijn vader naar zee. Ik ben op mijn zestiende van school gegaan en kwam op de werf te werken als leerling-scheepsbouwer. Na vier jaar besloot ik de wijde wereld in te trekken en niet terug te keren voor ik mijn eigen vissersboot had.’


      ‘En dat is gelukt...’ zei Marie, geïntrigeerd. Er school heel wat meer achter deze man dan ze in de eerste instantie had aangenomen, dacht ze. Hij was zo gedreven, zo intelligent, zo ambitieus ook, dat het haar verbaasde dat hij hier in Pennedepie het eenvoudige leven van een visser was blijven leiden.


      ‘Dat is gelukt,’ beaamde Didier. ‘Toen ik tweeëntwintig was, kocht ik de Aquarious , de boot waarop je gisteren hebt gezeild. Ze was bijna een wrak toen ik haar kocht, maar ik heb haar eigenhandig, van de grond af aan, gerestaureerd. Ze is nog steeds mijn favoriete boot.’


      ‘En je hebt er nooit over gedacht om, net aIs je broer en zus, ergens anders te gaan wonen?’ vroeg Marie..


      ‘Waarom zou ik als ik op de mooiste plek van de wereld woon?’ vroeg Didier. ‘Tien jaar geleden, op mijn vijfentwintigste, kon ik het huis van mijn ouders overnemen. Sindsdien is dit mijn thuisbasis en ben ik altijd bezig geweest in de visserij of met boten bouwen, waar er maar geld te verdienen was. Ik hou de Aquarious nu alleen nog aan als plezierjacht. Ik zou haar nooit kunnen verkopen. Het was de eerste boot waar ik verliefd op werd, en echte liefdes blijf ik altijd trouw.’


      Hij wierp haar een zijdelingse blik toe terwijl hij dat zei, uitdagend en prikkelend. Marie huiverde even. Gold dat ook voor vrouwen, of alleen voor boten? Waarom zou ze zich daar eigenlijk druk over maken? Ze wierp het hoofd naar achteren en liet de wind door haar haren spelen.


      ‘Over de Aquarious gesproken,’ zei ze, ‘moeten we haar niet eens terug gaan halen? Of kun je haar gewoon in Villerville laten liggen?’


      Didier schudde zijn hoofd. ‘Nee, je hebt gelijk, we moeten maar eens teruggaan. We kunnen hier niet eeuwig blijven rondhangen. We moeten je koffers ook nog ophalen.’


      ‘Ja, en ik wil Andrea Maheux even over mijn plannen vertellen. Ze moet weten waar ik verblijf, voor als er iets met het huis is of als mijn moeder belt.’


      Didier fronste zijn wenkbrauwen.


      ‘Dat is nergens voor nodig, ik moet er toch naar toe,’ zei hij luchtig maar dringend. ‘Ik zal je koffers wel halen en Andrea waarschuwen, dat gaat in een moeite door.’


      Marie beet peinzend op haar lip. Hoe kwam het toch dat ze zich af en toe een lammetje voelde dat zich willoos door een zeer bedreven schaapshond in een kooi liet drijven? Het was duidelijk dat Didier niet wilde dat ze met Andrea Maheux zou praten, maar waarom? Wat zat erachter? Ze wist bij voorbaat dat het zinloos zou zijn om te protesteren, dat hij al haar bezwaren zou wegwuiven. Ze kon veel beter toestemmen en later in de middag zelf nog even naar Andrea bellen. Ze vond het wel zo beleefd en aardig om haar persoonlijk van haar plannen op de hoogte te stellen, en bovendien, misschien kon Andrea haar nog wel iets over Didier Latourelle vertellen dat hij zelf liever verborgen hield.


      Ze keek hem onschuldig aan. ‘Goed dan, als je zeker weet dat het niet te veel moeite is...’


      Een uurtje later vertrok Didier richting Villerville. Marie wachtte tot hij uit het zicht was verdwenen voordat ze haar gsm uit haar tas haalde om het nummer van Andrea te draaien. Het duurde lang voordat er werd opgenomen. Andrea klonk gehaast, buiten adem.


      ‘Marie, wat goed dat je belt,’ riep ze opgewonden. ‘Ik heb net een briefje in je huis achtergelaten. Mijn dochter is vannacht bevallen van een zoon, is het niet geweldig? Ik ga meteen naar haar toe in Bretagne, en ik blijf er een weekje of zo. Kun je je redden zonder mij, wat denk je?’


      ‘Wat leuk, gefeliciteerd,’ zei Marie enthousiast. ‘Maak je over mij maar geen zorgen. Ik belde je juist om te zeggen dat ik voorlopig in het huis van Didier Latourelle logeer, totdat Chateau Marylène weer bewoonbaar is.’


      Aan de andere kant van de lijn was het stil.


      ‘Tja, Marie,’ zei Andrea na een ongemakkelijke stilte, ‘het gaat mij natuurlijk niets aan, maar denk je dat dat verstandig is? Didier is een aardige, knappe man, maar hij heeft eerlijk gezegd niet zo’n beste reputatie. Hij is zo hard als onze Normandische steen en gewend om zijn zin te krijgen, of het nu om zaken gaat of om vrouwen. Anders zou hij het nooit zo ver geschopt hebben in de wereld! Begrijp me goed, ik ben dol op hem, maar ik zou hem niet in de buurt van mijn eigen dochters laten. Ik vind het geen prettig idee dat een aantrekkelijke jonge vrouw als jij in zijn huis woont, lieve kind.’


      Marie schrok van de woorden van Andrea, maar vreemd genoeg kwam er tegelijkertijd een koppig trekje in haar naar boven. Ze had nu eenmaal besloten, en ze liet zich niet zomaar de wet voorschrijven door een buurvrouw, hoe goed bedoeld ook. Als ze nu op haar besluit zou terugkomen, zou het net lijken alsof ze er niet over nagedacht had, alsof ze blind van vertrouwen in Didiers armen was gestapt. Ze had er genoeg van om als klein kind te worden behandeld.


      ‘Het is lief van je dat je me waarschuwt, Andrea,’ zei ze vriendelijk, ‘maar ik weet zeker dat ik Didier wel aankan. Ik ben geen puber meer die onbezonnen dingen doet waar ze later spijt van krijgt.’


      Er klonk een sceptisch gesnuif aan de andere kant van de lijn.


      ‘Ik hoop dat je gelijk hebt, Marie. Maar mocht er toch iets misgaan, dan kun je altijd hier komen logeren. Ik ben er toch niet, dus je kunt lekker je eigen gang gaan. Ik laat de sleutel achter in het aardappelmandje in de schuur. Doe maar alsof je thuis bent.’


      Marie bedankte Andrea en wenste haar een goede reis toe, voor ze met een zwaar gemoed, ophing. Ze had zich heel wat zelfverzekerder voorgedaan dan ze zich voelde, en in haar verwarring en irritatie had ze niet eens doorgevraagd over Didier, zoals ze van plan was. Nu was alles alleen maar verwarrender geworden. Wat bedoelde Andrea met de opmerking dat Didier het zover geschopt had in de wereld? En waarom was ze zo bezorgd over haar? Natuurlijk was Didier vast en zeker de plaatselijke Don Juan en had hij ongetwijfeld menig meisjeshart gebroken, maar dat maakte haar voornemen om zich niet door hem te laten verleiden alleen nog maar sterker. Om de een of andere reden moest ze bewijzen voor zichzelf, en voor Andrea en Didier, dat ze stevig in haar schoenen stond, dat ze een volwassen vrouw was die niet voor de eerste de beste hartenbreker viel, juist omdat iedereen het van haar verwachtte.


      In diep gepeins verzonken, wandelde ze terug naar de bungalow van Didier. De weg liep kronkelig omhoog over de klippen, en bij een bocht had ze een schitterend uitzicht over het dorp en de zee erachter. Genietend bleef ze even staan kijken naar het pittoreske dorpje met het door bomen omzoomde plein in het midden.


      Ineens werd haar aandacht getrokken door iets wat absoluut niet thuishoorde op het eeuwenoude pleintje. Een knalroze, opzichtige sportwagen reed met veel te hoge snelheid het plein op en stopte met piepende remmen, alsof iemand nijdig bovenop de rem stond. De deur aan de passagierskant vloog open, en tot Marie’s ontsteltenis zag ze een boomlange, donkere man uitstappen. Dat kon niemand anders dan Didier zijn! Hij was te ver weg om zijn gezicht duidelijk te zien, maar zijn rood geblokte overhemd en versleten spijkerbroek, zijn postuur, en de manier waarop hij zich bewoog, maakten dat ze er geen seconde aan twijfelde.


      Gefascineerd keek ze toe terwijl Didier zich voorover boog naar de jonge, blonde vrouw die achter het stuur zat en het raampje open had gedraaid. Hij leek iets te zeggen, maakte boze, ongeduldige gebaren met zijn handen. Net voor hij zich wilde oprichten, sloeg de jonge vrouw haar armen om zijn hals en trok hem naar zich toe. Zelfs vanaf die afstand kon Marie zien dat er iets wanhopigs in haar gebaar zat. Didier maakte zich onmiddellijk, bijna bruusk, los uit haar armen en beende met grote stappen weg, zonder om te kijken.


      Marie zag dat de blonde vrouw haar hoofd op haar armen liet zakken. Het was zo’n treurig gebaar, dat ze haar hart naar haar voelde uitgaan. Na een ogenblik richtte ze haar hoofd op en scheurde weg, met alarmerende snelheid.


      Volkomen onthutst bleef Marie naar de plek staren waar Didier zojuist was verdwenen. Dit kon toch niet waar zijn! Had Didier een vriendin? Had hij haar misschien net verteld over de vrouw die in zijn huis was komen wonen? Kon hij zo wreed en berekenend zijn? Verward stelde ze zichzelf de ene vraag na de andere, zonder dat ze antwoorden wist. Treurig kijkend, zakte ze op een rotsblok neer. Ze wreef over haar slapen. Wat deed Didier trouwens in het dorp? Hij was toch op weg naar Villerville om zijn boot terug te halen? Er was maar een verklaring: de man die ze net had gezien, was Didier niet. Het moest iemand anders zijn, toen Didier zijn blik op haar mond liet rusten en zich langzaam vooroverboog, verbrak Marie de betovering door haar hoofd af te wenden en op luchtige toon te vragen: ‘Heb je Andrea nog gesproken?’


      Hij moest zich zichtbaar beheersen. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, ze was er niet. Ze heeft dit briefje voor je achtergelaten.’ Hij overhandigde haar een envelop.


      Marie pakte het en wilde net uitleggen dat ze Andrea had gebeld, toen er buiten luid werd getoeterd.


      ‘Daar is mijn lift,’ vertelde Didier, snel zijn tas oppakkend.


      Marie liep met hem mee naar buiten. Een jonge man in simpele werkkleding stapte uit de oude pick-up, die bij het hek stond te wachten. Hij keek wat zenuwachtig om zich heen, wreef in zijn ruwe handen en knikte naar Didier en Marie.


      ‘Marie, dit is Vincent Roberge, van mijn werk.’


      Marie schudde hem de hand, zich afvragend waarom de man zich zo opgelaten leek te voelen.


      ‘Aangenaam, mevrouw,’ zei Vincent, en toen vroeg hij aan Didier: ‘Klaar om te gaan, eh, Didier?’


      Hij knikte en gooide zijn spullen in de laadbak, die vol lag met vissersspullen en een krachtige vislucht verspreidde.


      Vincent gebaarde verontschuldigend. ‘Sorry voor de troep, maar ik had niet verwacht... Waar is je eigen auto eigenlijk, Didier? In de garage? Iets mis?’


      ‘Ach ja,’ zei Didier opgewekt, ‘dat krijg je met zo’n ouwe roestbak, daar gaat altijd wel iets aan kapot.’


      Om een of andere reden moest Vincent daar vreselijk om lachen. ‘Ouwe roestbak, ouwe roestbak,’ mompelde hij grinnikend, terwijl hij achter het stuur ging zitten.


      Didier draaide zich om en pakte Marie bij haar schouders. Toen hij haar diep in de ogen keek, voelde ze een huivering over haar rug gaan. ‘Je bent mooi, weet je dat?’ vroeg hij hees en warm.


      Ze schudde haar hoofd en keek hem onderzoekend aan om te zien of hij haar plaagde. Een verwarrende mengeling van emoties overspoelde haar, ongeloof, wantrouwen, opwinding en een diep verlangen om hem te vertrouwen, om zich helemaal aan hem over te geven.


      ‘Het is waar,’ hield hij vol. ‘Je bent mooier dan je zelf beseft en ook hartstochtelijker dan je ooit van jezelf had vermoed. Ik zal het je bewijzen, Marie. Zodra ik terugkom, zal ik je laten zien wie je echt bent of je het wilt of niet.’


      Zijn blik leek haar te verschroeien en langzaam, tergend langzaam, bukte hij zich en kuste haar licht op haar mond. Zonder omkijken, stapte hij in de auto en gooide het portier dicht.


      Trillend liep Marie het huis in, waar ze met knikkende knieën tegen de voordeur leunde, nadat ze die met een klap achter zich had dichtgegooid. Haar adem kwam snel, en haar hart bonsde in haar keel... Alles leek te dansen voor haar ogen. Het leek alsof haar hele lichaam in vuur en vlam stond, en haar lippen brandden op de plek waar Didier ze had aangeraakt. Zijn woorden klonken nog na in haar hoofd...


      Gekweld schudde ze haar hoofd, in een poging de echo uit haar hoofd te krijgen. Speelde hij met haar? Zou hij dit soort dingen tegen elke vrouw zeggen die hij enigszins aantrekkelijk vond? Of meende hij het werkelijk, was ze echt speciaal en bijzonder voor hem? Ze wilde maar dat hij het wat kalmer aan deed, dat hij haar de tijd gaf om hem te leren kennen, zich op haar gemak te voelen bij hem. Je kon net zo goed wensen dat een vulkanische uitbarsting rustig aan zou doen, dacht ze met een rilling. Didier was als een natuurverschijnsel, ongeremd, wild, verwoestend, onstuimig. Niets aan hem was kalm en rustig en veilig, en iets vertelde haar dat hij dat in haar niet zou tolereren. Haar maag leek zich even samen te knijpen van angst en opwinding toen ze zich afvroeg hoe ze in vredesnaam Didier van zich af moest houden als hij haar opeiste, met lichaam en ziel. Kon ze hem vertrouwen? Of was het voor hem maar een spelletje?


      Ze schudde haar hoofd en besloot haar koffers uit te gaan pakken, om weer wat greep op de realiteit te krijgen. Een half uurtje later voelde ze zich een stuk beter, toen ze haar gezellige kamer had ingericht en haar kleren in de lege kasten had gehangen.


      Ze neuriede zachtjes mee met het pianoconcert dat ze had opgezet en maakte de laatste koffer open. Boven op lag een groot bruin pakket. Verbaasd pakte ze het op. Dit was niet van haar! Op het pak stond met grote, krachtige letters: Voor Marie. Welkom in Normandië. Liefs, Didier.


      Met trillende vingers maakte ze het open. De adem stokte haar in de keel toen de inhoud op haar bed tuimelde. Daar lagen het jurkje en vestje die ze de vorige dag in de boetiek apart had laten hangen! Ze paktehet vestje en legde haar wang ertegen aan. De wol was fijn en zacht. De romantische, zwierige, jurk paste er precies bij.


      ‘O, Didier; fluisterde ze, terwijl de tranen ineens in haar ogen prikten. ‘Hoe zal ik je ooit kunnen weerstaan?’
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      De volgende morgen werd Marie opgewekt en vol energie wakker. Zonlicht viel naar binnen en zette de kamer in een gouden gloed. Ze rekte zich uit voor het raam, waar de zilte zeelucht naar binnen stroomde. Wat een hemels oord was dit toch, peinsde ze, terwijl ze gelukzalig uitkeek over de zee, waar witte schuimkoppen op het blauwe water te zien waren.


      Een uurtje later stapte ze vol goede moed haar nieuwe huis binnen en ging aan de slag. Ze besloot eerst de tuin aan te pakken. Ze werkte een paar uur flink door, met als resultaat dat de wildernis enige vorm begon te krijgen. Hoe meer ze vorderde, hoe meer plezier ze erin kreeg.


      ‘s Middags liep ze peinzend door alle vertrekken, met pen en papier, en ze schreef nauwkeurig op wat er allemaal gedaan moest worden. Het werd een eindeloze lijst, en na een uur had ze er genoeg van. Moe maar voldaan, stapte ze op de bus naar Didiers huis.


      Na een douche te hebben genomen, besloot ze in het dorp een hapje te eten en haar moeder te bellen. Die was blij haar stem te horen en vroeg haar honderduit over Pennedepie. Marie vertelde enthousiast over het huis en de mensen die ze had ontmoet, maar hield haar mond over haar verloren paspoort en het feit dat ze in Didiers huis woonde. Het had geen zin haar ongerust te maken. Met haar moeder ging het goed, gelukkig zag het ernaar uit dat ze over een paar weken de reis naar Normandië zou kunnen maken.


      De dagen in Pennedepie verliepen rustig en aangenaam. Marie vond het heerlijk zich in haar eigen huis bezig te houden en voelde zich wonderwel op haar gemak in dat van Didier. Ze ging elke avond eten in l’Albatros, het gezellige café waar ze Didier voor het eerst had ontmoet, en begon al aardig wat mensen uit het dorp te leren kennen. Iedereen was vriendelijk en belangstellend, en de sfeer was zo gemoedelijk. dat ze het heel wat gemakkelijker vond om hier vrienden te maken dan in het grote, kille Montreal, waar iedereen altijd haast leek te hebben. Ze verveelde zich geen moment en wende snel aan het rustige leven.


      De dagen vlogen om en voor ze het besefte, was het vrijdag. Ze durfde het haast niet toe te geven aan zichzelf, maar ze wachtte vol spanning op Didiers terugkeer. Ze had gedoucht, haar haren gewassen en zich met meer zorg dan anders opgemaakt. Na lang aarzelen besloot ze het vestje en jurkje die ze van Didier had gekregen aan te trekken. Ze wist niet precies hoe laat hij zou thuiskomen, maar zorgde dat ze erop voorbereid was. Om haar gedachten af te leiden, ging ze in de keuken aan de slag om een lekker diner in elkaar te draaien.


      Ze was bijna klaar toen ze tot haar schrik de voordeur hoorde dicht slaan. Gehaast trok ze haar schort uit, streek haar haren achter haar oren en liep de gang in.


      Didier bleef roerloos bij de voordeur staan terwijl ze verlegen op hem af liep. Ze stopte, en een ogenblik lang keken ze elkaar zwijgend aan. In de lucht hing een zinderende spanning. Ze zag Didiers blik langzaam over haar lichaam gaan.


      ‘Ik zie dat je mijn cadeautje hebt gekregen, lieve Marie,’ zei hij zacht.


      Bij het horen van zijn stem voelde ze de vertrouwde rillingen over haar rug lopen. Blozend keek ze naar beneden, zich opeens onzeker voelend.


      ‘Ja, en dank je wel, Didier.’ Kon ze echt niets originelers bedenken, dacht ze wanhopig. ‘Je had het niet moeten doen,’ zei ze snel, ‘het is een veel te duur cadeau.’


      Hij deed een stap in haar richting, en nog een stap en nog een, en toen stond hij vlak voor haar. Hij keek op haar neer, streek een losse lok haar achter haar oor. ‘Niets is te duur voor jou, mijn mooie prinses,’ zei hij zachtjes, waarna hij haar een vederlichte kus op haar mond gaf.


      Marie voelde haar knieën knikken. Haar hart bonkte in haar keel, en haar lippen leken in brand te staan. Hij was zo dicht bij haar, dat ze de warmte van zijn lichaam kon voelen, zijn geur kon ruiken. Toen ze naar hem opkeek, zag ze de smeulende blik in zijn ogen. Met een verstikt geluid dat het midden hield tussen een kreun en een zucht legde ze haar hoofd tegen zijn borst. Ze kon het niet tegenhouden, al had ze haar leven ermee kunnen redden. Het leek wel of ze door een hypnotische kracht naar hem toe werd gezogen.


      Wat was het idioot van haar geweest te denken dat Didier en zij goede vrienden zouden kunnen zijn. Vriendschap was niet wat hij van haar wilde; dat zag ze aan de blik in zijn ogen. En als ze eerlijk was, vroeg ze zich af of zij dat zelf wel wilde, dacht ze, terwijl hij zijn armen bezitterig om haar heen sloeg en haar hard tegen zich aan trok.


      De passie en de heftigheid waarmee hij dat deed, brachten haar weer bij haar positieven, en met een bijna bovenmenselijke inspanning maakte ze zich los uit zijn armen. Ze draaide hem om en duwde hem voor zich uit, in de richting van de eetkamer. ‘Ga zitten, het eten is klaar,’ zei ze met schorre stem.


      Lachend zette Didier zich aan tafel. De maaltijd was gezellig, opgewekt en ontspannen, maar er was een onderstroom van spanning en opwinding, die het Marie moeilijk maakte een hap door haar keel te krijgen. Didier at smakelijk en veel, maar Marie speelde met haar eten. Elke keer wanneer ze opkeek, ontmoette ze die donkere, smeulende ogen en voelde ze een steekje in haar maag van de spanning. De blikken en de glimlachjes die ze elkaar bijna steels toewierpen, waren beladen en vol geheime boodschappen. Het leek alsof er twee gesprekken werden gevoerd: een licht en luchtig, over koetjes en kalfjes, en een dat niet hardop werd gevoerd, maar zwaar was van erotische verlangens. Het was een stille dialoog van lichaamstaal, waardoor Marie’s hart onophoudelijk in haar keel bonsde.


      Om tien uur kon ze het niet langer verdragen. Ze mompelde een verward ‘welterusten’ en vluchtte naar haar kamer. Daar liet ze zich trillend en uitgeput van de spanning op haar bed vallen.


      Ze sliep heerlijk, ondanks alle spanning, en werd fris en uitgerust wakker. Het was een perfecte dag voor hun geplande uitstapje naar het strand, stelde ze tevreden vast. Haastig zocht ze haar bikini en strandlaken bij elkaar. Beneden gekomen, ontdekte ze dat Didier al druk bezig was een uitgebreid ontbijt te maken. Hij wierp haar een lange, smeulende blik toe, en zonder zijn ogen van haar af te wenden, greep hij een ouderwetse koffiemolen.


      ‘Maal jij de koffie even,’ zei hij abrupt.


      Zijn vingers raakten de hare toen hij haar het apparaat aangaf, en ze stond zo dicht bij hem, dat ze als ze op haar tenen ging staan hem een kus zou kunnen geven. Prompt voelde ze zich weer zenuwachtig en onrustig worden van zijn nabijheid.


      Het was maar goed dat de geur van aangebrande croissant haar weer bij haar positieven bracht. ‘Er brandt iets aan,’ waarschuwde ze.


      Didier mompelde een lelijk woord en liep haastig naar het gasfornuis.


      Marie kon weer even ademhalen. Ze viel de koffiebonen aan alsof ze voor haar leven moest vechten. De intense erotische aantrekkingskracht die tussen Didier en haar zinderde, was volkomen nieuw voor haar. Ze had nog nooit zoiets voor een man gevoeld. Natuurlijk had ze zich wel eens aangetrokken gevoeld tot een knappe man, maar de alarmerende verlangens die Didier bij haar losmaakte, had ze nog nooit gevoeld. Ze joegen haar angst aan. Didier hoefde haar maar aan te kijken met die donkere half gesloten ogen, die zinderende blik vol passie, of ze stond in vuur en vlam. Elke keer wanneer ze die ogen op zich voelde branden, begon er een gloeiend, kloppend vuur van verlangen door haar hele lichaam te jagen. Het bracht haar volkomen van haar stuk.


      Marie voelde een wild, onbeheerst verlangen om de deur uit te rennen en nooit meer iets met Didier Latourelle te maken te hebben. Ze voelde echter een nog heftiger, wilder verlangen om haar armen om hem heen te slaan en zich vurig tegen hem aan te drukken. Wat was er toch met haar aan de hand? Waarom gedroeg ze zich zo? Het leek wel of ze compleet haar verstand had verloren.


      Tot haar opluchting kondigde Didier aan dat de eieren klaar waren en dat ze aan tafel konden. Ze had haar schetsen van het huis meegenomen, zodat ze zich tijdens het eten konden bezighouden met haar plannen voor de verbouwing.


      Didier deed een aantal zinnige suggesties en gaf haar allerlei praktische raadgevingen. Na een half uurtje hadden ze samen een perfect verbouwingsplan op papier gezet, en tijdens het afruimen stelde Didier voor om op weg naar het strand meteen langs de aannemer te rijden.


      Dorian Rigaud, de aannemer, ontving hen joviaal, hoewel ze hem op zaterdagochtend ‘overvielen’. Ze werden het snel eens over de praktische kanten. Tot Marie’s opluchting kon hij de volgende week al beginnen en dacht hij niet langer dan drie weken nodig te hebben.


      Ze voelde zich alsof ze op vakantie was toen Didier en zij een uurtje later bij het strand uit de auto stapten. Het was heerlijk weer, en overal klonken de blije stemmen van kinderen die in de golven speelden.


      ‘Laten we daar bij de rotsen gaan zitten,’ stelde Didier voor. ‘Het is daar wat rustiger, en we hebben er wat schaduw.’


      ‘Goed idee,’ zei Marie opgewekt. ‘Meer dan tien minuten in de zon kan ik niet verdragen, anders word ik zo rood als een kreeft.’


      ‘Goed insmeren dan maar,’ zei Didier, een flesje zonnebrandcrème uit zijn tas pakkend. ‘Zal ik je rug even doen?’ Ik geloof niet dat dit zo verstandig was, dacht Marie even later, toen ze op haar buik in het warme zand lag terwijl Didier haar rug insmeerde. Ze had het kunnen weten. Hij nam er uitgebreid de tijd voor en maakte er bijna een liefdesspel van. Zijn soepele, sterke vingers masseerden en streelden langzaam en liefkozend haar rug en benen, met een toewijding die gevaarlijk dicht bij passie lag. Ze was hulpeloos en weerloos van verlangen onder zijn strelingen en moest moeite doen om niet hardop te kreunen.


      ‘Draai je om,’ beval Didier toen hij eindelijk klaar was. Marie raakte bijna in paniek.


      ‘De voorkant kan ik zelf wel,’ zei ze met schorre stem, en ze probeerde het flesje zonnebrandcrème te pakken.


      ‘Stel je niet aan,’ zei Didier plagend. ‘Ga liggen.’


      Marie deed een nieuwe uitval naar het flesje, maar Didier hield het buiten haar bereik, een gevaarlijke grijns op zijn gezicht. Ze verloor haar evenwicht en viel tegen hem aan.


      Onmiddellijk sloten zijn armen zich om haar heen. Dat was bijna ondraaglijk, dacht Marie. De adem stokte in haar keel toen ze zijn warme huid tegen de hare voelde. Haar minuscule bikini en zijn strakke zwarte zwembroekje gaven niet bepaald genoeg bescherming: het leek alsof ze volkomen naakt in elkaars armen stonden. Waar hun huid contact maakte, joegen kleine vonkjes heen en weer, stelde ze geschokt vast.


      Marie rukte zich los alsof ze zich daadwerkelijk gebrand had. Met knikkende knieën liet ze zich weer op haar handdoek vallen.


      Didier boog zich over haar heen met het flesje. ‘Geef je je over?’ vroeg hij dreigend.


      Ze knikte flauwtjes. AI haar weerstand leek uit haar te zijn weggezogen. Hulpeloos, bijna willoos, gaf ze zich over aan zijn strelingen. Met onmiskenbaar sensuele bewegingen masseerde hij haar hals, de volle, zachte heuvels van haar decolleté, haar buik, haar dijen en zelfs haar voeten. Het was zo intiem en erotisch, dat Marie, die het met gesloten ogen over zich liet komen, bestormd werd door de wildste fantasieën. Eindelijk, nadat hij zowat geen plekje van haar lichaam onberoerd had gelaten, liet hij haar los.


      ‘Jouw beurt,’ zei hij met een wrede grijns.


      ‘Pardon?’ vroeg ze verschrikt, terwijl haar ogen wijd openvlogen.


      ‘Jouw beurt. Nu mag je wraak nemen.’ Hij hield het flesje uitnodigend voor haar neus. ‘Of wil je me niet insmeren?’


      ‘Nee,’ antwoordde ze verontwaardigd. Het probleem was dat ze het, diep in haar hart, maar al te graag wilde. Ze wierp een blik op zijn gespierde, gebruinde lichaam in de strakke kleine zwembroek en voelde een waanzinnige impuls om aan zijn uitnodiging gehoor te geven. Het leek haar heerlijk zijn huid onder haar handen te voelen, zijn gespierde, brede borst centimeter voor centimeter te strelen en te masseren, zoals hij dat bij haar gedaan had. Ze werd bijna gek van opwinding bij de gedachte hoe haar handen over zijn harde buik zouden glijden, hoe ze die stugge, zwarte haartjes op zijn benen onder haar vingers zou voelen. Een wild, onbeheerst verlangen om schrijlings boven op hem te zitten terwijl ze langzaam genoot van het masseren en strelen van zijn rug, nam bezit van haar. Haar fantasie sloeg op hol. Ze wilde hem kussen, hem overal aanraken, ze wilde zijn vingers weer voelen tussen haar dijen zoals daarnet, ze wilde bandeloos en ongeremd hier en ter plekke met hem vrijen.


      Marie schrok van haar eigen gedachten. Vol afgrijzen over haar onbeheerste verlangens en fantasieën pakte ze haar boek. ‘Nee dank je, ik ga liever lezen,’ zei ze nuffig, en met haar rug demonstratief naar hem toe, installeerde ze zich op de handdoek.


      Didier lachte onbekommerd en smeerde fluitend lukraak hier en daar een lik crème op zijn huid. Hij strekte zich naast haar uit in de zon, en even later leek hij in slaap gevallen.


      Vanachter haar zonnebril keek Marie steels naar hem, en toen ze ervan overtuigd was dat hij sliep, strekte ze zich met een zucht van verlichting op haar eigen handdoek uit. Ze dommelde wat in de zon en draaide zich even later lui om. Dit was goddelijk. De zee ruiste zachtjes aan hun voeten, de opgewonden kinderstemmen verderop klonken vrolijk en zorgeloos. Een diep gevoel van ontspanning en gelukzaligheid maakte zich van haar meester...


      Na een kwartiertje opende ze haar ogen en keek recht in die van Didier. Een onmiskenbare blik van hartstocht en verlangen lag in zijn ogen. Verward wendde ze haar gezicht af. Verdorie, gunde die man haar dan ook geen ogenblik rust? Demonstratief stond ze op en trok haar spijkerbroek en een witte T-shirt aan. Ze sleepte haar handdoek mee naar de schaduw van de rotsen, zette een grote zonnehoed op en ging verder in haar boek.


      Een uurtje later stond Didier op, rekte zich uit en kondigde aan dat hij ging zwemmen. ‘Ga je mee?’ vroeg hij, uitnodigend zijn hand naar haar uitstekend.


      Marie had al een paar keer verlangend naar het koele blauwe water gekeken. Daarom liet ze zich overeind trekken. Het maakte haar nerveus dat hij haar ongegeneerd bleef aankijken terwijl ze zich uit haar T-shirt en broek wurmde. Zijn blik gleed liefkozend en met onverholen bewondering over elke ronding van haar lichaam, wat haar het gevoel gaf dat ze zich stond uit te kleden voor een wild beest, dat op het punt stond haar te bespringen.


      Om haar verlegenheid te verbergen trok ze een sprintje naar de zee en stortte zich vol plezier in de golven. Een seconde later schoot Didier haar voorbij, als een speedboot op volle kracht. Zijn sterke armen trokken een spoor van schuim door het glasheldere water.


      Omdat Marie niet zo’n held was wat zwemmen betrof, spetterde zij wat rond in het ondiepe gedeelte. Even later verscheen Didier naast haar in de golven. Zijn ondeugende glimlach had haar moeten waarschuwen: voor ze wist wat er gebeurde, had hij zijn armen om haar middel geslagen en haar mee de diepte in getrokken.


      De bruisende, tintelende golven gaven haar een gevoel van uitbundig plezier. Een kwartier lang speelden ze onbekommerd, als jonge honden in het water.


      Later haalde Didier koele drankjes voor hen en verdiepte hij zich in zijn eigen boek. Om de een of andere reden was de spanning tussen hen wat afgenomen. Er kwam een gezellige, opgewekte sfeer voor in de plaats. Het liep dan ook al tegen vieren voor ze eindelijk besloten om op te stappen.


      In de oude, geleende auto van Didiers vriend Vincent rekte Marie zich behaaglijk uit. ‘Ik heb een zalige dag gehad, Didier,’ zei ze tevreden.


      ‘En de dag is nog niet ten einde,’ vermeldde hij opgewekt. ‘Wat denk je, naar huis om te douchen en om te kleden en dan lekker uit eten? Ik weet een geweldig restaurant in Honfleur.’


      ‘Lijkt me een prima idee,’ antwoordde Marie, en ze liet zich soezerig terugrijden naar Didiers huis.


      Het was er eigenlijk te warm voor, maar Marie besloot toch de jurk en het vestje dat ze van Didier had gekregen aan te trekken toen ze gedoucht had. Ze had haar haren gewassen en liet ze wild en ongetemd over haar schouders dansen. ‘Roekeloos,’ zei ze hoofdschuddend tegen zichzelf in de spiegel. Ze haalde haar schouders op, en begon zorgvuldig mascara, lippenstift en een vleugje poeder aan te brengen.


      Didier wachtte op haar in de hal. Hij keek naar haar terwijl ze trap af kwam; de blik van bewondering en smeulende hartstocht in zijn ogen deed haar bloed onmiddellijk weer sneller stromen.


      Didier had niets te veel gezegd over het restaurant. Het was intiem en toch koel en rustig.


      ‘Wat wil je drinken?’ vroeg hij, terwijl hij de wijnkaart pakte.


      ‘Om te beginnen twee liter verse sinaasappelsap met een heleboel ijs,’ zei Marie met een lach. ‘Ik sterf van de dorst.’


      ‘Oké,’ zei Didier, ‘Ik neem een Martini, en voor bij het eten... Wat dacht je van een lichte, witte wijn... een Domaine Gaudry lijkt me wel geschikt. Mee eens?’ Hij keek haar vragend aan over de rand van de wijnkaart.


      Marie knikte, zich verbazend over zijn kennis van wijnen. Ze bestelden Fruits de mer en toostten elkaar toe toen de drankjes kwamen.


      ‘Bedankt voor een heerlijke dag,’ zei Marie, terwijl ze haar glas naar het zijne ophief. ‘Ik heb het hier zo geweldig naar mijn zin in Normandië. Het lijkt wel of elke dag vakantie is. Ongelooflijk dat ik me een paar weken geleden nog zo ellendig voelde. Het lijkt nu allemaal een boze droom, een nachtmerrie van lang geleden.’


      ‘Ben je al over hem heen?’ vroeg Didier ineens abrupt. Marie schrok op uit haar mijmeringen. ‘Over hem heen?


      Over Ethan bedoel je?’


      Didier knikte en keek haar afwachtend aan terwijl hij van zijn Martini nipte.


      Peinzend beet Marie op haar lip.


      ‘Als ik druk bezig ben, denk ik niet aan hem,’ zei ze zacht. ‘Hier is het gemakkelijker, in een nieuwe omgeving waar niets me aan hem herinnert. Maar ik weet niet hoe ik zou reageren als ik hem ineens zag. Ik zou niet voor mezelf durven in te staan.’


      ‘Kom, je wilt toch niet zeggen dat je nog steeds verliefd op hem bent?’ bromde Didier. ‘Dat is belachelijk, na de manier waarop hij je heeft behandeld!’


      ‘Ik weet het, maar verliefde mensen gedragen zich zelden logisch, nietwaar?’ beweerde Marie met een zucht.


      ‘Nou, ik ben blij dat die ellendeling aan de andere kant van de wereld zit,’ zei Didier met een boze frons tussen zijn wenkbrauwen. ‘Vertel me eens, als je echt over hem heen bent, ben je dan weer bereid om andere mannen in je leven toe te laten?’


      Marie keek hem sprakeloos aan en wist zo gauw geen passend antwoord te bedenken. Ze werd gered door de ober die met hun voorgerechten kwam. Alsof ze uitgehongerd was, stortte ze zich op de zeevruchten, dankbaar voor het uitstel.


      ‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze even later onschuldig tussen twee happen door.


      ‘Ik bedoel precies wat ik zeg,’ zei Didier, terwijl hij haar bestookte met zijn intense, smeulende blik. ‘Wordt het niet eens tijd om een geschiktere minnaar te zoeken, of wil je de rest van je leven als een non doorbrengen?’


      ‘En wie is volgens jou een geschiktere minnaar?’ vroeg Marie uitdagend. ‘Jij soms?’


      ‘Inderdaad,’ antwoordde hij kalm.


      Marie’s vork bleef ergens halverwege haar borden haar mond steken. ‘Je bent nogal zeker van jezelf,’ zei ze, in een zwakke poging spottend te klinken.


      ‘Ik ben van een ding zeker.’ Hij keek haar doordringend en met kalme arrogantie aan. ‘Ik wil jou, Marie Durand. En ik krijg altijd wat ik wil.’


      Ze verslikte zich bijna van hulpeloze woede. ‘Hoe durf je dat te zeggen?’ vroeg ze hoogst verontwaardigd. ‘Alsof ik het een of ander willoos object ben, dat je kunt bezitten wanneer je maar wilt. Hoe zit het met mijn wil, mijn gevoelens? Je kent me niet eens!’


      Didier bekeek haar met een mengeling van arrogantie en tederheid. ‘Integendeel. Ik ken je beter dan jij jezelf kent. Ik weet alles van je, Marie Durand. Ik ken je intiemste gedachten, je verlangens, je goede en je slechte kanten. En het allerbelangrijkste dat ik van je weet, is...’ Hij liet zijn stem dalen tot een hees gefluister, zodat ze zich ver naar hem toe moest buigen om hem te verstaan. ‘Ik weet dat jij net zo hevig naar mij verlangt, als ik naar jou. En dat je, net als ik, mij wilde vanaf het allereerste moment dat we elkaar zagen, in het café.’


      Marie voelde een blos op haar wangen branden. ‘Nou en? Vind je dat een goede reden om meteen maar met elkaar naar bed te gaan?’ siste ze terug.


      ‘Bestaat er een betere reden, soms?’ Uitdagend keek Didier haar aan.


      ‘Wat dacht je van liefde? Respect? Trouwen?’ smeet ze hem voor de voeten.


      Didier haalde zijn schouders op. ‘Voor alles is een tijd en een plek,’ zei hij nonchalant. ‘De ongetemde hartstocht tussen twee mensen is de motor van alles, het begin. Wat daarna komt, zien we dan wel weer. Maar waar het in het leven om draait, is het vuur in je bloed, als een man en een vrouw elkaar hoe dan ook willen bezitten, als ze alles over hebben voor zelfs maar een nacht van passie en extase met elkaar.’


      Marie sloeg haar ogen in verwarring neer. Ze voelde verzet en weerzin tegen de rauwe passie die hij tentoonspreidde, en tegelijkertijd voelde ze hoe een intense, haast oncontroleerbare opwinding zich van haar eigen lichaam meester maakte.


      ‘Dat is belachelijk,’ protesteerde ze zwakjes. ‘We zijn geen wilde beesten; we leven hier niet in de jungle. Ik zou mezelf nooit zomaar voor een nacht aan je geven, hoe hevig ik ook naar...’ Ze beet op haar lip om de rest van haar zin in te slikken.


      ‘Hoe hevig je ook naar mij verlangt?’ vulde Didier plagend aan. ‘Kijk, dat is een interessante bekentenis.’


      ‘Ik beken helemaal niks,’ riep ze woedend.


      ‘Dat hoeft ook niet, mijn liefste. Het blijkt uit al je handelingen, uit elke blik en glimlach die je mij geschonken hebt sinds ik je heb ontmoet. Wij verlangen intens naar elkaar, is het niet zo, mijn lieveling?’


      Het maakte Marie razend dat Didier zo koel en kalm haar intiemste gevoelens blootlegde, met een houding alsof hij ver boven haar twijfels en fatsoen verheven stond. Tegelijkertijd moest ze toegeven dat wat hij zei haar verschrikkelijk opwond en haar volkomen van haar stuk bracht. Kennelijk voelde hij dezelfde roekeloze, redeloze passie voor haar als zij voor hem. Er was iets onweerstaanbaar opwindends om zo intens primitief begeerd te worden door een man als Didier.


      De gedachte om in zijn armen te liggen, maakte haar duizelig, maar ze verzette zich uit alle macht tegen deze verleidelijke fantasie. Deze man was te gevaarlijk om als minnaar te hebben. Hij zou haar een nacht vurig beminnen, of misschien een paar weken, en dan zijn interesse verliezen en zich op de volgende verovering storten. Hij was gewoon het type niet om een rustige, kalme relatie aan te gaan, voor altijd. Ze zag hem eenvoudigweg niet met pantoffels voor de open haard, of om zes uur thuiskomen van zijn werk om tevreden met vrouw en kinderen aan tafel te gaan. Daar was hij te roekeloos, te avontuurlijk, te ongetemd voor.


      Deze man zou haar hart breken, dat voelde ze. Als ze hem zou toestaan haar te beminnen, dan zou hij haar hart op een nog veel pijnlijker manier breken dan Ethan ooit had gedaan. Simpelweg omdat ze nu al kon voorspellen dat haar gevoelens voor hem veel dieper en intenser zouden zijn dan ze ooit voor Ethan waren geweest.


      ‘Nou?’ Vroeg Didier, terwijl hij haar bestookte met zijn vurige, indringende blikken.


      ‘Hou er toch over op,’zei Marie, bijna geïrriteerd.


      ‘Waarom? Het is belangrijk!’ beweerde Didier op strenge toon.


      Ze keek hem even aan en wendde snel haar blik af.


      ‘Luister nou,’ zei ze nerveus, ‘Ik ken je gewoon niet goed genoeg om over dit soort dingen te praten.’


      ‘Onzin,’ zei Didier fel. ‘Passie voel je of je voelt die niet: Geef antwoord. Verlang je naar mij of niet?’


      ‘Ja! ja... Ik bedoel, nee! Hou toch op, Didier! Zo simpel ligt het niet!’


      ‘Waarom niet?’


      Ze schudde haar hoofd, streek geagiteerd haar losse haren uit haar ogen. Waarom kon Didier niet gewoon een gezellig gesprek over koetjes en kalfjes voeren? Waarom moest hij nu per sé haar eetlust bederven en haar zo’n zenuwachtig en opgejaagd gevoel geven? ‘Begrijp ik het goed en wil je dat we... minnaars worden?’ vroeg ze op gekwelde toon.


      ‘Ja, dat begrijp je goed.’


      ‘Dat kan ik niet!’


      ‘Waarom niet? Waarom doe je er zo moeilijk over?’


      ‘Omdat het niet iets is wat ik zomaar doe. Ik moet iemand eerst goed leren kennen en-’


      ‘Het hoeft niet meteen.’ Ongeduldig onderbrak Didier haar, met een gevaarlijke glinstering in zijn ogen. ‘Hoewel ik niets liever zou willen dan je nu mee naar huis nemen om vurig de liefde met je te bedrijven. Maar ik kan wachten, Marie, ook al ben ik van nature geen geduldige man. Op jou wil ik wel wachten, totdat jij het signaal geeft dat je eraan toe bent.’


      ‘Erg aardig van je,’ zei Marie, met bijna iets wanhopigs in haar stem, ‘maar je gaat ermee om alsof je iets uit een winkel haalt. Je doet vriendelijk je bestelling bij mij en verwacht vervolgens van mij dat ik je de datum van afgifte geef. Sorry, zo werkt het niet.’


      ‘Waarom niet?’ vroeg Didier alweer, met opgetrokken wenkbrauwen. ,


      ‘Ik word stapelgek van je!’ Ineens viel ze heftig uit. ‘Omdat ik relaties niet zo licht opvat als jij dat kennelijk doet. Omdat ik eerst van iemand wil houden en er zeker van moet zijn dat hij de persoon is met wie ik wil trouwen voor ik ooit met iemand naar bed ga!’ riep ze woedend.


      ‘Ik dacht dat je nooit wilde trouwen,’ zei Didier met een spottend lachje. ‘Heb je me dat niet vorige week verteld, bij het kerkje?’


      Marie zuchtte. Er was geen beginnen aan met deze man.


      ‘Ik bedoelde dat ik niet dacht dat ik ooit nog zou trouwen, omdat ik niet dacht ooit een man tegen te komen die ik genoeg vertrouwde. De man die mij kan overtuigen van zijn eerlijke bedoelingen, moet volgens mij nog geboren worden.’


      ‘Zo?’


      ‘Ja,’ beet Marie hem fel toe, ‘kijk maar niet zo spottend. Ik laat me niet nog eens in de luren leggen door de mooie praatjes van een man die me alleen maar in zijn bed wil hebben. Daar bedank ik voor, daar voel ik me net iets te goed voor. De mannen die ik tot nu heb meegemaakt, zoals mijn vader of Ethan, hebben mijn vertrouwen beschaamd. Ik weet niet of er zoiets bestaat als een eerlijke man op aarde.’


      Didier richtte plotseling al zijn aandacht op zijn eten en begon ijverig de mosselen uit hun schelpen te halen. Het leek alsof hij maar half luisterde.


      Dat ergerde Marie. Hij was tenslotte degene die met dit gesprek was begonnen. ‘Sorry als ik je verveel,’ merkte ze ijzig op.


      Hij keek op. Het leek wel of hij zijn intense, donkere ogen diep in de hare boorde. ‘Je verveelt me niet,’ zei hij kalm. ‘Integendeel. Je intrigeert me. Volgens mij ben je bang voor mannen. En vooral bang voor je eigen gevoelens.’


      ‘Wat bedoel je?’


      ‘Het was vanaf het begin dat ik je zag al duidelijk dat allerlei tegenstellingen en conflicten in je woedden. Aan de buitenkant ben je zo netjes, zo keurig, zo preuts, zo saai. Maar ik voel dat vanonder de oppervlakte steeds de echte Marie te voorschijn probeert te komen. Een hartstochtelijk, avontuurlijk en vurig wezen, heel wat interessanter dan dat buitenkantje. Nu ik het verhaal van je vader en van Ethan ken, begrijp ik best dat je achterdochtig bent, dat je probeert een zo veilig mogelijk leventje te leiden, zodat je niet gekwetst kan worden. Maar zo werkt het niet, Marie. Je kunt het leven niet van a tot z onder controle houden, en zeker liefde en passie niet. Vroeg of laat kom je erachter dat je het verkeerd aanpakt.’


      ‘O ja?’ vroeg Marie koeltjes. ‘En hoe zou ik het dan volgens jou moeten aanpakken?’


      Didier leunde voorover en greep haar hand. ‘Vertrouw op je gevoel. Durf risico’s te nemen in het leven. Laat het gebeuren, verzet je er niet tegen. Het zal de moeite waard zijn, dat beloof ik je.’


      Marie schoof ongemakkelijk heen en weer op haar stoel en probeerde haar hand uit de zijne te wringen, maar hij hield haar onverbiddelijk vast. Hij dwong haar recht in zijn ogen te kijken, ogen die diep in haar ziel leken te kunnen zien en meer over haar intiemste gevoelens leken te weten dan zijzelf. In haar hart wist ze dat Didier gelijk had, dat hij haar beter begreep dan wie dan ook ter wereld. Een seconde voelde ze de bijna onbedwingbare neiging om roekeloos aan hem toe te geven, om haar wildste dromen en fantasieën de vrije loop te laten.


      Op dat moment kwam de ober om de volgende gang op tafel te zetten en was de betovering verbroken. Didier liet haar hand los en pakte zijn wijnglas. Marie schudde haar haren naar achteren en trachtte haar wild kloppende hart te bedwingen met een flinke slok ijswater.


      De rest van de avond liet Didier haar met rust, maar de sfeer tussen hen bleef geladen en vol onuitgesproken gevoelens. Marie was ten prooi aan allerlei verwarrende emoties. Aan de ene kant probeerde ze het hoofd koel te houden en zichzelf ervan te overtuigen dat ze zich niet door deze man moest laten verleiden. Aan de andere kant brandden haar wangen van opwinding en kon ze bijna geen hap door haar keel krijgen bij de gedachte dat ze straks met Didier alleen zou zijn. Hoe kon ze in vredesnaam weerstand bieden aan een man die alles over haar leek te weten, die recht in haar hart leek te kunnen kijken? Hoe moest ze zich verzetten als elke vezel in haar lichaam ernaar verlangde om door hem te worden aangeraakt?


      Ineens was er koffie en hoorde ze Didier om de rekening vragen. Weer begon haar hart wild te kloppen toen Didier zich naar haar toe boog, haar hand pakte en vroeg: ‘Ga je mee?’ op een toon alsof hij haar daar ter plekke de zijne wilde maken.


      Haar knieën knikten, en ze voelde zich heel onwezenlijk toen ze hem naar de auto volgde. De lucht was zwaar van zwoele geuren. Boven de zee hing nog een laatste sliert rood van de ondergaande zon. Door het open raampje kwam de zilte lucht van de zee, vermengd met de zoete geur van gemaaid gras. Marie voelde zich duizelig en wist dat ze bang was de greep op zichzelf te verliezen. Door de dingen die Didier tegen haar had gezegd, voelde ze zich op en top vrouw: begeerlijk, mooi, uniek, oppermachtig. Het was volkomen nieuw voor haar, en ze genoot ervan.


      Als in een droom liet ze zich door Didier naar de voordeur meevoeren.


      Hij stopte en keek haar aan. ‘Alles goed?’ vroeg hij, zijn wenkbrauwen fronsend toen ze met gesloten ogen tegen de deur leunde.


      ‘Ach,’ zei ze met een beverig lachje en nog steeds gesloten ogen, ‘Ik zou natuurlijk kunnen zeggen dat het door de wijn komt, of door een zonnesteek, maar ik denk dat ik het slachtoffer van een oeroude, geheimzinnige Normandische betovering ben geworden.’


      Didier pakte haar kin en dwong haar hem aan te kijken. ‘En hoe voelt dat?’ vroeg hij hees.


      Ze wendde haar blik af. Een ogenblik leek haar oude voorzichtigheid weer de overhand te krijgen. Bijna vluchtte ze weg voor de heftigheid van de gevoelens die haar bestormden.


      ‘Kijk me aan!’ beval Didier, haar vastgrijpend. ‘Zou het je helpen als ik je vertel hoe ik me voel?’ vroeg hij zacht, verleidelijk. Zijn gezicht was vlak bij het hare, zijn warme adem streek langs haar oor. ‘Zal ik je vertellen dat ik denk dat dit misschien wel de belangrijkste gebeurtenis in ons leven is? Maar dat weet je al, hè?’


      Marie knikte woordeloos, niet in staat haar gezicht af te wenden van de hypnotiserende, dwingende blik in zijn ogen.


      Hij had haar tegen de deur geduwd en zijn ene hand op haar hoofd gelegd, haar andere om haar kin. Hij keek haar diep in de ogen. ‘Vertrouw me, Marie,’ bromde hij hees, ‘wat er ook gebeurt, ik zweer dat je me kunt vertrouwen.’


      Zijn mond sloot zich over de hare.


      Een bijna gekwelde kreun ontsnapte Marie toen hij haar heftig tegen zich aan trok. Toen ze zijn harde, mannelijke lichaam voelde, verliet alle wil om te vechten of zich te verzetten haar. Het leek alsof vloeibaar vuur door haar aderen werd gepompt, alsof haar lichaam uit niets anders dan gekmakend, overweldigend verlangen bestond.


      Met een hand tastte Didier naar de deurknop, en hij sleurde haar bijna mee naar binnen. In de hal vielen ze elkaar in de armen, met een heftigheid die ze niet voor mogelijk had gehouden. Didier mompelde iets onverstaanbaars; Marie’s hart hamerde zo hard in haar oren, dat ze niets anders hoorde dan het suizen van haar eigen bloed. Zijn handen gleden koortsachtig over haar lichaam, grepen haar heupen en trokken haar hard tegen zich aan. Ze voelde zijn verlangen, zijn mannelijkheid tegen dat intieme, overgevoelige plekje op haar eigen lichaam. Ze kreunden beiden. Didier bracht zijn handen onder haar vestje, over haar naakte rug, naar voren over haar borsten. Ondertussen trok Marie aan zijn overhemd en liet haar vingers door zijn dichte borsthaar woelen. Op de een of andere manier belandde haar vest op de grond, en met een snelle beweging die oefening verried, had hij haar beha los.


      Ze hapte naar adem toen zijn mond haar tepels vond en zijn tong dwingend over de gevoelige plekjes streelde. Ze begroef haar gezicht in zijn haar en trok hem nog dichter tegen zich aan.


      ‘Marie, Marie’, mompelde hij wild, ‘je bent zo mooi, zo zacht, zo vrouwelijk. Ik verlang zo naar je.’ Zijn handen gingen over haar benen, omhoog, onder haar rok, en hij begroef zijn gezicht in haar buik.


      Een warme golf van opwinding sloeg door haar lichaam; het was alsof er een vuurtje in haar was aangestoken, dat zich met wild uitslaande vlammen door haar lijf verspreidde. Ze kreunde. ‘Didier...’ zei ze ademloos, hunkerend, dronken van passie.


      Op dat moment werd er op de achterdeur gebonsd, en klonk er een luide stem. ‘Hallo! Didier, ben je thuis?!’


      Marie en Didier bevroren.


      ‘Didier!’ klonk de stem opnieuw, ‘kan ik je even spreken?’


      Binnensmonds vloekend liet hij haar los.


      In paniek grabbelde Marie haar vest van de grond. ‘Wie is dat?’ vroeg ze fluisterend, beverig.


      ‘Bastien Leroux, van de bank. Vlug, ga naar boven, dan probeer ik hem zo snel mogelijk kwijt te raken.’


      Nog steeds zachtjes vloekend en tierend liep Didier naar achteren, onderwijl zijn kleren in orde brengend.


      Nog natrillend van de schok en de heftige emoties stommelde Marie de trap op. Halverwege viel haar blik toevallig op iets wits dat midden in de hal op de grond lag. O nee! Haar beha! Haastig sloop ze weer naar beneden en graaide hem van de grond. Op het moment dat ze overeind kwam, hoorde ze stemmen haar kant op komen. Lieve help, waar moest ze heen? In paniek vloog ze de zitkamer in en verborg zich achter de half openstaande schuifdeuren naar de eetkamer.


      Een seconde later werd het licht in de zitkamer aangeknipt en kwamen Didier en Bastien binnen.


      ‘Het is je eigen schuld,’ hoorde ze Bastien zeggen. ‘Ik heb je al honderd keer gezegd dat het belachelijk is voor een man in jouw positie om je hier het hele weekend te begraven en je mobiele telefoon niet op te nemen. Ik ben al vier keer langs geweest vandaag.’


      Marie hoorde hoe beide mannen gingen zitten en hoe Didier, met duidelijke tegenzin in zijn stem, Bastien een drankje aanbood. O nee, dat kon wel even gaan duren. Zachtjes trok ze haar beha en het vest weer aan en liet zich op een stoel aan de tafel zakken. Ze had echt geen zin om nu als een verfomfaaid duveltje uit een doosje te voorschijn te komen. Ze voelde zich al opgelaten genoeg. Er zat niets anders op dan daar te wachten tot Didier Bastien de deur uit had gewerkt.


      Er klonk getinkel van glazen en de stem van Bastien: ‘Anna heeft een spoedeisende fax van de werf in Kopenhagen gekregen en kwam er uiteindelijk mee naar mij, omdat ze jou niet kon bereiken. Dat arme kind moest telkens een kwartier in de auto zitten om langs je huis te rijden, en ik woon hier nu eenmaal vlakbij.’


      Marie hoorde geritsel van papieren en een wat ongeduldig geschuifel van Didier.


      ‘Dit had best tot maandag kunnen wachten. Typisch Anna, die laat geen gelegenheid voorbij om mijn aandacht te trekken. Het verbaast me dat ze hier niet op de stoep is gaan zitten wachten.’


      ‘Wat heb je toch tegen dat arme kind?’ vroeg Bastien. ‘Je weet dat ze tot over haar oren verliefd op je is. Je kunt toch wel wat vriendelijker tegen haar zijn?’


      Opnieuw klonk er ongeduldig gesnuif van Didier. ‘Vriendelijk zijn heeft bij Anna een totaal verkeerde uitwerking. Dat moedigt haar alleen maar aan. Dat «arme kind», zoals jij haar noemt, is heel wat volwassener dan ze eruitziet. Ik heb haar al duizend keer verteld dat er niets tussen ons kan zijn, maar ze blijft me bestoken.’


      Bastien lachte. ‘Eindelijk eens een koekje van eigen deeg, meneer.! Nu we het er toch over hebben, hoe zit het met dat Canadese meisje? Ik behartig je zaken al vijftien jaar en ik heb nog nooit meegemaakt dat jij zomaar voor iemand een bankgarantie geeft. Wordt dat arme meisje soms je volgende slachtoffer? Eigenlijk moest je je schamen, zo’n onschuldig, naïef type te verleiden!’


      De adem stokte Marie in de keel. Bewegingloos zat ze aan tafel, wachtend op Didiers antwoord.


      ‘Als jij je nou eens met je eigen zaken bemoeide,’ hoorde ze hem geïrriteerd zeggen. ‘Ik ben helemaal niet van plan om van Marie «slachtoffer» te maken. Hoe kom je erbij!’


      ‘Misschien kom ik wel op dat idee door de verhalen die ik heb gehoord,’ merkte Bastien geamuseerd op. ‘Zoals dat je Vincents oude rammelbak hebt geleend voor het weekend, terwijl er aan je eigen Rolls Royce toch niets mankeert. Ik weet niet wat voor een spelletje je speelt, maar het lijkt erop dat je dat meisje behoorlijk om de tuin aan het leiden bent. Hoewel ik me niet kan voorstellen waarom de rijkste man van Frankrijk een meisje wil verleiden door zich voor te doen als een eenvoudige, arme visser...’
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      Marie hapte naar adem. Wat? De rijkste man van Frankrijk? Wat was dit voor een oplichter, en inderdaad, welk spelletje werd er met haar gespeeld? Ze moest zich beheersen om niet woedend de kamer binnen te stormen en Didier ter plekke een draai om zijn oren te verkopen. Bastien had gelijk! Ze was een naïef schepsel! Een dom, naïef schepsel, dat zich voor de tweede keer door een man om de tuin had laten leiden!


      Ze was zo boos, dat ze de rest van het gesprek nauwelijks meer hoorde. Vaag ving ze op dat Didier Bastien vertelde dat hij zich, ondanks hun jarenlange vriendschap, niet verplicht voelde tekst en uitleg te geven.


      Even later stonden beide mannen open liep Didier met Bastien mee naar de achterdeur. Marie haalde diep adem en stond op.


      Didier riep haar naam onder aan de trap. Ze kwam tevoorschijn uit de eetkamer, als een donderwolk. ‘Hier ben ik,’ zei ze dreigend.


      Didier keek haar verschrikt aan. ‘Wat doe je daar?’


      ‘Misschien zat ik wel rustig na te denken over een zekere eenvoudige, arme visser,’ antwoordde ze met ingehouden woede.


      Didier keek betrapt. ‘Oei. Dat heb je dus gehoord.’


      ‘Dat heb ik dus gehoord. Hoe kon je, jij schaamteloze, leugenachtige schurk!’


      ‘Ik eh... Ik wilde indruk op je maken,’ zei Didier een tikje verlegen.


      Marie liet een spottend, ongelovig lachje horen. ‘Indruk op me maken? Door je voor te doen als een arme sloeber?’


      ‘Ja. Ik dacht dat je er meteen vandoor zou gaan als ik je zou vertellen dat ik een scheepsmagnaat ben. Je hebt zelf gezegd dat je nooit meer iets met rijke mannen te maken wil hebben. En ik wilde je zo graag beter leren kennen. Ik dacht dat het niet meer zou uitmaken wat ik was wanneer we elkaar eenmaal echt kenden.’


      ‘En dus verzon je dat hele verhaal over je verleden en je vissersboot en liet je mij in de waan...’ Marie stikte bijna in haar eigen woorden.


      ‘Nee, nee,’ bezwoer Didier haar. ‘het was niet verzonnen. Ik heb je alleen de rest van het verhaal niet verteld. Het vervolg, zeg maar.’


      ‘Wel?’ zei Marie scherp. ‘En wat is het vervolg?’ Verontschuldigend haalde Didier zijn schouders op. ‘Nadat ik mijn eerste schip had gekocht, volgden er meer. En nu heb ik een hele vloot en een scheepswerf, waar we onze eigen boten bouwen. Maar dat is toch allemaal niet belangrijk, Marie. Wat belangrijk is, is wat ik voor jou voel en jij voor mij. Wat maakt het dan uit of ik een schip heb, of honderd?’


      Bijna smekend keek Didier haar aan. ‘Wat uitmaakt, is dat je tegen me hebt gelogen,’ siste Marie. ‘Dat je me onder valse voorwendselen probeerde te verleiden!’


      ‘Ik probeerde je niet te verleiden...’ begon Didier, maar hij zweeg een tikje beschaamd toen hij haar sceptische blik zag. ‘Dat wat in de hal gebeurde, was geen spelletje, Marie. Dat waren oprechte, eerlijke gevoelens.’


      ‘Eerlijk!’ beet Marie hem toe. ‘Hoe durf je het woord in de mond te nemen. Hoe lang had je gedacht het spelletje te kunnen volhouden?’


      ‘Ik had het je echt wel opgebiecht, nadat we...’ alweer slikte Didier de rest van zijn zin in.


      ‘Nadat we met elkaar naar bed waren geweest, zeker?’ vulde Marie grimmig aan. ‘Nadat je me precies had waar je me hebben wilde? Zodat je me daarna kon afdanken, omdat je natuurlijk een veel te belangrijk zakenman bent om je met zo’n simpel dom schaapje als ik bezig te houden. Zoals je kennelijk bij zoveel vrouwen hebt gedaan, als ik me Bastiens woorden goed herinner?’


      ‘Dat is niet waar!’ riep Didier verontwaardigd. ‘Ik bedoel, dat zou ik nooit met jou hebben gedaan. Je moet me geloven!’ Hij greep haar arm.


      Marie trok zich echter los. ‘En zoals je kennelijk met die Anna hebt gedaan!’ wierp ze hem voor de voeten.


      Er verscheen een boze trek op Didiers gezicht.


      ‘Anna is niemand, niet belangrijk. Ze is gewoon een meisje dat voor me werkt!’


      Dat is mijn toekomst,. dacht Marie verbitterd. Zo zou zij ook eindigen. Wie is Marie? O, niemand, gewoon een meisje dat voor me werkt. Ineens werd het haar allemaal te veel. Ze voelde de tranen achter haar oogleden brandden. Abrupt draaide ze zich om en stormde de trap op.


      ‘Wacht, Marie!’ riep Didier. ‘Waar ga je heen?’


      ‘Ik ga naar boven, mijn koffers pakken,’ riep ze terug, verstikt door tranen.


      ‘Marie!’ Didier kwam haar achterna, greep haar op de overloop bij de arm en dwong haar hem aan te kijken. De tranen stroomden over haar wangen. Hij trok haar teder in zijn armen, terwijl hij troostend over haar haren streek.


      ‘Marie, mijn liefste, ga nu niet weg. Ik had geen kwaad in de zin, je moet me geloven. Mijn gevoelens voor jou zijn oprecht. Ik geef toe dat ik het onhandig heb aangepakt, dat het een beetje uit de hand is gelopen, maar...’


      Marie trok zich los, met het laatste restje zelfbeheersing dat ze nog had, hoewel ze het liefst voor eeuwig in de veilige beslotenheid van zijn armen had willen blijven. ‘Een beetje uit de hand gelopen, dat mag je wel zeggen,’ zei ze bitter, de tranen van haar wangen vegend. ‘Weet je wat, ga jij maar op zoek naar het volgende goedgelovige schaap dat je kunt verleiden met je mooie woorden. Misschien kun je haar meetronen naar je smokkelaarhol, daar zal ze vast van onder de indruk zijn. Ik bedank verder voor de eer.’ Ze liep haar kamer in en gooide de deur achter zich dicht. Een kwartier later kwam ze te voorschijn, met haar koffers.


      Didier nam de koffers van haar over en keek haar smekend aan. ‘Marie, alsjeblieft, we kunnen er toch over praten?’


      ‘Zou ik misschien je auto kunnen lenen?’ vroeg Marie ijzig. Ze vermeed het hem aan te kijken.


      Didier zuchtte diep en begon haar koffers in te laden. Zwijgend hield hij het portier voor haar open en kroop achter het stuur.


      ‘Als dit echt is wat je wilt, dan zal ik je persoonlijk afleveren,’ zei hij grimmig, terwijl hij de wagen startte.


      Marie was te moe en te verward om te protesteren. De rit leek eindeloos te duren bij het ongemakkelijk stilzwijgen, maar ten slotte hielden ze halt voor het huis van Andrea Maheux.


      ‘Marie,’ begon Didier weer, terwijl hij hielp haar koffers uit te laden. ‘Vind je niet dat je een beetje overdrijft? We kunnen dit toch als volwassen mensen uitpraten?’


      Zijn woorden waren als zout in open wonden. Marie stootte een kort, bitter lachje uit. ‘Volwassen! Aangezien ik me als een kind om de tuin heb laten leiden, zie ik niet in waarom ik me nu ineens volwassen moet gedragen.’


      Didier schudde zijn hoofd en slaakte een diepe zucht. ‘Wanneer zie ik je weer?’


      ‘Nooit,’ beet Marie hem toe, en ze verdween met haar koffers in de duisternis, het tuinpad op naar Andrea’s huis.


      Gelukkig had Andrea woord gehouden en vond ze de sleutel in het schuurtje. Ze liet zichzelf binnen en begon het huis te verkennen. Eigenlijk voelde ze zich wat opgelaten om zomaar in het huis van een vreemde rond te scharrelen. Ze vond echter al gauw een logeerkamer waar ze haar koffers dumpte. Met een zucht ging ze op het bed zitten en begroef haar hoofd in haar handen. De hele ellendige situatie drong toen pas goed tot haar door. Wat moest ze beginnen? Het ergste was dat ze nog altijd hunkerde naar Didier, dat ze niets liever wilde dan zich voor altijd in die veilige, sterke armen begraven. Ze was echter veel te trots en te gekwetst om daar ooit aan toe te geven. Ze voelde zich vernederd; haar wangen brandden van schaamte toen ze dacht aan hun hartstochtelijke omhelzingen in de hal. Wat een idioot was ze toch geweest! Had ze dan niets geleerd? Wist ze nu nog niet dat mannen onbetrouwbare wezens waren die tot alles in staat waren om een vrouw in bed te krijgen? Stel je toch voor dat Bastien niet was binnengekomen en dat ze zich aan Didier gegeven had! Wat zou ze zich dan gebruikt en vernederd gevoeld hebben als ze er achteraf achter was gekomen dat hij haar zo om de tuin had geleid!


      Niettemin was er diep in haar hart een gevoel dat zich niet liet onderdrukken, een gevoel van intense teleurstelling, leegte omdat ze nog altijd wanhopig verlangde naar zijn armen om haar heen, zijn handen op haar huid, zijn vurige kussen. Boos op zichzelf, schudde ze het gevoel van zich af. Natuurlijk was het vleiend dat zo’n machtig man als Didier zich zoveel moeite getroostte om haar te verleiden. Hij kon tenslotte aan elke vinger tien vrouwen krijgen. Hij was charmant, knap, aantrekkelijk en ook nog eens machtig en schatrijk. Vrouwen wierpen zich vast en zeker bij bosjes aan zijn voeten. Reden te meer voor haar om zich er verre van te houden. Zij had haar waardigheid, haar trots. Haar zou hij niet aan zijn lange lijst van veroveringen toevoegen, besloot ze grimmig en onverzettelijk. Ze zou de komst van haar moeder afwachten en dan proberen een baan in Parijs te vinden zodat ze niet voortdurend het risico liep Didier tegen te komen hier in Pennedepie.


      Ze zuchtte, rilde, en voelde ineens de uitputting van alle emoties. Ze maakte het bed op en kroop onder de dekens, maar het duurde lang voordat ze in slaap was gevallen.


      De volgende dagen probeerde ze zich zo nuttig mogelijk te maken. Ze gaf aanwijzingen aan de werklui die haar hele huis van onder tot boven in een complete chaos hadden veranderd. Ze werkte elke dag in de tuin, die er na een week behoorlijk onderhouden, getemd en netjes bijlag. Net als ikzelf, dacht ze verbitterd, terwijl ze naar de keurig aangeharkte tuin keek. Terug bij af, niks de wilde natuur zijn gang laten gaan, gewoon keurig netjes leven zonder al te veel avontuurlijke zijpaden te bewandelen. Dat paste bij haar, dat was nu eenmaal het leven waarbij ze zich het meest op haar gemak voelde. Waarom voelde ze zich dan zo leeg en futloos?


      De volgende zondag besloot ze de omgeving te verkennen. Gewapend met een rugzakje en met stevige wandelschoenen aan haar voeten liep ze via het strand de rotsen op, genietend van de rust en het prachtige landschap. Laat in de middag kwam ze weer thuis en besloot nog even een kijkje in Chateau Marylène te nemen.


      Ze wandelde het tuinpad open bleef verstijfd staan. Op het stoepje voor de deur lag een enorme bos dieprode rozen. Op het witte kaartje dat eraan hing, stonden twee simpele woorden, met de pen geschreven. ‘Vergeef me’.


      Marie haalde diep adem. Hij was hier geweest! Snel keek ze om zich heen, maar niets verstoorde de zondagmiddagstilte. Besluiteloos stond ze met het boeket in haar handen. Ze wilde niets liever dan naar hem toe gaan, ze wilde dat hij haar omhelsde, haar overlaadde met liefkozingen en zacht gefluisterde leugens, zodat ze nergens meer aan hoefde te denken, zodat ze zichzelf kon wijsmaken dat alles goed was en dat hij voor eeuwig van haar zou houden. Marie schudde haar hoofd, woedend op zichzelf, woedend op Didier.


      Ineens holde ze het tuinpad af en het strand op. Met een schreeuw waarin al haar teleurstelling, woede en opgekropte, tegenstrijdige gevoelens tot uiting kwamen, smeet ze de rozen zover mogelijk de zee in. Meteen stormde ze het pad weer op naar boven, naar haar huis. Toen ze even omkeek, zag ze hoe de rozen, gekneusd en geknakt, door de golven op het strand werden geworpen. Waarom voelde ze zich opeens zo vreemd schuldig, vroeg ze zich af, alsof ze iets van pure schoonheid moedwillig had vernield? Ze beet haar tanden op elkaar terwijl ze ongeduldig het pad naar Andrea’s huis beklom.


      ‘O Didier, ik wou dat ik je nooit had ontmoet,’ mompelde ze wanhopig voor zich uit.


      Tot haar opluchting kwam Andrea een paar dagen later terug van haar bezoek aan haar dochter.


      ‘Marie!’ riep ze verbaasd en blij toen ze uit haar auto stapte en haar in de voordeur ontwaarde.


      ‘Hallo Andrea,’ zei ze een beetje verlegen. ‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik toch van je aanbod gebruik heb gemaakt. Ik eh...’


      ‘Je hoeft het niet uit te leggen, hoor kind,’ zei Andrea hartelijk. ‘Ik ben blij dat je zo verstandig bent geweest hierheen te komen. En ik vind het reuze gezellig dat je er bent!’ Binnengekomen ging Andrea meteen in de weer met de theepot en kopjes. Vele koppen thee en een eindeloze stapel foto’s van de nieuwe kleinzoon later, had Marie eindelijk genoeg moed verzameld om Andrea de vragen te stellen die haar al vanaf het begin op de lippen hadden gebrand.


      ‘Andrea, vertel eens eerlijk, waarom was je er zo tegen dat ik in Didiers huis logeerde?’


      ‘Waarom? Omdat zich daar de vreselijkste dingen afspelen sinds moeder Latourelle er niet meer woont, daarom!’ barstte Andrea verontwaardigd uit.


      Marie schrok van de heftigheid van het antwoord. ‘Wat voor dingen dan?’ vroeg ze bezorgd.


      ‘Kind, als ik je dat allemaal zou vertellen! Didier komt van een keurige familie, maar die jongen heeft te veel wild bloed in zijn aderen, wat ik je zeg. Vijfendertig is hij, en nog niet eens het fatsoen om netjes te trouwen. Al die vrouwen die daar maar komen en gaan, het is een schande. Vorige zomer had hij zelfs een meisje van een jaar of achttien, negentien in huis, een kind nog bijna. Ik kwam er eens een keer toevallig langs, en toen zag ik dat jonge ding in de tuin zonnebaden, met geen draad aan haar lijf! Schaamteloos, zeg ik je!’


      ‘Helemaal niets?’ riep Marie ontzet uit.


      ‘Nou, niets, praktisch niets, zeg maar. Alleen zo’n soort van touwtje om haar heupen, zo’n lendendoekje. Hoe noem je dat?’ Andrea snoof verachtelijk.


      ‘Je bedoelt een string?’ vroeg Marie, bijna opgelucht.


      ‘Dat dragen een heleboel mensen tegenwoordig hoor. wanneer ze zonnebaden.’


      ‘Niet in Pennedepie,’ zei Andrea beslist. ‘Hier weten we wat hoort en wat niet hoort. Topless zonnebaden doen ze maar in Parijs of het Marseille. Dat brutale ding had nog de euvele moed om gewoon op te staan en mij te groeten. Ik wist gewoon niet waar ik kijken moest.’


      ‘Was Didier er ook bij ?’ vroeg Marie, half lachend.


      Andrea snoof weer verontwaardigd en schudde haar hoofd. ‘Niet op dat moment, maar ze logeerde bij hem in huis, en dat zegt genoeg. Het geeft toch geen pas, zo’n volwassen kerel met zo’n jong ding in huis, zeg nou zelf? Ik hoorde van Bastien Leroux dat ze Scandinavische was, ergens uit Zweden of Denemarken. Het schijnt dat haar familie ook in de scheepsbouw zit en dat er plannen waren dat Didier en zij zouden trouwen. Dat ging kennelijk niet door, want een paar weken later was ze weer vertrokken. Ik heb gehoord dat Didier haar de bons heeft gegeven. Dat bewijst maar weer dat hij niet te vertrouwen is met vrouwen. Ik heb het je al eerder gezegd: Didier is een schat van een man en goudeerlijk, maar ik zou hem niet in de buurt van een van mijn dochters moeten zien. Zo is het, en niet anders.’


      Andrea knikte heftig om haar woorden kracht bij te zetten. Ze pakte de theepot en de kopjes en zette ze met een klap op het dienblad. alsof ze Didier Latourelle in hoogst eigen persoon voor zich had. ‘Kom kind. we gaan maar eens wat aan het eten doen,’ zei ze. nog steeds hoofdschuddend.


      Marie volgde Andrea naar de keuken en hielp haar met de voorbereidingen van het avondeten. Ze wist niet of ze moest lachen of huilen om dit verhaal. Het kon best onschuldiger zijn dan Andrea het deed voorkomen, begreep ze. Dit was tenslotte een klein, ouderwets dorp, waar roddels en verhalen al gauw een eigen leven gingen leiden. Aan de andere kant bevestigde het haar vermoeden dat Didier een echte hartenbreker was, een rokkenjager die vrouwen alleen maar als plezierige afleiding zag. Ze kwam er niet uit, en was blij dat Andrea een ander onderwerp aansneed.


      ‘Vertel eens, weet je al wanneer je moeder komt? Ik verheug me er zo op haar weer te zien,’ zei ze enthousiast.


      Opgewekt vertelde Marie dat haar moeder over twee weken zou komen en dat de aannemer verwachtte over een dag of tien al klaar te zijn.


      ‘Dan heb ik nog net de rijd om alles schoon te maken voor mijn moeder komt, ‘ vervolgde Marie. ‘Mag ik tot die tijd nog hier blijven logeren?’


      ‘Maar natuurlijk, lieve kind,’ zei Andrea warm. ‘dat lijkt me reuze gezellig.’


      Twee weken later stapte Marie op de trein naar Parijs om haar moeder op te halen van het vliegveld. Ze installeerde zich in de coupé met een spannend hoek. Haar gedachten bleven echter afdwalen naar het derde boeket rozen dat ze de vorige avond op de stoep van haar huis had gevonden.


      Elke vrijdagavond verschenen de rozen daar op geheimzinnige wijze. Ze had Didiers auto niet een keer gezien of gehoord. En elke keer hing er een kaartje aan met de simpele woorden ‘vergeef me.’ Ze had het niet over haar hart kunnen verkrijgen ze weer weg te gooien, dus had ze ze maar aan Andrea gegeven. De onuitgesproken vragen in haar ogen had ze genegeerd.


      Ze was niet van plan om Didier zijn zin te geven en weer naar hem toe te hollen, als de eerste de beste tiener die omgekocht kon worden met een bos rozen, besloot ze voor de zoveelste keer vastberaden. Hij was gewoon gekwetst in zijn mannelijke trots, kon het niet uitstaan dat hij haar niet had gekregen waar hij haar hebben wilde. Zo’n man als Didier zou niet elke dag te maken krijgen met een vrouw hem nu eens afwees, dat maakte haar vast een stuk interessanter voor hem. Nu, hij moest er maar aan wennen dat Marie Durand niet zo gemakkelijk te koop was, dacht ze woedend. Voor haar geen losse relaties en seksuele avontuurtjes meer, zei ze ferm tegen zichzelf. Dat ze elke nacht droomde dat ze in zijn armen lag en dan wakker werd met een bijna ondraaglijk verlangen naar hem, besloot ze te negeren. Dat zou vanzelf wel overgaan.


      Twee uur later zag ze haar moeder, die zich een weg baande door de drukte op het perron, een bagagewagentje, met koffers en pakjes hoog opgestapeld, voor zich uit duwend. Fanny zag er vermoeid uit, maar begon te stralen toen ze haar dochter zag. Haar bruine krullen waren doorschoten met grijze haren, en haar lieve, ronde gezicht vertoonde hier en daar wat rimpeltjes. Ze was een mooie, rijpe vrouw, die haar goede figuur had weten te behouden. Zo zie ik er hopelijk ook uit als ik vijfenvijftig ben, dacht Marie, terwijl ze haar moeder tegemoet liep.


      Moeder en dochter omhelsden elkaar warm. Marie had moeite de stortvloed van vragen van haar moeder allemaal te beantwoorden. ‘Kom nu maar mee, mam,’ zei ze uiteindelijk lachend. ‘dan kun je het allemaal met eigen ogen aanschouwen.’


      Het was alle moeite meer dan waard, bedacht ze toen ze de tranen van vreugde in de ogen van haar moeder zag verschijnen bij het betreden van Chateau Marylène.


      ‘O Marie. o Marie,’ zei ze almaar, terwijl ze van kamer naar kamer gingen.


      Marie voelde zich gloeien van trots en blijdschap bij het bekijken van de prachtig gerenoveerde kamers, de schitterende badkamers en de gastenverblijven. De aannemer had alles op alles gezet om het op tijd af te hebben en had het huis met veel liefde en respect voor de oude sfeer hersteld.


      


      ‘Het is zo mooi, lieverd,’ zei Marie’s moeder met tranen in haar stem. ‘Je hebt er verschrikkelijk veel werk aan gehad, dat zie ik wel.’


      Marie knikte en keek voldaan in het rand. ‘Ja, maar het was de moeite meer dan waard,’ zei ze tevreden.


      ‘Maar lieve kind,’ vroeg haar moeder opeens bezorgd, ‘hoe moeten we dit allemaal betalen?’


      ‘Maak je maar geen zorgen. mam. Ik zal elke cent terugbetalen,’ zei Marie bijna grimmig. ‘Ik ga proberen freelance opdrachten te krijgen in de computer business en we kunnen meteen beginnen met advertenties zetten voor ons pension.’


      Haar moeder keek haar dochter even onderzoekend aan, maar hield wijselijk haar mond.


      De volgende dagen hadden Marie en haar moeder hun handen vol aan van alles organiseren, zodat ze hun pension zo snel mogelijk konden openen. Er bleken nog heel wat zaken te zijn die moesten worden afgehandeld. Hun avonden waren gevuld met gezellige bezoeken die Fanny moest afleggen om haar vrienden van vroeger terug te zien.


      Een paar dagen later werd Marie ‘s morgens in de keuken opgewonden begroet door haar moeder. ‘Marie,’ riep ze, nog voor ze goedemorgen had gezegd, ‘je raadt het nooit! We hebben een gast! Onze eerste reservering is binnen!’


      Het enthousiasme van haar moeder werkte aanstekelijk. ‘Wat spannend, mam. Wie is het?’


      ‘De broer van een zekere mevrouw Sorel. Naar het schijnt, lijdt de arme man aan een depressie, vanwege een recent geleden verlies in de persoonlijke sfeer, zo vertelde zijn zus. Ze wilde hem hier een poosje vakantie laten houden om hem even helemaal tot rust te laten komen.’


      ‘Hmmm,’ zei Marie een beetje zuur, ‘precies wat ik nodig heb om me op te vrolijken.’


      ‘Marie, lieverd, beloof me dat je je beste beentje voorzet als die man hier komt,’ smeekte Fanny. ‘Ik ken jou. Sinds Ethan heb je de neiging om elke man te behandelen alsof hij een gevaarlijke ziekte heeft.’


      ‘Niet onterecht, volgens mij,’ mompelde Marie een beetje cynisch.


      ‘Marie!’ Fanny keek haar dochter half bestraffend, half smekend aan.


      ‘Geen zorgen, mam.’ Ze gaf haar moeder een knuffel.


      ‘Ik zal me gedragen als het zonnetje in huis om die arme man van zijn gebroken hart te genezen!’


      Getrouw aan haar woorden glimlachte Marie die zondagochtend op haar vriendelijkst om de gast naar behoren te verwelkomen toen er om tien uur aan de voordeur werd gebeld. De glimlach bestierf haar echter op de lippen toen ze de deur opentrok en zag wie er op de stoep stond.


      Donkere, indringende ogen leken zich in de hare te boren.


      Ze week achteruit alsof ze een geest zag. ‘Jij!’ stootte ze uit.


      ‘Goedemorgen, Marie,’ zei Didier kalm en opgewekt, haar lachend aankijkend.
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      Een ogenblik lang was Marie zo verbijsterd, dat ze geen woord kon uitbrengen en alleen maar achteruit de hal in kon deinzen.


      Dat gaf Didier de ruimte om zelfbewust naar binnen te stappen. Hij zette zijn koffer in de hal.


      Half verdoofd van de schrik merkte Marie zijn chique vrijetijdskleding op en het dure koffertje dat hij had neergezet. Ze had hem nog nooit zo goed gekleed gezien, en ze moest toegeven dat hij er nog nooit zo aantrekkelijk had uitgezien.


      Toen kwam ze weer bij haar positieven. ‘Wat doe jij hier? Waarom laat je me niet met rust?’ siste ze woedend.


      ‘Ik wil je zien, en dit leek de enige mogelijkheid om dat te bereiken,’ zei Didier met gepijnigde stem.


      ‘Nu, ik wil jou niet zien! Ga weg!’ beet Marie hem toe, de wanhoop nabij.


      Didier trok zijn wenkbrauwen op, en er speelde een plagerig, zelfbewust glimlachje om zijn mondhoeken. ‘Je moeder zal het vast niet zo leuk vinden als je haar eerste betalende gast de deur wijst, denk je niet?’


      Marie beet op haar lip en zond hem een dodelijke blik. Ze zon op een venijnig antwoord, maar juist op dat moment kwam haar moeder de hal binnen.


      Warm glimlachend stak ze haar hand naar Didier uit.


      ‘Hartelijk welkom, meneer....’


      ‘Latourelle. Didier Latourelle,’ zei Didier beleefd, terwijl hij Fanny de hand schudde.


      ‘Latourelle, dat is een bekende naam,’ merkte Fanny enthousiast op. ‘Ik kende vroeger een Pauline Latourelle in Pennedepie. Is dat familie van u?’


      ‘Dat is mijn moeder,’ gaf Didier glimlachend toe.


      ‘Wat leuk! Misschien kunnen we eens afspreken, ik zou haar dolgraag weer eens zien!’


      ‘Ik ben bang dat u dan tot Kerstmis moet wachten,’ zei Didier, charmant lachend. ‘Mijn moeder woont tegenwoordig in Florida, en ze komt alleen met de kerstdagen naar Pennedepie.’


      ‘Dat is jammer. Maar komt u toch verder, meneer Latourelle,’ zei Fanny bedrijvig. ‘Er is thee en koffie en zelfgebakken brioche. Ik zal u uw kamer wijzen, en dan kunt u in de zitkamer een consumptie gebruiken. Marie zal het u straks brengen.’


      Met een woedend gezicht verdween Marie naar de keuken. Ze zette thee en koffie, haalde diep adem en ging de zitkamer in.


      Didier had zich al geïnstalleerd in een van de nieuwe fauteuils en keek waarderend om zich heen. ‘Het is hier prachtig geworden,’ zei hij ontspannen, alsof er niets aan de hand was.


      Marie wierp hem een blik vol afkeer toe. ‘Dit kun je niet maken, Didier.’ protesteerde ze opgewonden.


      ‘Waarom niet?’ Vroeg hij, plotseling net zo kortaf als zij.


      ‘Je reageerde niet op al mijn verontschuldigingen per brief, dus je laat me geen andere keus dan om ze persoonlijk te komen aanbieden.’


      ‘Zo. Dus je komt je verontschuldigingen aanbieden, is dat het?’ Vroeg Marie sarcastisch.


      ‘Ja.’


      ‘Oké.’ Marie wierp het hoofd in de nek. ‘Ze zijn geaccepteerd. Nu kun je gaan.’


      Didier stond open was in twee stappen bij haar. ‘Zo gemakkelijk kom je er niet van af,’ zei hij, met zijn ogen en mond gevaarlijk dicht bij de hare.


      Marie deed een stap achteruit. ‘Wat wil je nog meer? Dat ik me in je armen stort en het spelletje weer meespeel? Zodat je me eindelijk hebt waar je me hebben wilt?’


      Traag schudde hij zijn hoofd. Zijn stem werd nog een octaaf dieper. ‘Ik heb nooit een spelletje met je willen spelen, dat heb ik je al eerder gezegd. Zo’n type ben ik niet. Ik handel impulsief, dat heb ik altijd gedaan. Ik wilde jou, en de rest ging vanzelf, zonder dat er een vooropgezet plan bij kwam kijken. En ik wil je nog steeds.


      ‘Jammer dan,’ zei Marie ijzig, want ik wil jou niet.’


      Zodra hij haar aankeek met zijn intense, donkere ogen vol passie, voelde ze zich week worden in haar knieën. Ze was vol tegenstrijdige gevoelens als verlangen, hartstocht en woede.


      ‘Je liegt.’ Ineens greep hij haar vast en nam haar onstuimig in zijn armen.


      Haar hart leek in haar borst rond te fladderen, als een angstig vogeltje. Haar adem kwam in snelle, oppervlakkige stoten, terwijl ze opkeek naar zijn stormachtige gezicht.


      Op dat moment weerklonk het luidruchtige geratel van de serveerwagen die haar moeder de kamer in duwde. Snel lieten ze elkaar los. De spanning was te snijden, terwijl Fanny nietsvermoedend en vrolijk babbelend de kopjes koffie inschonk. ‘Neemt u toch vooral een stukje brioche, meneer Latourelle,’ zei Fanny, terwijl ze hem de schaal voorhield. ‘Marie heeft hem zelf gebakken.’


      ‘Zegt u maar Didier,’ zei hij geamuseerd, en hij vervolgde: ‘Een brioche gebakken door mevrouw Durand, dat laat ik mij niet ontgaan!’


      ‘Noemt u mij toch Marie,’ beet Marie hem vals toe, furieus in haar kopje roerend.


      Didier lachte beminnelijk naar haar.


      Marie’s moeder keek even bevreemd naar het tafereel, maar vervolgde toen haar opgewekte gebabbel. ‘Je moet vooral de kust eens verkennen, Didier,’ zei ze. ‘Je kunt hier prachtige wandelingen maken. De lunch is rond een uur, als dat je uitkomt, dus je hebt nog tijd genoeg voor een ommetje.’


      ‘Dat lijkt me een prima idee,’ zei Didier beleefd. ‘Vooral als Marie misschien zou kunnen meegaan als gids... Ik wed dat ze hier de mooiste plekjes kent.’


      Marie glimlachte allerliefst naar hem. ‘Het spijt me vreselijk, Didier, maar ik moet de lunch voorbereiden. Ik trek me terug in de keuken om iets heel speciaals voor je klaar te maken.’ Ze stond op en blies de aftocht.


      Even later kwam haar moeder met de vuile koffiekopjes de keuken in. Ze hielp haar met de voorbereidingen voor de lunch. ‘Wat een aardige man, hè?’ zei ze opgewekt. ‘Hij is zo knap en charmant en welgemanierd. Ik vraag me af wat die ‘crisis in de persoonlijke sfeer’ inhoudt. Zijn zuster gaf een hint dat het met een vrouw te maken had. Kun jij je voorstellen dat een vrouw zo’n man de bons zou geven?’


      ‘Nou en of,’ mompelde Marie, terwijl ze verwoed uien begon te hakken.


      ‘Wat zeg je, schat? ‘


      ‘Niks, laat maar.’


      ‘Als je mij hier niet meer nodig hebt, ga ik even de tuin in om te kijken hoe het er met de rozen voorstaat.’ Fanny vertrok en liep naar buiten.


      Zodra ze alleen was, liet Marie een lang ingehouden kreet van woede en frustratie ontsnappen. Wat een toestand! Ze zag geen enkele mogelijkheid om Didier snel en met goed fatsoen kwijt te raken, tenzij ze haar moeder de waarheid vertelde. Dat was nu precies iets waarin ze geen zin had. Aan de andere kant had ze er nog minder zin in om de hele dag vriendelijk en aardig tegen Didier te moeten doen, en, nog erger, hem de hele dag op zijn wenken te bedienen. Zijn koffie inschenken en zijn lunch klaarmaken. terwijl meneer zich met die zelfvoldane grijns op z’n gezicht liet bedienen. Ze zou dat spottende, zelfingenomen lachje nog het liefst van zijn gezicht slaan. Met een gesmoorde kreun viel ze het deeg aan, totdat haar handen pijn deden.


      Fanny had de tafel in de eetkamer gezellig gedekt. Er stond een grote vaas met een bos vers geplukte bloemen uit de tuin in het midden. Het zonlicht stroomde door de ramen naar binnen.


      Het geheel zag er knus en uitnodigend uit, vond Marie, terwijl ze de Matelote à la Normande die ze zojuist had gemaakt op tafel zette. Ze had een recept van dit typisch Normandische visgerecht in een witte roomsaus met cider en calvados van de aardige vrouw van de viswinkel gekregen.


      Toen Didier even later binnenkwam, snoof hij vol welbehagen de heerlijke geur op. Handenwrijvend zette hij zich aan tafel. ‘Als het net zo lekker smaakt als het ruikt, Marie, vraag ik je meteen ten huwelijk,’ zei hij, met een grote grijns op zijn gezicht.


      Marie zond hem een vernietigende blik toe. Het kostte haar moeite zich in te houden: het liefst had ze de hele inhoud van de schaal op zijn hoofd gedeponeerd. ‘Je zou wel met heel wat betere argumenten moeten komen om mij over te halen tot een huwelijk, mijn beste Didier,’ zei ze liefjes, maar met een ondertoon van dodelijk venijn.


      Fanny wierp een verbaasde, onderzoekende blik van Marie naar Didier.


      Tot haar schrik zag Marie dat Didier zijn hand op die van Fanny legde en zich samenzweerderig naar haar toe boog. ‘Ik moet je een geheimpje vertellen, Fanny,’ zei hij, een en al charme en vriendelijkheid. ‘Je hebt vast al begrepen dat meer aan de hand is tussen Marie en mij. We zijn de afgelopen weken goede vrienden geworden. Vind je het geen tijd worden, Marie, om je moeder te vertellen hoe goed we precies bevriend zijn?’


      Fanny keek met stijgende verbazing van Marie naar Didier.


      Marie’s ogen schoten vuur van ingehouden woede. Onder de tafel gaf ze Didier een venijnige schop tegen zijn scheenbeen.


      Didiers glimlach vertrok even tot een pijnlijke grimas, maar hij had zijn gezicht snel weer in de plooi. ‘Misschien wil je het liever “onder ons” houden, Marie? Dan lijkt het me een goed idee als we vanmiddag samen een uitstapje gaan maken, zodat we gezellig met ons tweetjes kunnen babbelen over onze vriendschap. Wat zeg je ervan?’ Didier keek haar vriendelijk en onschuldig aan.


      Ze kookte van ingehouden woede. Het was zo ongeveer chantage! Als ze weigerde met hem mee te gaan, zou hij haar moeder allerlei dingen over hun tweeën gaan vertellen, en daar had ze nu echt geen zin in. Tandenknarsend gaf ze zich gewonnen. ‘Ik ben het met je eens dat we het nog wel eens over onze interessante tijd samen kunnen hebben, Didier.’ zei ze beleefd. ‘Ik weet nog wel het een en ander dat ik je daarover zou willen vertellen.’


      Fanny keek nog steeds verwonderd van de een naar de ander, maar toen ze Marie’s woedende blikken zag, hield ze wijselijk haar mond.


      Toen Marie een uur later naast Didier in de Rolls Royce zat, was ze ten prooi aan de meest tegenstrijdige gevoelens. Ze zweeg verbeten en keek strak voor zich uit. Wat wilde hij toch van haar? Was zijn mannelijke trots zo gekwetst, dat hij per sé het laatste woord moest hebben? Zou hij gewoon weer verder gaan met zijn poging om haar te versieren, alleen maar omdat ze hem de bons had gegeven? Wat haar verwarde, was dat ze, ergens diep weggestopt in een verborgen hoekje van haar hart, zich tegelijkertijd gevleid voelde door zijn niet-aflatende belangstelling voor haar. Waarom deed hij toch zoveel moeite voor haar, terwijl hij duizenden andere vrouwen kon krijgen? Alweer voelde ze de magnetische aantrekkingskracht die van hem uitging. Ze zou nog heel erg moeten opletten om zich daar niet weer door te laten verleiden


      Zwijgend bracht Didier haar naar de bestemming. Hij stopte op een open plek boven op de klippen. ‘Zullen we hier even een wandelingetje maken?’ vroeg hij.


      Marie stapte zwijgend uit en begon zonder op Didier te wachten het pad af te lopen. Ze zag de half geamuseerde, half geïrriteerde blik in zijn ogen niet toen hij haar even later had ingehaald en naast haar kwam lopen. ‘Nou, wat heb je te zeggen?’ vroeg ze bits.


      Didier schudde zijn hoofd. ‘Jij mag eerst.’


      ‘Ik heb je niets meer te vertellen, behalve dat ik het beneden alle peil vind dat je me in mijn eigen huis komt lastig vallen. Heb je dan geen enkel fatsoen?’


      Nonchalant haar hij zijn schouders op. ‘In liefde en oorlog is alles geoorloofd.’


      ‘En over welk van die twee zaken gaat het hier?’ informeerde Marie ijzig.


      ‘Beide,’ zei hij glashard.


      Marie snoof. ‘Mooi gezegd. Wat mij betreft, is het oorlog, en over wat jij onder liefde verstaat, heb ik ook zo mijn twijfels.’


      Didier stond ineens stil en greep haar bij de arm. ‘Marie, waarom doe je toch zo vijandig tegen me? Ik kan niet geloven dat je niets voor mij voelt, na alles wat we hebben meegemaakt!’


      Marie schudde zijn hand van haar arm en keek hem met ogen die vuur schoten aan. ‘Of ik iets voor je voel? Nou en of! Na alles wat ik met jou heb meegemaakt, kan ik alleen nog maar afkeer en woede voor je voelen!’


      Didier schudde langzaam zijn hoofd. ‘Waarom kun je me niet vergeven? Zo erg was het toch ook weer niet?’


      Ze wendde haar blik af van de gepijnigde uitdrukking in zijn ogen. ‘Je hebt me voor gek gezet, me belachelijk gemaakt. Dat is iets wat ik je nooit zal vergeven!’ zei ze met verstikte stem.


      ‘Marie, Marie,’ verzuchtte Didier, zijn hand naar haar uitstekend. ‘Ik kan me voorstellen dat je je zo voelt, maar je moet me geloven als ik zeg dat het laatste wat ik wilde, jou belachelijk maken was. Ik voelde me oprecht tot je aangetrokken. Ik geef toe dat ik, achteraf gezien, te ver ben gegaan, en het spijt me echt vreselijk dat ik je zo heb beledigd.’


      ‘Waarom deed je het dan?’ barstte Marie uit, terwijl ze hem een gekwetste blik toewierp.


      ‘Het gebeurde vanzelf, ik kon gewoon de verleiding niet weerstaan om in te spelen op jouw romantische gedachtespinsels over mij. Ik was bang dat je niets meer met me te maken wilde hebben, zodra je wist wie ik echt was. Ik wilde je zo graag nader leren kennen: je intrigeerde me. Je stond daar op mijn schip, met de wind in je haren en dat strenge kantooruniform aan. Je was een vat vol tegenstrijdigheden. Aan de ene kant was er dat vuur en die passie in je ogen, en wilden je haren alleen maar vrij spelen in de wind, aan de andere kant was je zo keurig, zo preuts bijna, was je er zo op uit om zakelijk, keihard en efficiënt over te komen. Ik wilde je gewoon leren kennen, ik wilde weten waar al die tegenstrijdigheden vandaan kwamen. Ik was echt niet uit op een avontuurtje.’


      ‘Die indruk wekte je anders niet,’ zei Marie scherp.


      Didier glimlachte. ‘Je bedoelt die zaterdag, bij mij thuis? Dat was niet gepland, dat overkwam ons gewoon.’


      Sarcastisch keek ze hem aan. ‘O ja?’


      ‘Ik ga nu heus niet zeggen dat ik er spijt van heb,’ zei Didier grijnzend. ‘Jij wel?’


      Marie verdrong de stormachtige gevoelens bij de gedachte aan hun hartstochtelijke kussen en keek Didier uitdagend aan. ‘En of ik er spijt van heb!”


      ‘Zeg me de waarheid!’ eiste Didier.


      ‘De waarheid is dat ik wilde dat ik je nooit had ontmoet!’ beet ze hem toe.


      ‘Kom Marie,’ zei Didier ongeduldig. ‘Een meisje als jij kust niet met zoveel vuur terug als ze niets voor een man voelt.’


      Schaamrood bedekte Marie’s kaken. Ze keek geërgerd een andere kant op.


      ‘Wie zwijgt, stemt toe. Waarom zijn je gevoelens voor mij dan veranderd, Marie?’


      ‘Omdat je tegen me gelogen hebt. Als je me had willen leren kennen, had je het op een normale, eerlijke manier moeten doen. Dan had ik zelf kunnen kiezen of ik wel of niet iets met je te maken wilde hebben. Nu heb je me alles uit handen genomen, me behandeld als een dom schaap.’


      Didier schudde zijn hoofd.


      ‘Ik zou nooit de fout begaan om jou als een dom schaap te zien, mijn lieve Marie. Daar ben je veel te scherp en intelligent voor. Ik zal het nog een keer proberen uit te leggen. In de afgelopen tien jaar heb ik door schade en schande geleerd dat geld hebben net zo vaak een last als een lust kan zijn. Veel vrouwen worden erdoor afgeschrikt, maar nog meer vrouwen komen er juist op af om allerlei verkeerde redenen. Ik wil maar zeggen dat geld vaak een obstakel vormt om normale relaties aan te gaan. Ik wilde niet dat dit tussen ons in zou staan. Je hebt me zelf gezegd dat je nooit met een rijke vent zou willen trouwen. Ik wilde dat je op me zou reageren zoals een gewone vrouw op een gewone man reageert. In dat opzicht denk ik dat jij en ik pure dynamiet waren samen.’


      ‘Dat is niet waar!’ protesteerde Marie, maar ze wendde haar blik af van zijn donkere, dwingende ogen. Verwarrende gevoelens van haat en aantrekkingskracht streden met volle kracht in haar hart om voorrang.


      ‘Wie probeer je te overtuigen?’ vroeg hij, met bijna iets van minachting in zijn stem. ‘Mij of jezelf?’


      Marie wierp hem een snelle, gepijnigde blik toe. Ineens was ze het afmattende spelletje met haar gevoelens meer dan beu. ‘Ik hoef niemand te overtuigen,’ zei ze koel en onverschillig. ‘Het kan me niet schelen of je me wel of niet gelooft. Ik vind dat je overdrijft. Ik heb me misschien een moment tot je aangetrokken gevoeld en me in een ogenblik van zwakte even laten gaan. Maak je geen zorgen, al die gevoelens zijn nu definitief over; ik zal me wel twee keer bedenken voor ik me weer “laat gaan” bij jou.’


      Didier keek haar aan met een mengeling van bewondering en intense hoon. Plotseling greep hij haar vast en trok haar onstuimig in zijn armen. Hij kuste haar zo bruut en hongerig, dat de wereld om haar heen scheen te verdwijnen...


      Even later zoende ze hem met evenveel passie terug, hulpeloos ten prooi aan de eisen van haar eigen lichaam.


      ‘Frist dat je geheugen wat op?’ vroeg hij toen hij haar eindelijk losliet.


      Ze snakte naar adem, en haar hart bonsde wild in haar oren. ‘Ik haat je!’ siste ze hem toe.


      Een vreemde, geforceerde glimlach speelde om zijn lippen. ‘Dat is in elk geval beter dan helemaal geen gevoelens. Wanneer kan ik je weer zien, Marie?’


      ‘Nooit!’ antwoordde ze beverig. ‘Ik weet inmiddels wat je praatjes waard zijn en waartoe ze leiden. Ik bedank voor de eer.’


      Didier keek haar aan met zo’n intense blik van hoon en een rauw, onbeteugeld verlangen, dat ze de rillingen over haar rug voelde gaan. Ineens haalde hij zijn schouders op en liep terug naar de auto. ‘Ik heb alles gedaan en gezegd wat ik kon, Marie. Stap in de auto, dan breng ik je naar huis. Ik zweer dat ik je nooit meer lastig zal vallen en dat ik er alles aan zal doen om te voorkomen dat je me ooit nog zult zien.’


      Marie staarde naar zijn rug en voelde ineens een golf van paniek en verzet nu ze precies voor elkaar had wat ze wilde, voelde ze zich opeens alsof ze in een diep, zwart gat van eenzaamheid zou tuimelen. Ze haatte zichzelf om wat ze deed, maar voor ze tijd had om na te denken, holde ze achter hem aan en greep hem bij zijn mouw. ‘Didier, wacht, je hoeft toch niet zomaar weg te lopen,’ zei ze ademloos. ‘Je kunt toch niet zomaar uit mijn leven verdwijnen? Ik bedoel, Pennedepie is een klein dorp, en we komen elkaar ongetwijfeld tegen,’ brabbelde ze onsamenhangend.


      Hij keek haar afwachtend aan, een wenkbrauw vragend opgetrokken.


      ‘Kunnen we, ik bedoel, we kunnen toch vrienden blijven?’ eindigde ze onzeker.


      ‘Vrienden!’ De hoon in zijn blik maakte dat haar wangen gingen branden. ‘Ik wil niet alleen maar vriendschap met je, Marie, maar als dat het is wat je te bieden hebt... Het is een begin. Als teken dat ik volkomen eerlijk tegen je wil zijn, wil ik je morgen mijn scheepswerf laten zien. Goed?’


      Marie wist niet beter te doen dan gehoorzaam te knikken.


      Ze zouden die ochtend om tien uur vertrekken naar Le Havre. Om half tien stond Marie nog steeds voor de spiegel op haar kamer, met de inhoud van haar halve klerenkast over het bed verspreid. Een zachte klop op haar deur deed haar verschrikt opkijken. Was dat Didier? Zag ze er goed uit? Ze wierp een ontevreden blik op haar spiegelbeeld, haar lichtblauwe pakje en witte blouse. Toen opende ze de deur op een kier, tot haar opluchting haar moeder in plaats van Didier ziend.


      ‘Ik heb je mooie gestreepte blouse gestreken,’ zei ze, terwijl ze het kledingstuk aan haar dochter overhandigde. ‘Ik dacht dat je hem misschien wel wilde dragen.’


      ‘Bedankt, mam. Precies wat er nog ontbrak.’


      Marie trok de blouse aan en inspecteerde het resultaat. Veel pittiger, concludeerde ze tevreden. Energiek begon ze haar haren te borstelen. Via de spiegel zag ze haar moeder naar haar kijken, met een bezorgde blik in haar ogen.


      ‘Maak je geen zorgen, mam,’ zei ze geruststellend. ‘Didier en ik zijn gewoon vrienden, niets meer.’


      Ik wou dat dat waar was, dacht Marie een half uurtje later toen ze naast hem in de luxueuze Rolls Royce zat. Ging haar hart maar niet zo tekeer, elke keer wanneer ze naar hem keek, wat zou het leven dan een stuk simpeler zijn. Toch was ze blij dat ze zijn uitnodiging had aangenomen. Ze was er heel benieuwd naar hoe Didier zou zijn, en welke kant van zijn persoonlijkheid ze zou zien als ze hem op zijn werk, met al zijn ondergeschikten, bezig zou zien. Misschien zou haar dat wat meer duidelijkheid over deze ongrijpbare man verschaffen. Met een zucht liet ze zich achterover zakken in de zwarte, leren kussens en besloot zoveel mogelijk van het uitstapje te genieten.


      Net even buiten Le Havre draaiden ze een weg op die naar een imposante villa leidde, halverwege een heuvel. Marie sperde haar ogen open toen een zwaar, fraai gesmeed ijzeren hek openzwaaide, door een druk op een knopje van de afstandsbediening die Didier in de auto had liggen. Ze reden langzaam de oprijlaan open stopten voor de villa.


      ‘Ik moet nog wat papieren oppikken,’ zei Didier. ‘Heb je zin om even een kopje koffie te drinken nu we hier toch zijn?’


      Omdat Marie niets liever wilde dan het huis van binnen zien, stemde ze meteen toe. Toen Didier de voordeur opende en haar de hal in leidde, hield ze de adem in. Het huis was gebouwd in de jaren twintig en in Art Deco-stijl gebouwd. Alle fraaie details waren tot in de puntjes onderhouden. De inrichting van het huis was modern, met oog voor de stijl van het huis: roomkleurig en rood marmer en chroom voerden de boventoon. Grote leren fauteuils stonden rond de imposante schouw gegroepeerd.


      ‘Het is p-prachtig,’ stotterde Marie.


      ‘Dank je. Ik heb de inrichting gebaseerd op een oud koloniaal huis dat ik even buiten Hong Kong heb,’ vertelde Didier achteloos.


      ‘Hong Kong? Heb je een huis in Hong Kong?’ Marie deed haar best niet te laten merken hoe ze onder de indruk was.


      ‘Ja,’ zei Didier nonchalant, ‘we hebben inmiddels vestigingen in alle delen van de wereld, en ik haat hotels, dus ik zorg dat ik overal waar het bedrijf zit, een huis heb. Wel zo prettig om je eigen plek te hebben.’


      ‘Z-zeker,’ stotterde Marie. Terwijl ze dat nieuws nog aan het verwerken was, kwam er een oudere vrouw de hal binnen, met een wat verwijtende blik.


      ‘Meneer Latourelle! Ik had u niet verwacht! En nog wel met een gast! Het spijt me, maar ik heb net de badkamers beneden gedweild: alles is nat.’


      ‘Geeft niets, Agnes, we blijven niet lang,’ zo stelde Didier haar gerust. ‘Dit is Marie Durand. Marie, mijn huishoudster, mevrouw Bouchard. ‘Als je ons straks een kopje koffie in de zitkamer brengt, Agnes, zijn we meer dan tevreden.’


      Marie wendde zich wat verlegen tot Didier. ‘Kan ik ergens even naar de wc? Ik bedoel, zonder dat ik over pas gedweilde vloeren loop?’


      ‘Natuurlijk, ik zal je mijn badkamer boven even wijzen,’ zei Didier, haar hoffelijk voorgaand op de monumentale trap.


      Marie probeerde niet al te opvallend al het moois op te nemen waar ze langskwam. Via Didiers imposante slaapkamer met aangrenzende zitkamer werd ze naar de badkamer geleid.


      ‘Doe alsof je thuis bent. Ik zie je zo in de zitkamer.’ Nieuwsgierig keek ze de badkamer rond, die bijna de afmetingen had van een balzaal, en ze vergat haast waarvoor ze was gekomen. Overal marmer, glas en chroom, het leek wel de badkamer van een koning. Het gaf haar een opwindend gevoel van intimiteit dat ze in Didiers privévertrekken was...


      Ze kon het niet nalaten even rond te snuffelen. Weggewerkt in een antiek mahonie paneel ontdekte ze een paar geheimzinnige schakelaars, die ze gewoon moest proberen. Plotseling klonk er zachte vioolmuziek, en toen ze de volgende schakelaar probeerde, klonk er jazz. Ze kreeg er plezier in en liet haar vinger over het diepglanzende mahonie glijden. Au! Plotseling stak er een splinter venijnig onder haar nagel. Ze mompelde een lelijk woord, en met de vinger in haar mond begon ze haastig de toiletkast boven de wastafel te doorzoeken, speurend naar een pincet.


      ‘Waar zou een man in vredesnaam een pincet verborgen houden?’ mompelde ze wanhopig, aan een deurtje dat klem zat rukkend. Ineens vloog het open, en een doos aspirines, een rolletje verband en een papiertje vielen in de wastafel. Met een zucht van verlichting ontdekte ze zowaar een pincet in het verbanddoosje. Even later was het leed geleden.


      Ze viste de gevallen spullen uit de wastafel en droogde ze af met de handdoek. Terwijl ze het papiertje droog depte, gleed haar blik onbewust over de tekst ervan. Het was een doktersrecept. ‘Mevrouw Anna Nielsen. Microgynon,’ las ze. Microgynon... Marie wist maar al te goed wat dat betekende: het was het merk van haar eigen pil. Van de pil.


      Verward en verschrikt duwde ze het papier terug in de kast. Ze had ineens totaal geen zin meer om daar nog een minuut langer te blijven. Gehaast ging ze op zoek naar de wc, zich ondertussen afvragend wat een recept voor de pil voor een zekere Anna Nielsen in Didiers privébadkamer deed.


      Eigenlijk zou ze niet geschokter zijn als ze de dame in kwestie naakt tussen zijn lakens had aangetroffen. Natuurlijk ging het haar niet aan welke vrouwen Didier allemaal in zijn badkamer had toegelaten. Waarom deed het dan toch zo’n pijn? Het kon niet anders of het ging over de Anna over wie Bastien het had gehad. En over dat ‘jonge ding’ over wie Andrea Maheux had verteld. Ze kon maar een logische gevolgtrekking maken: Didier had een verhouding met haar gehad. Of nog steeds? Van wanneer was dat recept eigenlijk? Voor ze wist wat ze deed, had ze het papiertje weer te voorschijn gehaald. Ze keek naar de datum: nog geen drie maanden geleden! Ze voelde het bloed in haar oren suizen. Wat zou ze doen? Zou ze hem er gewoon, rechtstreeks naar vragen? Dat kon ze eigenlijk niet maken, ze had tenslotte geen enkel recht om zijn kastjes te doorzoeken. Besluiteloos stond ze met het papiertje in haar handen.


      Ineens propte ze het in de zak van haar jasje en rende de badkamer uit. Het kan me niet schelen, dacht ze roekeloos. Ik ga Didier ernaar vragen. Ik moet het weten!


      Halverwege de trap botste ze bijna tegen hem op. Kennelijk kwam hij net naar boven om te kijken waar ze bleef. Hijgend en met een verwilderde blik in haar ogen bleef ze staan.


      ‘Hé, kalm aan, wat is er?’ vroeg Didier verbaasd. Zijn blik viel op de pleister om haar vinger. ‘Heb je je bezeerd?’


      ‘Ach, dat is niets,’ zei Marie beverig, ‘Ik kreeg een splinter onder mijn nagel.’


      Ze bleef hem aanstaren, naar woorden zoekend. Wat moest ze zeggen? Didier, ik vond toevallig dit recept boven. Kun je even uitleggen wat ik hiervan moet denken?


      Hij keek haar aan, kalm maar met een verbaasde blik in zijn ogen. De moed zonk haar in de schoenen.


      ‘Weet je zeker dat alles in orde is?’ vroeg hij een tikje bezorgd.


      ‘Ja, echt ik... Didier,’ zei ze, plotseling al haar moed bij elkaar schrapend, toen hij zich omdraaide om de trap af te gaan. ‘Didier, sorry dat ik me ermee bemoei, maar wie is Anna Nielsen eigenlijk?’


      Didier verstijfde alsof hij zojuist een klap tussen zijn schouderbladen had gekregen. Hij beheerste zich met duidelijke inspanning en draaide zich langzaam om naar haar, met een klein, dreigend glimlachje rond zijn mondhoeken.


      ‘Anna Nielsen is een verwend nest uit Denemarken dat naar onze werf is gestuurd om alles over scheepsbouw te leren.’


      ‘Ja maar...’ Vastbesloten om zich niet te laten afpoeieren ging Marie door, ‘Ik bedoel eigenlijk, wat heb jij met haar te maken?’


      ‘Helemaal niets meer, als het aan mij lag,’ zei Didier geïrriteerd. ‘Ze is de negentienjarige dochter van een bevriende scheepsmagnaat uit Denemarken, en haar vader vond het nuttig om haar naar mij te sturen om te proberen haar wat verantwoordelijkheidsgevoel hij te brengen. Helaas is dat onbegonnen werk met een meisje dat erg rijk, erg verwend en erg mooi is, en dus gewend om haar zin te krijgen. Ik vind haar buitengewoon vermoeiend en probeer haar te mijden als de pest.’


      ‘O,’ zei Marie timide, maar heb je... Ben Je... Heb je een verhouding met haar gehad?’


      Even vlamde er onmiskenbare woede op in Didiers ogen, maar met zichtbare inspanning beheerste hij zich en antwoordde kortaf: ‘Nee.’


      Meteen daalde hij verder de trap af. ‘En ik zou het zeer waarderen als we nu op een ander onderwerp zouden kunnen overgaan. Kom, dan drinken we koffie en gaan we naar de werf.’


      Marie volgde hem stilletjes en probeerde de hele affaire uit haar hoofd te zetten. Dat lukte haar echter op geen stukken na. Integendeel, terwijl Didier haar rondleidde over de indrukwekkende scheepswerf en haar allerlei interessante dingen vertelde, luisterde ze maar half en herhaalde in gedachte wel honderd keer wat hij gezegd had en hoe hij gekeken had. Hij had tegen haar gelogen over zijn beroep, dus waarom zou hij niet over Anna liegen? Die man was gewoon niet betrouwbaar, zo waarschuwde haar instinct haar. Maak dat je wegkomt, zorg dat je nooit meer iets met hem te maken hebt! Hij zal je hart breken, net als die ander!


      Tegelijkertijd voelde ze zich diep ongelukkig bij de gedachte dat ze Didier nooit meer zou zien. Ze leek wel verslaafd aan die man! Aan de ene kant wilde ze niets liever dan bij hem zijn en aan de andere kant wist ze dat hij haar ondergang zou betekenen.


      De lunch in de prachtige directiekamer van Didier was geen succes. De sfeer tussen hen was gespannen, hoewel ze beiden hun best deden om opgewekt over koetjes en kalfjes te praten. Marie kon haast geen hap van het heerlijke eten door haar keel krijgen. Er werden garnalen in een kruidige saus en een frisse, lichte witte wijn geserveerd.


      Marie speelde met haar eten en nipte van haar wijn. Net toen ze naar een nieuw onderwerp van gesprek zocht, werd er luid op de deur geklopt.


      ‘Binnen,’ riep Didier geërgerd.


      Een lang, blond meisje met een prachtig gezicht en een perfect figuur kwam binnen. Ze bewoog zich vol zelfvertrouwen. Haar strakke, korte zwarte jurkje was duidelijk van een bekende ontwerper en benadrukte haar slanke taille, haar vrouwelijke rondingen en haar lange, slanke benen. Haar lichtblonde haar hing kaarsrecht en glanzend langs een opvallend mooi gezicht, waarop op dat moment een wat spottende uitdrukking lag, terwijl ze naar Didier en Marie aan tafel keek.


      Didier slaakte een zucht en sloeg zijn ogen ten hemel. Zijn stem klonk scherp en geïrriteerd. ‘Zie je niet dat ik aan het lunchen ben? Waarom kom je me storen, Anna?’
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      Marie verslikte zich bijna in haar wijn. Ze zette trillend haar glas neer en keek met opengesperde ogen naar het jonge meisje, dat meer weg had van een filmster dan van een zakenvrouw.


      Anna leek te krimpen onder Didiers boze woorden. Ze staarde hem geschrokken aan. Ineens was al haar zelfvertrouwen verdwenen en leek ze op een kind dat een standje had gekregen. Haar volle lippen begonnen te trillen, en de tranen brandden in haar ogen toen ze smekend en gekwetst naar Didier keek.


      Marie kreeg bijna medelijden met haar. Ze was dan wel tienduizend keer meer glamoureus en spectaculair dan Marie ooit zou kunnen zijn, en toch had ze iets onmiskenbaar kwetsbaars over zich.


      ‘Vertel op, Anna. Wat wil je zeggen?’ zei Didier nog even streng.


      Anna rechtte haar schouders en probeerde haar bravoure terug te vinden. ‘Er is net een fax uit Kopenhagen binnengekomen. De Helga Pedersen is te water gelaten en begint volgende week aan haar proefvaart op open zee.’


      ‘Mooi zo,’ zei Didier iets vriendelijker, ‘dank je voor de mededeling, en wees dan nu zo vriendelijk ons verder niet te storen. Mevrouw Durand en ik hebben dingen te bespreken.’


      ‘O, ik wist niet dat je in bespreking was! Ik bedoel, ik wist niet dat mevrouw Durand een klant was,’ zei Anna.


      ‘Mevrouw Durand is een zeer goede vriendin van mij, Anna,’ zei Didier nadrukkelijk. ‘Zij heeft een tijdje in mijn huis in Pennedepie gelogeerd, en ik hoop nog heel lang en heel vaak van haar gezelschap te genieten.’


      Anna’s reactie op zijn woorden was verbijsterend. Haar diepblauwe ogen vulden zich meteen met tranen, haar lippen begonnen te trillen, en haar mond opende en sloot zich een paar keer. Ze uitte een verstikte kreet, draaide zich om en rende snikkend de kamer uit.


      ‘Waarom zeg je in vredesnaam zoiets tegen dat arme kind!’ riep Marie woedend, en ze vloog op van haar stoel. Ze smeet haar servet neer en rende achter Anna aan.


      ‘Vrouwen!’ riep Didier hoofdschuddend, zijn handen in wanhoop ten hemel heffend.


      Terwijl Marie op zoek ging naar Anna, was ze ten prooi aan een vreemde mengeling van emoties. Medelijden, verbazing, verontwaardiging en vooral nieuwsgierigheid streden om voorrang. Gelukkig kon ze het meisje gemakkelijk vinden: ze hoefde maar op het geluid van snikken af te gaan.


      Anna zat in een lege vergaderkamer aan het eind van de gang, opgekruld in een stoel, en met beide handen voor haar gezicht. Ze snikte luidruchtig en met overgave, zoals een klein kind. Op het moment dat ze Marie’s hand op haar arm voelde, hief ze met een ruk haar hoofd op en keek haar met betraande ogen aan. De mascara had zwarte vegen over haar wangen gemaakt, en haar haar zat in de war.


      Marie voelde een bijna moederlijk medelijden met haar. Het eerste wat ze deed, was het meisje een tissue geven.


      ‘Wat is er mis?’ vroeg ze toen vriendelijk, terwijl Anna haar ogen en neus afveegde.


      ‘Ah-Alles!’ riep Anna wanhopig.


      ‘Ach kom,’ zei Marie, terwijl ze een glimlach probeerde te onderdrukken, ‘zo erg kan het toch niet zijn.’


      ‘Jawel,’ hikte Anna na, ‘Ik ben zo vreselijk verliefd op Didier, en nu kom jij hem van me afpakken!’


      Marie slikte. Ze probeerde kalm en redelijk te reageren.


      ‘Kom nou! Hoe kan iemand hem van je afpakken als jullie geen relatie hebben?’


      ‘Maar dat hebben we wel! Ik bedoel, dat hadden we.


      We woonden samen, en hij zei dat hij van me hield. Dat heeft hij zelf gezegd!’


      Het was alsof er een mes in Marie’s hart werd omgedraaid. Was het dan toch waar? Bijna onbewust ging haar hand naar de zak van haar jasje en trok ze het doktersrecept te voorschijn. ‘Heb jij dit in Didiers huis laten liggen?’ vroeg ze met trillende stem.


      Anna pakte het papiertje aan en keek er verbaasd en niet-begrijpend naar. Plotseling klaarde haar gezicht op.


      ‘Ja, ja, dit is van mij. Dit bewijst dat ik de waarheid zei. Ik ging bij hem in huis wonen toen ik uit Denemarken kwam, na een poosje werden we verliefd op elkaar en kregen we een verhouding. Een paar maanden geleden kregen we echter ruzie en heeft Didier me uit huis gezet. Hij was zo gemeen en wreed, dat ik me bijna van kant wilde maken.’


      ‘Doe niet zo raar,’ zei Marie scherp. ‘Geen enkele man is het waard om je voor van kant te maken. Bovendien was het erg onverstandig van je om met hem te slapen. Je bent nog veel te jong om je in een affaire met iemand als Didier te storten. Je kunt je tijd beter besteden aan het leren van een vak en je amuseren met mensen van je eigen leeftijd.’


      ‘Je lijkt Didier wel,’ merkte het meisje pruilend op. ‘Die is ook altijd zo tegen me aan het preken.’


      ‘Terwijl hij intussen een relatie met je begon?’ vroeg Marie achterdochtig.


      Anna kreeg een kleur.


      ‘Ja!’ riep ze uit. ‘Ik denk dat hij vond dat dat wel kon omdat iedereen toch verwachtte dat we zouden trouwen!’


      ‘Hoe bedoel je?’ vroeg Marie geschrokken. ‘Waarom verwachtte iedereen dat jullie zouden trouwen?’


      Anna haalde haar schouders op, alsof het om de meest vanzelfsprekende zaak van de wereld ging. ‘Dat is de reden waarom ik hiernaar toe kwam. Papa zei dat het was omdat ik moest leren hoe je een scheepswerf moet beheren, maar ik weet dat hij hoopte dat Didier en ik zouden trouwen. Ik hoopte het ook, want ik ken Didier al jaren omdat hij een vriend van mijn vader is, en ik ben al jaren verliefd op hem. Hij is zo knap, vind je niet?’ zei ze met een verliefde zucht.


      Marie kreunde inwendig.. Dit verhaal werd er alleen maar erger op. Ze moest toegeven dat alles wat Anna zei, plausibel klonk. Anna was zo beeldschoon dat het best waarschijnlijk was dat Didier haar onweerstaanbaar had gevonden. Aan de andere kant kon ze zich niet voorstellen dat Didier haar op zo’n manier had gebruikt. Hij mocht dan een schurk zijn, maar zo gewetenloos dat hij een jong, naïef meisje verleidde om haar daarna te laten vallen, dat leek haar toch ook niets voor hem.


      ‘Ik kan me niet voorstellen dat Didier je gewoon maar meteen verleidde!’ zei ze weifelend.


      Anna giechelde. ‘Niet meteen. We hebben eerst maanden samengewoond, in zijn huis. Al die tijd heb ik hem ervan proberen te overtuigen dat ik verliefd op hem was, en uiteindelijk kon hij mij ook niet meer weerstaan en werd hij ook verliefd op mij. En toen gingen we met elkaar slapen en werd alles geweldig en net een sprookje... Didier aanbad me!’


      Marie trok haar wenkbrauwen op, beseffend dat Didier niet echt het type was om iemand te ‘aanbidden’.


      ‘Wat ging er dan mis, als hij je zo aanbad?’ vroeg ze kortaf.


      Anna’s tranen begonnen weer te stromen. ‘Hij kreeg genoeg van me en zette me de deur uit. Dat komt natuurlijk omdat hij jou toen tegenkwam en met jou een relatie begon!’ bracht ze snikkend uit..


      ‘Wat een onzin, Anna!’ riep Marie verontwaardigd.


      ‘Didier en ik hebben helemaal geen relatie!’


      Anna’s tranen stopten onmiddellijk, terwijl ze hoopvol opkeek naar Marie. ‘Echt waar? Meen je dat echt?’


      ‘Natuurlijk is het waar.’


      ‘O, beloof me dan dat je niets met hem begint, alsjeblieft? Als jij niet met hem naar bed gaat, komt hij vast bij me terug, dat weet ik zeker. Alsjeblieft Marie, beloof me dat je hem met rust laat. Ik weet gewoon dat hij dan weer bij me terugkomt!’


      Bezorgd keek Marie het jonge meisje aan. ‘Ik weet niet of het zo verstandig is om hem “terug” te willen hebben, Anna. Als hij je zo slecht heeft behandeld, ben je veel beter af zonder hem. Hij kan onmogelijk echt van je houden als hij zulke akelige dingen met je heeft uitgehaald.’


      ‘Hij houdt wel van me!’ riep Anna onstuimig uit. Plotseling veranderde het kinderlijke jonge meisje in een wereldwijze, berekenende vrouw. ‘Bovendien is liefde niet het belangrijkste in onze kringen,’ zei ze hooghartig. ‘Het is gewoon een heel goede zakelijke stap voor Didier om in mijn familie te trouwen. Ik ben de enige erfgenaam van mijn vader, en als ik later zijn scheepswerf erf, heeft Didier via mij zijn machtigste concurrent in handen. Dat is van vitaal belang voor iemand als Didier. Zijn zaak betekent alles voor hem!’


      Eventjes was Marie uit het veld geslagen, toen schudde ze haar hoofd. ‘Ik geloof dat niet, Anna. Ik denk dat hij alleen zal trouwen met een vrouw van wie hij houdt, niet omdat hem dat voordeel in zijn zaak oplevert.’


      ‘Wel als het om deze omvang gaat,’ hield Anna stug vol. ‘We hebben het niet over een kruidenierswinkel! Dit gaat om miljoenen! Mijn vader heeft de grootste scheepswerf van Denemarken, en ik ken Didier lang genoeg om te weten hoe graag hij de zaak van mijn vader wil overnemen. Hij geeft alleen om zijn werven; hij heeft er alles voor over om de machtigste scheepsmagnaat van de wereld te worden!’


      Marie opende haar mond om te protesteren toen ze ineens door een onaangename herinnering werd getroffen. Had Didier haar niet, maanden geleden, bij het kerkje in Vasouy gezegd dat hij liever een zakelijk huwelijk aanging dan te trouwen met zo’n verwend, romantisch vrouwtje dat alleen maar verzorgd en vertroeteld wilde worden? De adem stokte haar in de keel. Zou Anna dan toch gelijk hebben?


      ‘Zo is hij helemaal niet!’ protesteerde ze zwakjes. ‘Hij is misschien wel een harde zakenman, maar hij is niet alleen maar kil en berekenend en uit op een goede partij.’


      ‘Je kent hem niet zoals ik hem ken,’ beweerde Anna vol overtuigingskracht. ‘Bovendien zeg je dat alleen maar omdat je hem voor jezelf wilt hebben. Maar ook al zou je met hem naar bed gaan, hij zal nooit van jou zijn! Hij zou alleen maar met je willen vrijen om de seks, als laatste uitspatting, voordat hij als getrouwde man door het leven gaat!’ riep ze hartstochtelijk uit.


      Marie schudde haar hoofd. Dit gesprek liep uit de hand. Het moest nu maar eens afgelopen zijn. Net toen ze Anna streng wilde toespreken, klonken er zware voetstappen in de gang.


      ‘Anna? Marie?’ Didier stak zijn hoofd om de deur. ‘Ah, daar zitten jullie.’


      Anna greep Marie bij de arm en fluisterde dringend: ‘Vertel hem alsjeblieft niets over wat ik gezegd heb! Hij wordt vast woedend als hij hoort dat ik al onze geheimen heb verklapt!’


      Didier beende met grote passen op hen af en bekeek Anna streng. ‘Anna, ik heb je al zo vaak gezegd dat ik die aanstellerij niet wil hebben. Je gedraagt je als een verwend kind. Vooruit, ga je gezicht wassen, en laat ik je niet meer zien!’


      Het meisje wierp hem een verwijtende blik toe, maar maakte zich toch- zij het snikkend- uit de voeten.


      ‘Waarom ben je toch zo onaardig tegen dat kind?’ vroeg Marie scherp, terwijl het gesnik in de gang langzaam wegstierf.


      ‘Ik maak het alleen maar erger als ik aardig tegen haar doe,’ antwoordde Didier zuchtend. ‘Trouwens, Anna is allesbehalve een kind, dat kan ik je wel zeggen. Welke verhalen heeft ze jou nu weer op de mouw zitten spelden? Ik neem aan het verhaal waarin ik de hoofdrol speel, als een soort Blauwbaard?’ .


      Uitdagend keek ze hem aan. ‘Daar komt het wel op neer, ja. Je schijnt het verhaal te kennen. Wil je soms beweren dat ze het allemaal heeft verzonnen?’


      Geërgerd schudde hij zijn hoofd. ‘Ik heb er schoon genoeg van. Ik wil geen woord meer aan de hele affaire vuil maken. Dat kind draaft maar door en bedelt de hele tijd om aandacht. Ik word er nog eens knettergek van. Het enige wat ik er nog over wil zeggen, is het volgende: Het meeste van wat ze beweert, heeft zich alleen in haar hoofd afgespeeld. Ik heb niets gedaan waarvoor ik me zou moeten schamen.’


      Marie knikte en haalde haar schouders op. ‘Oké, als jij het zegt.’


      Het lag er maar aan waarvoor hij zich zou schamen, dacht ze. Zou hij zich ervoor schamen om met een negentienjarig meisje naar bed te gaan? Of zou hij zich ervoor schamen om met iemand te trouwen omdat het een verstandige zakelijke investering was?


      Hoofdschuddend keek Didier haar aan, en hij pakte toen haar kin in zijn hand, waardoor ze gedwongen was hem in de ogen te kijken. ‘Ja, dat zeg ik, maar waar het nu op aankomt, is wie je wilt geloven, nietwaar Marie? Geloof je wat ik zeg, of geloof je wat Anna zegt? Vertrouw je me genoeg om onze vriendschap voort te zetten?’


      Er voer een huivering door haar lichaam, niet alleen vanwege de vraag, maar ook vanwege zijn nabijheid, het gevoel van zijn vingers onder haar kin, zijn donkere, stormachtige ogen zo dicht bij de hare. Kon ze werkelijk geloven dat hij zo wreed en totaal zonder scrupules was tegenover een onschuldig jong meisje?


      ‘Nee!’ riep ze plotseling. ‘Nee, ik geloof haar niet. Ik vind je een bruut en ik vind je egoïstisch en een bedrieger en onbetrouwbaar, maar ik kan niet geloven dat je zo’n totaal ongevoelige schurk bent dat je niets en niemand ontziet.


      ‘Dank je’, zei Didier droogjes.


      ‘Ik bedoelde het aardig!’ protesteerde ze.


      ‘Ik weet het!’ Er verscheen een lachje op zijn gezicht.


      ‘De hemel sta me bij als je ooit besluit me aan te vallen!’ Zijn grijns werd steeds breder, en in zijn ogen dansten pretlichtjes. Marie probeerde hem streng in de ogen te kijken. maar voelde hoe haar eigen mondhoeken omhoog begonnen te krullen.


      Het volgende moment schoten ze allebei in de lach en was de spanning eindelijk gebroken.


      ‘Je bent verschrikkelijk, Didier!’ grinnikte Marie.


      ‘Te verschrikkelijk om met me te dineren vanavond?’ vroeg hij onmiddellijk. ‘Wacht even.’ Hij hield zijn hand op toen Marie haar mond opende om te protesteren. ‘Laat me even iets uitleggen. Ik heb een probleem met een computerprogramma waar ik zelf niet uitkom, en ik hoopte eigenlijk dat jij me er vanmiddag mee zou willen helpen. Dan trakteer ik je erna op een etentje, goed?’


      Gevleid dat hij haar hulp nodig had, stemde Marie toe, en al gauw ging ze zo op in het werk, dat ze de aanvaring met Anna totaal vergat. Aan het eind van de middag, toen alle problemen waren opgelost, wandelden ze samen door het oude gedeelte van Le Havre. De avondzon zette alles in een gouden gloed en gaf de haven, met de vele schepen en bootjes die er vredig ronddobberden, een bijna onaardse gloed.


      ‘Ik ben dol op die lange Franse zomeravonden, zei Marie genietend. ‘In de tropen zakt de zon gewoon om zes uur plompverloren onder de horizon, of het nu zomer of winter is.’


      ‘Ach, die streken hebben ook zo hun aantrekkelijke kanten,’ vond Didier. ‘De witte stranden, het heerlijke klimaat, de indrukwekkende regenwouden...’


      ‘Mm, dat is waar,’ gaf Marie toe, ‘maar in Canada heb je geen gevoel van historie en traditie, zoals hier in Frankrijk. Al die oude stadjes en dorpjes hier, die gebouwen die er al eeuwenlang staan... Dat geeft alles toch een heel speciale sfeer. Ik denk dat ik hier nooit meer weg wil.’


      ‘Denk je echt dat je je hier voorgoed gaat vestigen?’ vroeg Didier, met net iets te veel nadruk.


      Marie realiseerde zich onmiddellijk in welk wespennest ze zich had gestoken. Misschien dacht hij wel dat ze om hem zou blijven als ze zei dat ze de rest van haar leven in Frankrijk wilde wonen! ‘Wie weet,’ antwoordde ze zo nonchalant mogelijk.


      ‘Aangezien je zo dol bent op ons goede, oude Frankrijk, zal ik je meenemen naar een echte oud café, waar ze traditionele Franse kost serveren,’ zei Didier net zo luchtig.


      Marie slaakte een kreetje van verrukking toen ze de taveerne betraden. Het lage plafond met de zware eikenhouten balken, en kleine ruitjes in de ramen gaven het een intieme en warme sfeer. Ze besteedde een eeuwigheid aan het uitzoeken van haar gerecht en besloot uiteindelijk de quiche te proberen. Beiden namen ze een glas mooie Frans wijn, en ze dronken elkaar toe. Marie genoot. De sfeer tussen hen was ontspannen; kleine grapjes vlogen over en weer. Opeens realiseerde ze zich dat hij de eerste man was met wie ze zo gemakkelijk kon lachen en bij wie ze zich zo op haar gemak kon voelen, als hij haar tenminste niet die donkere, vurige blikken toewierp. Hij was de meest bijzondere man die ze ooit had ontmoet, vol onverwachte verrassingen. Op een bepaalde manier was hij nog steeds de simpele visser uit Normandië, op andere vlakken was hij een charmante, mondaine man van de wereld en tegelijkertijd een slimme, scherpe zakenman. Van een ding was ze zeker: of hij nu in Pennedepie was, of Panama of Puerto Rico, Didier was ongetwijfeld overal heer en meester en zou overal totale controle over de situatie hebben. Daarnaast zou hij altijd en overal die onweerstaanbare aantrekkingskracht hebben, waardoor zij hulpeloos werd aangezogen, als een mot naar de kaars. Zij, en Anna, en ongetwijfeld tweeduizend andere vrouwen.


      Bijna onbewust schudde ze haar hoofd om haar gedachten stop te zetten, maar het kostte haar moeite. Nog steeds wist ze niet wat ze van Anna’s verhaal moest geloven.


      Waar rook is, is vuur, bedacht ze somber. Ook al had Didier misschien geen echte relatie met haar gehad, het was niet uitgesloten dat hij wel met haar naar bed was geweest. Anna’s verdriet leek oprecht. Het zou voor haar dus heel onverstandig zijn haar hart te verliezen aan een man die het ongetwijfeld vroeg of laat zou breken. Een ervaring was genoeg, dank je wel! Ondanks de heimelijke verlangens die hij bij haar op wekte, was ze vastbesloten deze prettige, ontspannen vorm van vriendschap met Didier voort te zetten en zich niet meer te laten meeslepen.


      Met deze gedachte in haar hoofd geplant, liet ze zich uren later bij Chateau Marylène afzetten. Het maanlicht zette de tuin in een romantisch licht, stelde ze dromerig vast. De zoete, zware geuren van de bloeiende planten maakten haar bijna duizelig. Even bleef ze staan, getroffen door de indrukken.


      Toen Didier haar in zijn armen nam, kwam ze met een schok bij haar positieven. ‘Nee, Didier, alsjeblieft. We hadden een afspraak, weet je nog?’ zei ze, terwijl ze zich wanhopig uit zijn omhelzing probeerde los te wringen.


      Met duidelijke tegenzin liet Didier haar los. ‘Ik weet het, vriendschap,’ zei hij met een gelaten zucht. Met vlakke hand sloeg hij tegen de muur. ‘Je maakt het me wel moeilijk, Marie, door er zo verleidelijk uit te zien!’ Glimlachend keek hij op haar neer. ‘In elk geval hebben we weer contact, dat is alvast iets. Volgend weekend weer?’


      Marie zuchtte en keek in zijn donkere ogen. Ze knikte woordeloos en vluchtte toen het huis in.


      De weekenden daarop maakten Didier en Marie regelmatig afspraken. Marie moest toegeven dat ze van zijn gezelschap genoot.


      Ondertussen liep het kleine pension van haar moeder en haar onverwachts goed; ze hadden hun handen eraan vol. Ze genoot van het landelijke leven en de simpele taken als pensionhoudster, maar tegelijkertijd had ze een grote freelance opdracht weten te bemachtigen. Ze was bezig een computer programma te schrijven voor Fryer, de firma waarvoor ze in Canada had gewerkt, maar tot haar spijt vond ze nauwelijks genoeg tijd en rust om eraan te werken. Ze klaagde er een keer over tegen Didier, die haar onmiddellijk aanbood weer van zijn huis gebruik te maken.


      ‘Denk erover na, Marie,’ zei hij ernstig. ‘Ik beloof je dat ik je nergens mee zal lastig vallen. Je kunt komen en gaan wanneer je wilt.’


      Het aanbod was eigenlijk te aantrekkelijk om te laten lopen. Nadat ze met Andrea Maheux had afgesproken dat zij haar moeder gedurende de week zoveel mogelijk zou helpen, besloot ze het aan te nemen.


      Het was een verademing om af en toe even op zichzelf te zijn, moest ze toegeven. Haar werk schoot enorm op; na een paar weken was het af en stuurde ze het naar Canada. Ze werd al snel beloond met een flinke cheque en een e-mail van Ethan.


      De brief bracht haar een beetje van haar stuk. Het was de eerste keer nadat ze hem had verlaten dat ze iets van hem hoorde. Ergens refereerde hij echter aan wat er tussen hen was gebeurd. Het was gewoon een lange, gezellige brief vol nieuwtjes over het werk. Hij schreef uitgebreid over het voornemen een vestiging in Parijs te openen. Het was alsof hij een goede vriendin schreef, in plaats van naar een ex-geliefde. Wat een rare wezens waren mannen toch, bedacht ze, waarna ze besloot hem niet terug te mailen.


      Intussen was in Normandië de herfst ingevallen. De drukte van hun pension begon een beetje terug te lopen, waardoor Marie in de weekenden weer wat meer tijd voor zichzelf had.


      Op een zaterdagmiddag reed ze naar het huis van Didier omdat ze, zoals gewoonlijk, hadden afgesproken iets samen te doen. Onderweg werd ze verrast door een onweersbui. Zodra ze voor Didiers huis stopte, zag ze dat hij haar tegemoet kwam, met een paraplu. Galant hielp hij haar naar binnen.


      ‘Ik heb een lekker vuurtje gemaakt in de zitkamer» zei hij, terwijl hij haar uit haar jas hielp. ‘Het leek me een leuk idee om vanavond gezellig thuis te blijven. Ik heb gekookt. Dan kunnen we voor de verandering eens thuis eten.’


      Marie installeerde zich op een kussen voor de open haard, met een glaasje wijn. Didier plofte neer in de grote leunstoel naast de haard, waar hij de hele middag al had gezeten, gezien de stapels kranten die her en der om hem heen op de grond lagen. Het knusse, huiselijk tafereel stemde Marie een beetje weemoedig. Ze was zich de afgelopen tijd, meer dan haar lief was, gaan hechten aan Didiers gezelschap, en toch wist ze dat er eens een eind aan moest komen. Ze had half en half besloten om voor de wintermaanden een baan in Parijs zoeken. omdat haar moeder en zij in de winter niet van het pension konden leven.


      Het leek of Didier haar gedachten kon lezen, want ineens verbrak hij de stilte met de vraag: ‘Wat vind jij leuk om te doen in de winter?’


      Marie keek een beetje verbaasd. ‘Ik heb er nog nooit echt over nagedacht.


      ‘Weet je wat,’ zei Didier enthousiast, ‘we gaan er een echte kerst voor jou van maken. We kopen een enorme kerstboom, braden een kalkoen, maken een groots diner en als het hier in Normandië niet wil sneeuwen, neem ik je mee naar Zwitserland, en dan vieren we daar Kerstmis.’


      We. Marie’s hart begon luid en pijnlijk te bonzen bij dat simpele woordje. Aan de ene kant voelde ze opwinding en vreugde dat hij met haar de kerstdagen wilde doorbrengen. Aan de andere kant was er argwaan en twijfel. Didier gaf geen enkele hint over op welke basis hij samen met haar kerst wilde vieren. Als vrienden? Misschien met zijn vriendinnetje-van-dat-moment en zijn moeder en haar moeder erbij? Of als geliefden? Ze kon hem moeilijk vragen of hij haar eerst even snel ten huwelijk wilde vragen voor ze plannen maakten voor Zwitserland. Het was allemaal zo verwarrend.


      Nee, besloot ze, hoezeer ze er ook naar verlangde om bij Didier te zijn, zolang hij niet duidelijk kon zijn over zijn ware bedoelingen en gevoelens was het beter om niet mee te gaan. Al was het alleen maar om zichzelf te beschermen.


      ‘Dat is een leuk idee,’ zei ze zo kalm mogelijk, ‘maar ik weet niet of ik wel hier ben met de feestdagen.’


      ‘Maar waarom niet?’ vroeg hij verbijsterd.


      ‘Ik was eigenlijk van plan om naar Parijs te gaan om een baan te zoeken aangezien het pension min of meer sluit tijdens de wintermaanden.’


      ‘Waarom zou je dat in vredesnaam doen?’ Didier klonk kwaad en ongeduldig. ‘Doe niet zo gek!’


      «Ik ben niet gek!’ Marie begon nu ook kwaad te worden.


      ‘We hebben inkomsten nodig, Didier. Mijn moeder en ik kunnen niet van de wind leven!’


      ‘Wat een onzin! Ik heb meer geld dan ik ooit kan opmaken in mijn leven. Als het alleen maar een kwestie van geld is, dan kan ik daar toch voor zorgen?’ antwoordde hij bars.


      ‘Ik denk er niet aan!’ riep ze verontwaardigd. ‘Ik ga niet van jouw geld leven! Ik heb mijn trots!’


      ‘Een beetje te veel trots, als je het mij vraagt.’ en snoof. ‘Waarom laat je me jullie niet helpen?’


      ‘Omdat... Omdat ik dan veel te afhankelijk van je word.


      O Didier, laat maar. Waarom kun jij niet accepteren dat ik gewoon in Parijs wil wonen?’


      ‘Het is echt onzin, Marie,’ zei hij vol overtuiging. ‘Je zou het helemaal niet leuk vinden in Parijs, geloof mij maar. Daar ben je gewoon niet het type voor.’


      ‘Wat bedoel je?’


      ‘Je hebt nu eenmaal precies dat ouderwetse, dat eenvoudige in je, dat je veel geschikter maakt voor het simpele dorpsleven.’


      Ouderwets? Eenvoudig? Straks verwachtte hij nog van haar dat ze zijn sokken ging breien en boter ging karnen Marie wierp hem een boze blik toe. ‘Dank je wel voor dit geweldige inzicht in mijn karakter. Zie je ook nog mijn toekomst voor je, soms?’


      Didier grinnikte. ‘Ik zou zeggen dat je toekomst ligt bij een lange, donkere vreemdeling en een boottocht over zee.’


      ‘Je bedoelt zeker met jou op je zeilboot, van Pennedepie naar Villerville?’


      ‘Waarom niet? Ik weet zeker dat je daarvan meer zult genieten dan van Parijs. Hou nou maar op met die onzin, lieve schat, en vertel me hoeveel je nodig hebt.’


      Hij stond op en reikte met zijn hand in de binnenzak van zijn jasje dat over de stoel lag. Tot Marie’s verbazing trok hij zijn chequeboek te voorschijn. Ze kon haar ogen en oren niet geloven. De ongelooflijke arrogantie te denken dat alles met geld was op te lossen! Het benam haar bijna de adem van woede. Kon hij dan niet bedenken dat wat ze van hem wilde, niet financiële zekerheid was, maar emotionele zekerheid? Dat ze nu eindelijk wel eens wilde weten wat zijn werkelijke gevoelens voor haar waren? En of hij nog steeds iets met die Anna had?


      ‘Ik wil helemaal niets van jou!’ riep ze woedend. ‘En hoe weet je zo zeker dat mijn toekomst niet een lange, blonde vreemdeling inhoudt, en een vliegreis naar Canada?’


      ‘Wat bedoel je daarmee?’


      Didiers stem klonk plotseling zacht en dreigend. Ze had al bijna spijt van haar uitbarsting, maar kon niet meer terug. ‘Ik bedoel dat Ethan me een e-mail heeft geschreven, en wie weet, ga ik wel terug naar Canada. Misschien wil hij toch nog met me trouwen.’


      ‘Die vent trouwt nooit met jou!’ zei Didier op snerende toon. ‘Maak jezelf maar niets wijs, Marie. Je bent veel te gewoon voor hem.’


      ‘Dank je wel!’


      Ze was zo kwaad en pijnlijk getroffen door zijn harde opmerkingen, dat ze de tranen in haar ogen voelde branden.


      Didier zag dat kennelijk, want hij vloekte binnensmonds en pakte haar bij de arm. ‘Ik word gek van jou!’ bromde hij. ‘Huil je?’


      ‘Welnee, ik haal alleen een paar keer diep en rustig adem, terwijl ik jouw simpele wijsheden omtrent mijzelf overpeins. Het is zo verfrissend om te horen dat ik te gewoon en te simpel en ouderwets ben om mee te trouwen.’


      Didier vloekte weer, maar dit keer harder. ‘Verdorie. Doe niet zo stom, dat zei ik helemaal niet.’


      ‘Oké, stom ook nog. Gewoontjes, simpel en stom. Ik hoop dat we het plaatje nu compleet hebben.’


      ‘Marie,’ riep Didier nu bijna wanhopig. ‘Hou op! Ik bedoelde alleen maar dat Ethan niet met je zou willen trouwen. Als hij zich niet realiseerde wat hij in zijn armen had toen hij je had, zal hij je nooit op je waarde kunnen schatten. Je bent een fantastisch persoon, Marie. Warm, liefhebbend, slim, ontzettend aantrekkelijk en met een uniek gevoel voor humor. Maar die Ethan is te bot en ongevoelig om dat ooit in te zien, laat staan te waarderen.’


      Deze stroom van complimenten had, hoewel uitgesproken op een boze, ongeduldige toon, een verbazingwekkend effect op Marie. Ze ademde diep en een beetje beverig in en keek naar hem op met betraande, wijd open ogen, terwijl haar onderlip trilde.


      In Didiers ogen vlamde even iets fels en bezitterigs op, en diep in zijn keel klonk een soort zacht gegrom.


      Op dat moment had ze zich volkomen en zonder terughoudendheid aan hem kunnen geven, zo kwetsbaar en klein voelde ze zich. Tot haar grote verbazing trok Didier ineens zijn handen van haar schouders af alsof hij zich had gebrand. ‘Ik zal niet de fout maken twee keer in dezelfde val te lopen,’ gromde hij. ‘Pak je spullen, Marie, dan breng ik je terug naar huis.’


      Te verbouwereerd om te protesteren, liet ze zich naar de auto brengen. Ze voelde zich heel ongemakkelijk terwijl ze in stilte naar Villerville reden. Af en toe wierp ze een steelse blik op zijn profiel, dat uit steen gehouwen leek. Nog steeds zweeg Didier toen ze tot stilstand kwamen voor Chateau Marylène. Marie beet zich op haar lip, zoekend naar iets om te zeggen wat de spanning zou doorbreken. Voor ze iets kon bedenken, ging het buitenlicht bij de voordeur aan en zag ze haar moeder in de deuropening verschijnen, die haar haastig wenkte. Verbaasd opende ze het portier.


      ‘Wat een geluk dat je er net bent, Marie,’ riep haar moeder vanaf de stoep. ‘Kom snel binnen, er is telefoon voor je uit Canada. Het is Ethan!’
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      Marie’s hart klopte wild in haar keel toen ze de hoorn naar haar oor bracht. ‘Ethan?’ zei ze, op haar hoede.


      Ethans stem klonk hol en blikkerig van de andere kant van de wereld. ‘Marie! Goed om je te horen, liefje! Ik dacht dat je nooit aan de lijn zou komen! Heb je mijn e-mail gekregen?’


      ‘Ja,’ zei Marie afwachtend.


      ‘Mooi zo. Ik wilde je nog even bedanken voor het programma. Het voldoet geweldig. Luister, ik heb nog ander nieuws. Zoals ik al schreef, gaan we volgend jaar een vestiging in Parijs openen, en ik heb een goede manager nodig om de zaak daar te leiden. Ik hoopte dat jij je kandidaat zou willen stellen. Ik kom volgende week naar Frankrijk om de voorbesprekingen te doen. Misschien kunnen we elkaar ontmoeten om het een en ander door te praten.’


      Ze moest even naar adem happen. Ze wist niet wat haar het meest aangreep: Ethans achteloze manier van doen, alsof er nooit iets tussen hen was voorgevallen, of haar opwinding over het feit dat haar zomaar een fantastische baan in de schoot werd geworpen. Ze besloot het koel te spelen. ‘Ik weet het niet, Ethan, ik heb het nogal druk. Wanneer ben je hier precies?’


      ‘Volgende week dinsdag kom ik in Parijs aan, dus ik dacht woensdag of donderdag met je af te spreken, voor de lunch of zo. Ik neem aan dat je wel een dagje eieren bakken en bedden opmaken kunt missen?’


      Marie ergerde zich aan de neerbuigende manier waarop hij over hun pension sprak. ‘Wacht, ik pak even mijn agenda.’


      Ze viste haar agenda en een pen uit haar tas en zag vanuit haar ooghoeken dat Didier met de armen over elkaar geslagen bij de deur stond. Kennelijk stond hij onbeschaamd mee te luisteren. Ze zag de donkere uitdrukking op zijn gezicht en dat maakte haar stilletjes vrolijk. Hij leek wel jaloers! Net goed voor hem, dacht ze. Opgewekt vervolgde ze haar gesprek met Ethan. ‘Als je volgende week vrijdag naar Honfleur kunt komen, dan pik ik je om half twaalf van het station op. Is dat goed?’


      ‘Uitstekend,’ riep Ethan aan de andere kant van de lijn.


      ‘Ik verheug me erop je weer te zien, schoonheid.’


      Marie glimlachte sceptisch. ‘Wanneer is de trouwdatum, Ethan?’ vroeg ze fijntjes.


      ‘Hmmm, voorlopig niet,’ bromde Ethan. ‘Er is een kink in de kabel gekomen.’


      ‘Echt waar? Wat is er dan gebeurd?’ vroeg Marie nieuwsgierig.


      ‘Dat vertel ik je volgende week vrijdag allemaal wel,’ antwoordde Ethan, waarna hij afscheid van haar nam.


      Marie legde de hoorn neer en keek in de afwachtende gezichten van Fanny en Didier.


      ‘Begreep ik dat goed? Komt Ethan hiernaar toe, lieve kind?’ vroeg Fanny bezorgd.


      ‘Ja,’ antwoordde Marie opgewekt, en met een stralende glimlach naar Didier: ‘Volgende week vrijdag gaan we samen lunchen. Hij heeft allerlei interessante zakelijke voorstellen voor me. En nu, mama, Didier, als jullie me willen excuseren, ik ben doodmoe en ga naar bed.’ Met die woorden liep ze de trap op naar haar kamer, een bezorgde Fanny en Didier in de hal achterlatend.


      Die vrijdag kwam de regen in een onafgebroken stroom naar beneden terwijl Marie op het station op Ethans trein wachtte. Ondanks haar goede voornemens was ze nerveus. Hoe zou het weerzien met hem zijn? Ze had hem in geen drie maanden gezien, maar het leken wel drie jaar. Zouden al haar oude gevoelens voor hem weer bovenkomen, of was het echt voorgoed voorbij?


      Eindelijk arriveerde de trein uit Parijs. Vol spanning keek ze naar de mensen die uitstapten. Het waren er niet veel; ze ontdekte Ethan dan ook meteen. Kouwelijk weggedoken in een dikke camelkleurige jas stapte hij uit en keek zoekend rond. ‘Ethan!’ riep ze, en ze liep snel op hem af. Hij was wat dikker dan ze zich hem herinnerde, zag ze. Zijn blonde haar leek dunner te worden, en er liepen fijne rode adertjes over zijn neus en zijn wangen. Vijf jaar eerder had ze hem leren kennen als een slanke, gespierde, sportief ogende jongeman. Hij leek ineens wel tien jaar ouder geworden. Het goede leven begon kennelijk nu al zijn sporen na te laten. Was dat werkelijk pas in de afgelopen drie maanden gebeurd, of had ze het daarvoor gewoon niet gezien?’


      Ethan spreidde zijn armen wijd en kuste haar opgetogen en warm op haar mond. ‘Marie, schat! Wat heerlijk om je te zien!’


      Spontaan haakte Marie haar arm door de zijne en ontvouwde een grote paraplu boven hun hoofden. Op de korte wandeling door het dorp naar het restaurant dat ze had uitgezocht voor de lunch, babbelden ze honderduit en opgewekt.


      Toen Ethan over het slechte weer mopperde, plaagde Marie hem lachend. Ze wees hem op de romantische oude straatjes en huizen, maar Ethan leek er niet ontvankelijk voor.


      Zelfs het gezellige, authentieke eethuis met de lage balken aan het plafond werd onthaald op misprijzende blikken. ‘Ze zijn zeker nooit op het idee gekomen om de boel hier wat te moderniseren,’ zei hij hoofdschuddend, terwijl hij ongemakkelijk aan het kleine tafeltje schoof.


      Marie keek hem met stijgende verbazing aan. Ze wist ineens zeker dat hij heel wat liever naar een nieuw, modern restaurant vol glas en chroom was gegaan. Hadden ze altijd zo’n verschillende smaak gehad, of was zij zelf in zo’n korte tijd totaal veranderd? ‘Vertel me eens wat er mis is gegaan tussen jou en je verloofde,’ vroeg ze nieuwsgierig toen ze hun bestelling hadden gedaan.


      ‘Ach, vrouwen!’ zei Ethan hoofdschuddend. ‘Cecilia kwam erachter dat ik iets met jou had gehad tijdens onze verloving en maakte er een enorme heibel over. En hoe ik haar ook probeerde uit te leggen dat wat wij hadden, niets te betekenen had, dat we gewoon een beetje lol gemaakt hadden samen, ze bleef er maar over doorzeuren, en nu beweert ze zelfs dat ze niet met me wil trouwen. Snap jij dat nou?’


      Met stomheid geslagen keek Marie hem aan. Een jarenlange verhouding was ‘gewoon een beetje lol maken’? Zij had al die tijd gedacht dat ze een serieuze relatie hadden en dat ze op een dag met Ethan zou trouwen, en hij durfde hier te beweren dat ‘het niets te betekenen had’? Hoe kon ze in vredesnaam ooit iets voor deze zelfingenornen, hopeloze kwast hebben gevoeld? Het was alsof de schellen haar van de ogen vielen. Voor het eerst zag ze Ethan hoe hij werkelijk was: een egoïstisch, oppervlakkig mannetje, onvolwassen en niet in staat tot oprechte gevoelens. In plaats van verdriet voelde ze ineens een enorme opluchting, alsof ze tot de ontdekking was gekomen dat het spook in de kast in het daglicht niets meer bleek dan een omgekeerde bezemsteel. Een donkere wolk uit haar verleden leek te worden weggeblazen door de frisse, gezonde bries van de Normandische kust.


      ‘Arme Ethan,’ zei ze lichtjes spottend.


      ‘Ach,’ zei hij schouderophalend, ‘ze komt wel weer terug als ze weet wat goed voor haar is. Ik ben echt niet van plan om zo’n uitstekende partij te laten lopen om zo’n onbenullig incidentje. Cecilia is een verwend rijkeluisdochtertje dat meteen begint te stampvoeten als iets niet helemaal naar haar zin is. Die kuren krijg ik er nog wel uit, let maar op.’


      Marie sloot even haar ogen en liet het gezwets van Ethan langs haar heen glijden. Lieve help, hij was nog erger dan ze dacht. Dat ze werkelijk nachten lang had wakker gelegen van deze man! Wat zonde van haar tijd en energie! Wat een verschil met Didier!


      Didier had misschien ook zijn negatieve kanten, maar hij had tenminste oog voor wat echt waardevol was in het leven. Hij was niet slap, week en fatterig geworden zoals Ethan en had zich nooit blindgestaard op geld en macht, hoewel hij van beide meer had dan Ethan. In wezen was Didier nog altijd de eenvoudige visser, voor wie ze hem eerst had gehouden. Een man die zou knokken met zijn blote vuisten als het erop aankwam, die midden in de jungle nog zou weten te overleven. Ongetemd, met maar een dun laagje vernis van beschaving, een man van de wildernis. Lenig, sterk en soepel, hongerig en vol primitieve passie en energie, precies zoals Marie hem wilde.


      En ineens realiseerde ze zich dat ze hem wilde. Didier was haar man, en ze zou voor hem vechten met alles wat ze in zich had!


      Van ver weg drongen ineens Ethans woorden weer tot haar door. ‘Fantastische kansen op de Europese markt... prachtig pand... buitenwijk van Parijs. Om te beginnen werken met tien man personeel, maar dat altijd worden uitgebreid naar -’


      ‘Nee,’ zei Marie plotseling hardop, ontwakend uit haar trance.


      ‘Pardon?’ Ethan keek haar niet-begrijpend aan, en dat maakte dat hij er een beetje dommig uitzag.


      ‘Sorry. Ik bedoel, nee, het spijt me, maar ik doe het niet,’ legde Marie uit.


      ‘Wat? Je laat me helemaal naar dit desolate oord aan het einde van de wereld komen, alleen maar om te vertellen dat je de baan niet wilt? Had je dat niet eerder kunnen bedenken? Wat mankeert je? Wil je meer geld, is dat het?!’ Ethan kreeg een hoogrode kleur van verontwaardiging.


      Hij zag er potsierlijk uit. Marie moest moeite doen om niet in de lach te schieten. ‘Nee, dat is het niet. Ik ben gewoon van gedachten veranderd.’


      ‘Ik weet het al.’ Ethans gezicht klaarde plotseling op, opgelucht dat hij een redelijke verklaring had gevonden voor Marie’s gedrag. ‘Je bent gewoon jaloers op Cecilia.’


      Marie schudde haar hoofd. Arme man, wat snapte hij weinig van het leven en van vrouwen. Hoe kon ze hem ooit uitleggen dat ze nu pas, door hem weer te zien, wist wie de liefde van haar leven was? Dat Didier een man was die haar aan het lachen en aan het huilen maakte en iemand op wie ze razend kon zijn en die haar het gevoel gaf dat ze leefde met elke vezel van haar lichaam?


      ‘Nee, dat is het ook niet, Ethan. Laten we maar gewoon zeggen dat ik andere plannen heb met mijn leven. Dat begrijp jij toch niet.’


      Ineens sloten Ethans handen zich over de hare. ‘Ik begrijp het echt wel, Marie,’ zei hij warm. ‘Ik snap heus wel dat je er moeite mee hebt dat alles over is tussen ons. Maar dat is toch geen reden om alle zakelijke contacten ook meteen uit de weg te gaan?’ Ethans stem daalde en kreeg iets fluweligs. ‘Voor mij is het ook moeilijk. Ik ben nog steeds verdomd op je gesteld. Eerlijk gezegd zou ik onze relatie best weer willen oppakken. Ik zal toch regelmatig naar Frankrijk moeten komen voor de nieuwe vestiging. Waarom zouden we dan niet een vaste afspraak maken om elkaar te ontmoeten? Geen haan die ernaar kraait als we wat gezellige weekendjes doorbrengen. Cecilia komt er nooit achter.’ Hij keek haar verleidelijk aan.


      Vol ongeloof staarde Marie hem aan. Hij meende het nog serieus ook! Ze schudde haar hoofd. ‘Sorry, Ethan. Echt niet. Het zou niet professioneel zijn. Ik vind dat het tijd wordt voor een nieuwe start in mijn leven, zowel op persoonlijk als op zakelijk gebied.’ Dat was waarschijnlijk het enige wat ze kon zeggen wat hij een beetje zou begrijpen.


      Ethan keek lichtelijk teleurgesteld. ‘Jammer dat je er zo over denkt, maar ergens moet ik je wel gelijk geven. Het is niet gezond om in oude gewoonten te blijven vastzitten.’ Hij begon druk in zijn agenda te bladeren, ineens een en al zakelijkheid. ‘Als je een alternatief hebt, een geschikte kandidaat weet voor Parijs, dan hou ik me graag aanbevolen. Overigens, die gegevens over de Europese markt die je had verzameld... Wat ga je daarmee doen?’


      ‘Ik heb ze niet meer nodig, Ethan. Als je even met me mee naar huis gaat, wil ik ze met alle plezier voor je op een USB-stick zetten, dan kun je ze zo meenemen.’


      Ethan gaf haar een kneepje in haar wang. ‘Toffe meid. Het blijft jammer. Nou ja. Laten we maar gaan.’


      Hij keek waarderend om zich heen toen Marie hem in Didiers huis binnenliet, waar al haar computerspullen stonden. ‘Leuk optrekje,’ merkte hij op.


      Marie realiseerde zich dat hij dacht dat het haar huis was, maar ze was te druk met de laptop in de weer om er uitgebreid op in te gaan. Ze wilde hem eigenlijk liefst zo snel mogelijk de deur uitwerken, nu ze eenmaal achter haar ware gevoelens was gekomen. Na een kwartiertje was ze klaar. Ze overhandigde hem de USB-stick en stelde voor hem meteen maar even naar het station terug te brengen.


      Ethan legde de stick op tafel en keek haar met een merkwaardige schittering in zijn ogen aan. Tot Marie’s afschuw greep hij haar plotseling bij haar schouders en trok haar wild tegen zich aan. ‘Kom Marie, laten we nog een keer wat plezier maken samen. Ik heb je altijd zo’n aantrekkelijk ding gevonden, dat ik moeite heb om je zomaar te laten gaan. We zijn helemaal alleen-’


      ‘Dat dacht je maar!’ klonk het plotseling ijskoud en dreigend vanuit de deuropening. ‘Als je haar niet onmiddellijk loslaat, sta ik niet voor mezelf in!’


      Ethan liet Marie los alsof hij zich had gebrand en staarde met onverhulde schrik naar Didier, die dreigend een paar passen naderbij kwam.


      Op maar een meter van de ander vandaan bleef Didier stil staan. Hij zette zijn handen op zijn heupen. Elke lijn in zijn lichaam straalde agressie uit. Op zijn gezicht stond pure moordlust te lezen, en de spieren van zijn armen spanden zich zichtbaar.


      ‘Wie voor de duivel is die kerel, Marie?’ stamelde Ethan terwijl hij terugdeinsde.


      ‘Ik... eh... Hij... Het huis...’ stotterde Marie. Het was moeilijk te geloven dat ze ooit een prijs had gewonnen voor spreken in het openbaar.


      ‘Ik ben de eigenaar van dit huis, en Marie woont hier bij mij,’ beet Didier hem toe. ‘Zo lang je in dit huis vertoeft, blijf je met je tengels van haar af, begrepen?’


      Ontzet keek Ethan van de een naar de ander. ‘Is dat waar?’


      Marie wist zo gauw niet wat ze moest zeggen. Te proberen Didiers rekbare begrip van de waarheid uit te leggen, ging haar wat te ver, en uiteindelijk wilde ze ook maar een ding: dat Ethan zou ophoepelen en haar verder met rust zou laten. ‘Ja,’ zei ze dus, na rijp beraad.


      ‘Je bent dieper gezonken dan ik al dacht, Marie!’ Ethan deed zijn best enige waardigheid en overwicht in zijn stem te laten doorklinken, maar zijn rood aangelopen gezicht en zijn overslaande stem deden hem eerder op een opgewonden kalkoen lijken. ‘Nog geen drie maanden uit de beschaving weg, en je woont al samen met zo’n wilde, zo’n primitieve inboorling. Hoe kun je zo’n barbaar verkiezen boven mij, terwijl je weet wat ik je allemaal te bieden heb?’


      Didier kwam dreigend nog een stap dichterbij, waarop Ethan geschrokken een stap achteruitweek. ‘Mijn huis uit!’ blafte hij.


      Ethan verbleekte.


      ‘Als je niet heel snel maakt dat je wegkomt, zal deze barbaar je eens laten zien wat de primitieven hier in Normandië doen met stadse ventjes zoals jij!’


      Met een laatste wanhopige blik naar Marie tastte Ethan naar de USB-stick. Toen stapte hij voorzichtig om Didier heen en snelde naar de deur. ‘Oké, oké, je hoeft niet zo’n drukte te maken.. Ik ga al. Marie, laten we dan in elk geval afspreken dat ik je nog bel. Ik weet zeker dat je je nog zult bedenken.’


      ‘Ik weet zeker van niet!’ blafte Didier hem toe.


      Marie schudde haar hoofd. Ze moest moeite doen om niet te lachen. Aan de ene kant ergerde ze zich aan Didiers ouderwetse machogedrag, aan het feit dat hij het blijkbaar ineens nodig vond om haar te beschermen door zijn spieren te laten rollen. Aan de andere kant voelde ze zich gevleid dat er om haar ‘gevochten’ werd. Om zijn woorden kracht bij te zetten, sloeg Didier een arm om haar schouders en trok haar bezitterig tegen zich aan.


      ‘Wil je echt dat ik ga, Marie?’ vroeg Ethan, zich bij de deur omdraaiend.


      Bijna kreeg Marie medelijden met hem. ‘Ga nou maar, Ethan, ik bel je nog wel,’ zei ze sussend.


      Ethan wierp haar een laatste, onzekere blik toe, keek toen nog eens naar Didier en verliet hoofdschuddend het huis.


      ‘Arme Ethan,’ zei Marie zodra hij verdwenen was. ‘Hij had wel gelijk, je gedroeg je echt als een barbaar. Was dat nu nodig, Didier?’


      ‘Ja,’ bromde Didier. Hij liet haar los en begon door de kamer te ijsberen, met nog steeds een grimmige trek op zijn gezicht. ‘Dat was nodig. Denk je nu echt dat ik werkloos blijf toekijken terwijl er zo’n kerel met zijn handen aan de vrouw zit van wie ik hou?’


      Marie hapte naar adem. Ze had het gevoel alsof de grond onder haar voeten wegzonk. ‘W-Wat zei je daar?’


      ‘Je hebt me wel gehoord. Ik hou van je, Marie! Lieve hemel, dat zou je nu toch zo langzamerhand wel moeten weten!’


      ‘Hoe-hoe zou ik dat moeten weten? Je hebt er nooit iets over gezegd! Ik wist niet beter of jij en Anna hadden iets samen!’


      ‘Anna en ik hebben helemaal niets samen! Dat heb ik je al tien keer verteld! En we hebben ook nooit iets gehad! Jij en ik daarentegen... Als het aan mij had gelegen, hadden we maanden geleden al een relatie gehad. Dan had ik je in mijn armen gehad, en in mijn bed, dan was je al maanden geleden de mijne geweest. Jij stond er echter op om vrienden te zijn, jij was degene die niets met mij wilde. Ik was al een keer te snel voor je gegaan, dus de laatste tijd probeerde ik voorzichtig te zijn en het rustig aan te doen. Ik wilde je niet weer afschrikken en verjagen. Je hebt er geen idee van hoe moeilijk dat voor mij is. Soms kan ik ‘s nachts gewoon niet slapen van verlangen naar jou. Dan lig ik uren wakker en brand van verlangen naar je.’


      Ze voelde haar knieën knikken. Ze moest even steun zoeken bij de tafel. Was het echt waar? Hield hij echt van haar? Waren Anna’s verhalen inderdaad allemaal verzinsels? Ze kon het bijna niet bevatten. ‘Is... Is het echt waar?’ vroeg ze met een beverig stemmetje.


      ‘Natuurlijk is het waar!’ bromde Didier. ‘Je denkt toch zeker niet dat ik me voor elke vrouw zo uitsloof!’


      ‘Didier...’ Marie kwam aarzelend een stap naderbij. Hij keek haar aan, en de blik vol smeulende passie nam haar laatste restje twijfel weg. Ze deed nog een stap in zijn richting.


      ‘Pas op. dame.’ zei hij dreigend. ‘Het is niet verstandig je zo dicht om de buurt te wagen van een barbaar die verliefd is.’


      ‘Want?’ vroeg ze zacht en plagend.


      ‘Want dan kan er wel eens iets als dit gebeuren,’ antwoordde hij hees, en hij trok haar wild in zijn armen. Met een hand duwde hij tegen haar kin, en met de andere greep hij haar in haar haren. Zijn adem kwam langzaam en zwaar, zijn ogen leken in de hare te branden, terwijl hij zijn hoofd naar haar toe boog en zijn mond op de hare drukte. Zijn kus begon teder en voorzichtig, maar laaide al snel op tot een hartstochtelijke zoen die haar de adem benam en gesmolten vuur door haar aderen joeg.


      ‘O Didier,’ fluisterde ze, toen ze eindelijk weer kon praten.


      ‘Heb je niets tegen mij te zeggen, Marie, mijn lieveling?’ vroeg hij teder, terwijl hij haar gezicht omvatte.. ‘Mag ik aannemen dat je ook iets voor mij voelt, aangezien je me niet de ogen uit hebt gekrabd?’


      Een diepe zucht slakend, keek ze hem recht in de ogen.


      ‘Ik hou ook van jou, Didier,’ zei ze toen zonder aarzelen.


      ‘Mijn liefste.’ Meteen trok hij haar weer tegen zich aan en mompelde in haar haren: ‘Zeg dat alsjeblieft nog eens.’


      ‘Ik hou van je, Didier,’ fluisterde ze tussen zijn gepassioneerde kussen door. ‘Ik hou van je, ik hou van je.’


      Met elke woord dat ze uitsprak, leek het vuur tussen hen te worden aangewakkerd. Koortsachtig liet hij zijn handen over haar lichaam gaan, ongeduldig aan de knoopjes van haar blouse trekkend. Marie’s ademhaling kwam sneller en sneller, terwijl ze kusjes in zijn hals en rond zijn oor drukte.


      ‘Ik wil je, ik wil je nu!’ bromde Didier in haar oor, en met een woeste beweging rukte hij haar blouse open, niet langer in staat zich te beheersen.


      Marie hoorde het geluid van losspringende knopen, maar ze sloeg er geen acht op. Ze was zich alleen nog maar bewust van zijn lichaam tegen het hare en zijn handen op haar borsten. Met een beweging maakte hij haar beha los, en onmiddellijk waren zijn vingers op haar tepels, die hard en gespannen waren van verlangen. Hij streelde haar met een hand, terwijl hij met de andere hand haar buik ruw tegen de zijne trok, waardoor ze voelde dat hij opgewonden was. Een zacht gekreun van onverwacht genot ontsnapte haar toen hij over dat uiterst gevoelige plekje tussen haar benen wreef. Ze sloeg haar armen om zijn hals en fluisterde hees: ‘Ik wil jou ook!’


      Didier duwde haar een eindje van zich af en keek naar haar, terwijl hij met beide handen haar tepels streelde.


      ‘Kom,’ zei hij zacht maar gebiedend, en hij greep haar hand en trok haar mee de trap op, naar boven.


      Kussend en koortsachtig aan elkaars kleren trekkend, vielen ze op Didiers grote bed. Marie liet haar handen over Didiers brede, behaarde borst gaan.


      Hij kreunde zacht. ‘Ja, o toe, mijn liefste. Streel me. Maak me gek!’ Hij pakte haar handen en duwde ze naar beneden, onder de riem van zijn jeans.


      Niet veel later was Marie naakt. Ze zag dat Didier half overeind kwam en zijn blik langzaam en genietend over elke centimeter van haar lichaam liet gaan.


      Marie huiverde van opwinding en van een plotseling gevoel van verlegenheid.


      ‘Wees niet bang, mijn liefste,’ zei Didier, terwijl zijn ogen haar verzwolgen, ‘we hebben alle tijd van de wereld. Ik zal je net zolang liefkozen tot je even hevig naar mij verlangt als ik naar jou.’


      Langzaam en bezitterig duwde hij haar benen vaneen en liet zijn handen langs de binnenkant van haar dijen naar beneden glijden, tot het warme, verborgen plekje tussen haar benen. ‘Laat me naar je kijken,’ fluisterde hij schor.


      ‘Laat me van je genieten.’ Hij boog zijn hoofd en liet zijn tong spelen op het gevoelige plekje.


      Marie kreunde, en haar adem kwam onregelmatig. Haar handen woelden door zijn dikke, glanzende haar, terwijl ze langzaam maar zeker elk besef van realiteit verloor. Er was alleen nog Didier, zijn mond en zijn tong die haar bespeelden totdat ze kronkelde en het bijna uitschreeuwde van genot. Hij bewoog zijn hoofd naar boven en kuste elk plekje van haar lichaam. Zijn stugge baardharen schuurden over haar huid, en zijn zachte, ware mond liefkoosde haar. Marie voelde een verlangen en een hartstocht die ze nog nooit eerder had ervaren. Ze wilde niets liever dan zijn harde lichaam tegen het hare voelen, zijn mannelijke, opwindende geur inademen, zijn huid onder haar lippen proeven zoals hij bij haar deed...


      Ineens duwde ze hem van zich af en fluisterde: ‘Nu is het mijn beurt.’ Ze kuste het warme, zachte plekje in zijn hals en liet haar tong over zijn tepels glijden. Meteen hoorde ze hoe Didier scherp inademde en zachtjes kreunde. Ze voelde zijn borstharen tegen haar lippen kriebelen en proefde de zoutige smaak van zijn huid. Langzaam, bijna plagerig bracht ze haar handen naar beneden, en toen had ze hem vast en begon ze hem te strelen.


      Eerst fluisterde Didier iets onverstaanbaars, toen verloor hij opeens zijn zelfbeheersing en greep haar vast. ‘Ben je zover, mijn liefste?’ fluisterde hij hees, terwijl hij zich over haar heen boog.


      Marie knikte woordeloos. Ze keek hem met grote ogen aan. Zijn gezicht was vlak bij het hare, en zijn ogen waren donker en bijna onherkenbaar van verlangen. Het volgende moment voelde ze zijn mond op de hare; zijn tong duwde haar lippen vaneen, en op dat moment drong hij diep bij haar binnen. De adem stokte haar in de keel, en ze kreunde hardop. Hij nam zo totaal en compleet bezit van haar, dat ze niets anders kon doen dan zich er willoos aan overgeven. Heel duidelijk voelde ze hoe ze elke controle over zichzelf verloor en hoe een allesoverheersend, hoog oplaaiend verlangen zich van haar meester maakte. Zo had ze de liefde nog nooit ervaren!


      In een roes van verzengende extase bewogen hun lichamen zich tegen elkaar, zich volledig overgevend aan de passie en de hartstocht. Ze had het nooit voor mogelijk gehouden dat ze zich zo totaal in de liefde kon verliezen. Ze voelde haar extase groeien, totdat ze het niet langer kon verdragen: als een vloedgolf die ze tot in elke vezel van haar lichaam voelde, kwam haar hoogtepunt. Ze schreeuwde het uit, terwijl Didier haar bijna tegen zijn borst verpletterde. Ze voelde hoe hij zich spande, en het volgende moment kwam zijn explosie. Hij kreunde diep, en toen liet hij zich volkomen uitgeput naast haar zakken, haar met twinkelende ogen aankijkend.


      Het zweet liep in straaltjes van hun lichamen, en hun adem kwam hijgend, alsof ze een marathon hadden gelopen. Lange tijd lagen ze daar zo, half naast, half in elkaar, terwijl Didier haar haren streelde. Na een poosje kwam hij half overeind en kuste haar teder. ‘Ik hou van je,’ zei hij oprecht.


      Marie sloeg haar armen om zijn hals en kuste hem terug.


      ‘Ik hou ook van jou. O, Didier, ik ben zo gelukkig!’


      Lachend keek hij haar aan, en onmiddellijk verscheen er een gevaarlijk lichtje in zijn ogen.


      Marie was half gealarmeerd en half geamuseerd. ‘Wat is er heb je nog niet genoeg?’ vroeg ze, zachtjes lachend.


      ‘Van jou krijg ik nooit genoeg,’ mompelde hij, zijn mond in haar haren en zijn handen alweer over haar borsten. ‘Dit was nog maar het begin. Ik wil je weer, en weer, net zolang tot we allebei genoeg hebben. De hemel weet dat ik lang genoeg heb gewacht. Ik heb een hoop in te halen.’


      Wat Marie niet voor mogelijk had gehouden, gebeurde. Binnen vijf minuten was ze weer net zo opgewonden als hij en begonnen ze van voren af aan. Het leek of hun honger naar elkaar onstilbaar was en hun vuur onblusbaar. Het werd een lange, hartstochtelijke nacht...


      Het liep al tegen twaalven toen Marie de volgende dag haar huis binnenstapte. Uit de keuken klonk het opgewekte gezang van haar moeder, die druk met de lunch in de weer was. ‘Hallo mam!’ riep ze over het gezang heen, terwijl ze de keukendeur opendeed.


      


      Haar moeder stopte midden in een uithaal en keek Marie opmerkzaam aan. ‘Kind, wat zie je er stralend uit!’ riep ze blij. ‘Ik weet het! Didier heeft je eindelijk ten huwelijk gevraagd, is het niet?’


      ‘Mam!’ Marie voelde een vuurrode blos over haar wangen kruipen. ‘Hou op! Dat heeft hij helemaal niet! Maar...’ gaf ze toe, ‘hij heeft wel gezegd dat hij van me houdt.’


      ‘O kind! Wat heerlijk. Dan zal het vast niet lang meer duren voor hij je vraagt! Didier is zo’n doortastend type! Ik had het er gisteren nog over met Andrea. Een bruiloft in juni leek ons geweldig. En dan koraal-Marie voor de bruidsmeisjes en ivoorkleurig satijn voor jou. Die kleuren droeg ik ook.’ Fanny liet zich met een dromerige uitdrukking op een keukenstoel vallen en begon kopjes thee in te schenken.


      ‘Mam, ik geloof mijn oren niet!’ zei Marie half lachend, half geïrriteerd. ‘Je hebt met Andrea mijn hele bruiloft al geregeld, terwijl Didier me nog niet eens heeft gevraagd! Als je er maar niks tegen hem over zegt, volgend weekend wanneer hij hier is. Anders doe ik je wat!’


      Fanny schudde lachend haar hoofd. ‘Daar hoef je niet bang voor te zijn, lieverd. Ik was van plan om volgend weekend weg te gaan, als het jou ook uitkomt.’


      ‘Goed idee, mam, ga er maar eens lekker op uit,’ zei Marie warm. ‘Wat ga je doen?’


      ‘Andrea heeft me gevraagd om naar de doop van haar kleinzoon te komen. Dan blijven we daarna nog een weekje vakantie houden in de omgeving. Er zijn hier toch geen reserveringen voor de komende weken.’


      ‘Als er toch iemand mocht komen, kan ik dat best alleen aan, mam. Ga jij maar lekker,’ zei Marie opgewekt. Ze had het gevoel alsof ze de hele wereld aankon, hoewel ze nauwelijks had geslapen die nacht.


      Dat gevoel van dromerige opwinding en geluk bleef de hele week aanhouden. Elke ochtend om acht uur werd ze gewekt door haar telefoon, en dan klonk Didiers warme stem in haar oor. ‘Ik hou van je, lieveling.’


      Ze kon zich geen zaliger manier voorstellen om de dag te beginnen. Op donderdagavond kreeg ze echter een telefoontje dat haar gelukzalige stemming een beetje bedierf. Didier belde laat; ze was net in bed gekropen.


      ‘Het spijt me lieveling,’ zei hij vriendelijk, ‘maar ik zit tot over mijn oren in het werk. Er is een probleem met een van mijn schepen, dat nogal serieuze vormen begint aan te nemen. Ik weet niet of ik dit weekend met je kan afspreken.’


      Marie probeerde haar teleurstelling te verbergen. ‘Wat vervelend voor je, Didier. Kan ik iets voor je doen?’


      ‘Nee, liefste, dit moet ik alleen oplossen. Ik bel je morgen nog wel.’ Hij gaf haar een zoen door de telefoon en hing op.


      De hele vrijdag hing Marie maar wat rond, wachtend op een telefoontje, dat echter niet kwam. Om elf uur kroop ze teleurgesteld onder de dekens. Tegen twaalven schrok ze wakker door het gerinkel van de telefoon.


      ‘Didier?’ zei ze slaperig.


      ‘Heb ik je wakker gemaakt, lieveling? Je klinkt heerlijk sexy, met dat slaperige stemmetje.’ Didiers stem klonk plagend. ‘Luister, de problemen lijken min of meer opgelost, dus ik ga nu naar huis. Ik zal niet voor een uur, half twee thuis zijn, dus blijf maar lekker slapen. Ik bel je morgenochtend wel, goed?’


      ‘Hmmm, oké, schat,’ mompelde Marie.


      Ze kroop diep onder de dekens, maar kon de slaap niet meer vatten. Ze woelde, draaide en dommelde af en toe even in, om even later weer wakker te schrikken. Om vier uur gaf ze het open sprong uit bed. ‘Wat kan mij het ook schelen,’ zei ze hardop, ‘Ik ga lekker naar hem toe en kruip bij hem in bed. Veel gezelliger dan in mijn eentje wakker liggen.’


      Ze huiverde in de koude nachtlucht en stapte snel in de auto. Tien minuten later reed ze zachtjes het pad naar Didiers garage op. Ineens stond ze boven op de rem. In het licht van haar koplampen zag ze dat er al een andere auto voor de garagedeuren stond geparkeerd: een roze sportauto. Ze wist onmiddellijk van wie hij was: Anna!
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      Met bonzend hart en een droge mond staarde Marie naar de auto. Verbijsterd keek ze naar Didiers huis. Er brandde licht in zijn slaapkamer! Voor de rest was het huis in het donker gehuld. Langzaam drongen de feiten tot haar door. Wat deed Anna hier om vier uur in de ochtend? Waarom brandde er licht op Didiers slaapkamer? Er kon maar een verklaring voor zijn.


      ‘Nee, nee!’ kreunde ze hardop. Vol ontzetting zette ze alle feiten op een rijtje. Hoe ze ook nadacht, ze kon maar tot een conclusie komen: Didier had wel een verhouding met Anna! Wat moest ze doen? Naar binnen gaan en hen ‘betrappen’? Vol afschuw schudde ze het hoofd. Nee, dat kon ze niet aan.


      Verblind door tranen keerde ze de auto en reed terug naar huis. Ze kwam pas weer een beetje bij haar positieven toen ze in de keuken op een stoel neerzonk. Ze had er eigenlijk geen idee van hoe ze was thuisgekomen. Met haar hoofd op haar armen liet ze haar tranen de vrije loop. ‘O Didier!’ snikte ze.


      Had ze zich dan zo in hem vergist? Nee, niet waar, ze was vanaf het begin achterdochtig geweest. Ze had gewoon beter naar haar eigen zesde zintuig moeten luisteren.


      ‘Nooit, nooit meer zou ze zich inlaten met mannen, bezwoer ze zichzelf.


      Even later begon ze woedend de keuken op te ruimen en schoon te maken, al haar agressie afreagerend op boenen, schrobben en dweilen.


      In de loop van de ochtend kalmeerde ze wat. Misschien, heel misschien, was er toch een aannemelijke, onschuldige verklaring voor het feit dat Anna hem ‘s nachts had opgezocht. Waarom belde hij haar bijvoorbeeld niet, zoals hij beloofd had? Ze kon er maar twee verklaringen voor bedenken: of er was echt een crisis ontstaan, waardoor hij zelfs geen tijd had haar te bellen, of hij was plotseling zo onverschillig jegens haar geworden, dat hij niet eens meer de moeite nam om te bellen.


      Dat laatste kon ze maar moeilijk geloven. Waarom zou hij haar dan vannacht nog gebeld hebben? Om te voorkomen dat ze naar zijn huis zou komen en hem zou betrappen? Dat was niet logisch, redeneerde ze, want als hij zo onverschillig was dat hij niet de moeite nam om te bellen, zou het hem ook vast niks uitmaken als ze hem en Anna samen zag.


      Hoe ze ook redeneerde, ze kwam er niet uit. Tegen de middag besloot ze actie te ondernemen en het hem gewoon op de man af te vragen. Ze probeerde elk telefoonnummer dat ze van hem kende, maar er werd nergens opgenomen, zelfs niet op zijn mobiele telefoon.


      Toen nam ze een moedig besluit: ze stapte in haar auto om terug naar zijn huis in Pennedepie te rijden, waar hij immers geen telefoon had. Niets: het huis was leeg. Er stonden twee koffiekopjes op de keukentafel, maar zijn bed was opgemaakt. Niets wijzer geworden, maar nog steeds onzeker en verdrietig, reed ze terug naar huis. Toen ze bij de garage was, hoorde ze binnen de telefoon overgaan. Tegen de tijd dat ze hem hijgend en met een gescheurde nagel bereikte, hield het gerinkel net op. ‘Verdorie!’ riep ze gefrustreerd uit, waarna ze binnensmonds vloekte. Stel je voor dat het Didier was!


      Handenwringend en verscheurd door tegenstrijdige gevoelens ijsbeerde ze door het huis. Ze kon nergens haar gedachten bijhouden. Aan de ene kant wilde ze dolgraag bij de telefoon blijven voor het geval Didier zou bellen, aan de andere kant werd ze er gek van om thuis te zitten afwachten en wilde ze hem het liefste gaan zoeken.


      Tegen de avond was ze zo doorgedraaid, dat ze het gevoel had dat ze zou barsten als ze niet even de deur uit kon. Vanwege alle gebeurtenissen had ze geen boodschappen gedaan. Ze besloot zichzelf te trakteren op een maaltijd in l’Albatros, het gezellige café, waar ze al menig avondje had doorgebracht.


      Het was bovendien het café waar ze Didier voor het eerst had ontmoet, bedacht ze mistroostig toen ze eenmaal aan haar vertrouwde tafeltje zat. Overmand door herinneringen zat ze daar, en ondanks het vrolijke gezelschap van vrienden en kennissen dat haar aan de praat hield, glipte ze na een uurtje weer naar buiten. Ze kon het niet nalaten om nog even langs Didiers huis te rijden, maar daar was alles nog steeds donker en verlaten. Haar eigen huis was net zo donker en verlaten, en na haar doorwaakte nacht leek haar bed nog de meest aantrekkelijke plek. Moe, koud en ellendig kroop ze onder de dekens.


      De hele zondagmorgen verdeelde ze haar tijd tussen naast de telefoon zitten en ijsberen, totdat ze er ‘s middags zo genoeg van kreeg, dat ze verwoed aan het werk ging in de tuin. Tot haar schrik en afschuw hoorde ze de telefoon pas toen ze de grasmaaier uitzette, waardoor ze weer te laat was om hem op te nemen. Stampvoetend trok ze haar jas aan en ging een eind wandelen langs de zee.


      ‘Maandagochtend - nog steeds geen bericht van Didier. Marie voelde zich een wrak. Om precies negen uur hing ze aan de telefoon met Didiers kantoor. Zijn eigen secretaresse was er niet, maar een vervangster wist haar te vertellen dat Didier plotseling naar Kopenhagen was vertrokken. Naar Kopenhagen?


      ‘En mevrouw Nielsen?’ vroeg Marie met beverige stem.


      ‘Mevrouw Nielsen is met meneer Latourelle mee,’ zei de secretaresse stijfjes. ‘Nee, sorry, ik weet niet wanneer ze terug zijn.’


      Langzaam legde Marie de hoorn op de haak. Dit was het dan. Waarom zou Didier in vredesnaam met Anna naar Kopenhagen vertrekken? Ze kon geen andere reden bedenken dan dat ze Anna’s familie gingen bezoeken; Anna’s zeer rijke vader die niets liever zou zien dan dat zijn oude vriend Didier zou trouwen met zijn beeldschone jonge dochter.


      Diep- en diepbedroefd begroef ze haar hoofd in haar handen. Haar hart werd verscheurd door pijn en verdriet. Het was haar nu wel duidelijk dat Didier haar alleen maar had gebruikt. Vanaf het begin had hij er geen geheim van gemaakt dat hij haar seksueel enorm aantrekkelijk vond, en toen hij haar eenmaal in zijn bed had gehad, was de betovering verbroken... Ze werd afgedankt, als een paar oude schoenen. Een nacht was voor hem genoeg; hij had niet eens de beleefdheid om nog een paar keer met haar uit te gaan en alles netjes af te handelen. Waarschijnlijk was hij wel van plan geweest om dit weekend nog een paar keer met haar naar bed te gaan, dacht Marie schamper. Anders had hij niet de hele week zo charmant gedaan door haar elke ochtend op te bellen. Er zou wel wat tussengekomen zijn, dacht ze bitter.


      Misschien was de vader van Anna wel bezorgd gaan informeren hoe het stond met de trouwplannen van zijn oogappel en had Didier er niet onderuit gekund om op stel en sprong naar Kopenhagen te gaan om de ‘oude vriend en grootste concurrent’ gerust te stellen. Zoiets moest het wel zijn geweest, omdat hij niet eens meer de moeite had genomen om haar te bellen Ze snikte alsof haar hart zou breken. Ze voelde zich zo eenzaam, zo verraden, zo diep- en diepgekwetst. Dit was heel wat anders dan het bedrog van Ethan. Die had haar hart niet gebroken, die had alleen haar trots gekwetst, dat zag ze nu wel in. Op dat moment voelde ze pas wat het betekende om echt en totaal van iemand te houden. En wat het betekende om die liefde zo wreed kwijt te raken. Ze voelde zich reddeloos en compleet verloren. Het liefst zou ze de zee inlopen en nooit meer boven komen. Nooit meer Didier zien, nooit meer de pijn voelen. Als dat eens waar kon zijn...


      Integendeel, bedacht ze ineens met een schok. Ze zou Didier hier voortdurend tegen het lijf lopen. Alles in Pennedepie en Honfleur en zelfs Le Havre zou haar aan hem herinneren. O nee, dat kon ze niet opbrengen! Gewoon en nonchalant doen, terwijl hij haar hart gebroken had! Hem elk weekend arm in arm met die Anna zien, de triomfantelijke glimlach van dat wicht moeten trotseren? Dat nooit! Al betekende het dat ze voor de tweede keer op de vlucht sloeg voor een man. Ze wilde hier geen dag langer blijven!


      Koortsachtig begon ze wat kleren in een koffer te gooien. Ze ging naar Parijs, een baan zoeken. Eerst een paar weken in een eenvoudig hotel om kamers en werk te zoeken, dat kon ze zich nog wel veroorloven. In haar vakgebied was nog zoveel werk te vinden, zeker in een grote stad als Parijs. Desnoods nam ze de baan die Ethan haar had aangeboden aan. Voor Ethan was ze allang niet meer bang, die kon ze wel aan. Na Didier was Ethan een lammetje.


      Plotseling gehaast maakte ze in gedachten een lijstje van wat ze allemaal nog moest doen. Haar moeder bellen, huis afsluiten, en ... een briefje voor Didier achterlaten. Zou ze het doen, of zou ze hem die ‘beloning’ niet gunnen? Nee, besloot ze, ze had het nodig om haar woede en teleurstelling te uiten. Haastig krabbelde ze een briefje:


      Didier, Ik vertrek, je hoeft niet te weten waarheen. Het enige wat je moet weten, is dat ik voorgoed uit je leven verdwijn en dat ik nooit meer iets met je te maken wil hebben. Ik weet wat er gaande is tussen jou en Anna, ik weet in elk geval wat er in de nacht van vrijdag op zaterdag gaande was, en dat is meer dan genoeg voor mij. Ik hoop dat je dat arme kind iets behoorlijker zult behandelen dan je mij hebt behandeld. Marie.


      Ze las het twee keer over, twijfelde nog even en stopte de brief toen in een envelop met Didiers naam erop. Ze zou de envelop bij hem in de bus gooien en meteen langs het station rijden, om te kijken hoe laat de treinen naar Parijs vertrokken. Het beste zou zijn als ze morgenochtend een van de eerste treinen zou nemen, dan had ze de hele dag om een hotel te zoeken.


      Afgeleid door het feit dat ze tenminste een beslissing had genomen, ging ze aan de slag. Op weg naar het station duwde ze de brief bij Didier in de brievenbus, en rende toen haastig, met brandende ogen en zonder om te kijken, terug naar haar auto.


      Op het station kocht ze alvast een enkele reis Parijs en besloot de trein van negen uur te nemen. Nadat ze alle zaken had afgewerkt en alle boodschappen voor haar moeder alvast in huis had gehaald, werd ze overvallen door zo’n diep gevoel van ellende en eenzaamheid, dat ze besloot voor de laatste keer te gaan eten in l’Albatros. Het gezelschap van bekenden en vrienden zou haar in elk geval even afleiden en opvrolijken.


      Het gezicht van Mathieu, de barkeeper, klaarde op toen hij haar zag. ‘Marie, schatje, goed dat ik je zie. Didier kwam hier een half uur geleden binnenstormen, op zoek naar jou. Het leek wel of de duivel hem op de hielen zat! Ik wil me er niet mee bemoeien, maar dat moet een beste ruzie geweest zijn tussen jullie. Ik heb Didier van mijn leven nog niet zo ondersteboven gezien!’


      De helft van Mathieus woorden ging volkomen langs Marie heen. Ze voelde het bloed in haar oren suizen. Didier was terug! Hij was naar haar op zoek! Hij had natuurlijk haar brief gelezen! Paniekerig keek ze om zich heen, alsof hij ieder moment kon binnenkomen. Het laatste wat ze wilde, was een confrontatie met Didier! Ze gunde het hem niet om haar tranen te zien; hij hoefde niet te weten hoeveel verdriet ze had. Bovendien vertrouwde ze zichzelf nog steeds voor geen millimeter in zijn buurt. Als hij tegenover haar stond, en met zijn fluwelen stem en doordringende blikken zijn gladde praatjes op haar losliet, ging ze misschien wel weer voor de bijl. Ze moest dus maken dat ze wegkwam, voor ze hem tegen het lijf zou lopen!


      Haastig sprong ze in haar auto en reed naar huis. Haar koffer was al gepakt, en ze wist dat er die avond om acht uur nog een trein naar Parijs vertrok. Het was niet ideaal om ‘s avonds laat aan te komen zonder een hotelreservering, maar alles was beter dan Didier onder ogen komen. Zenuwachtig liep ze naar boven om snel een douche te nemen en zich om te kleden voor haar vertrek.


      Ze was net klaar en bezig de laatste spullen in haar koffers te stoppen, toen ze beneden de keukendeur hoorde. Met bonzend hart liep ze naar de overloop. ‘Hallo, wie is daar?’


      Ze hoorde zware voetstappen, en toen keek ze neer op het donkere hoofd van Didier. Zijn gezicht was wit, en zijn mond was een woedende, verbeten streep. Vaag merkte ze op dat hij formeel gekleed was, in een driedelig pak, en dat hij er, behalve slecht geschoren, uitzag alsof hij in geen drie dagen had geslapen. Hij stormde met twee treden tegelijk de trap open zwaaide met een wit papier.


      Haar brief, realiseerde Marie zich, en ze keek verwilderd om zich heen, alsof ze zich in de eerste de beste gangkast wilde verstoppen. Ze week achteruit en probeerde haar kamer binnen te vluchten, maar Didier was haar net voor.


      Dreigend en woest torende hij boven haar uit, terwijl hij de deur vasthield die ze voor zijn neus had willen dichtgooien. ‘Wat voor de duivel betekent dit?’ snauwde hij, haar de in zijn vuist verkreukelde brief onder haar neus duwend.


      Marie voelde haar hart in haar keel kloppen. Ze slikte moeizaam. Ineens won haar boosheid het van haar schrik: ze rechtte haar schouders. ‘Wat betekent dit, zul je bedoelen? Wat denk je wel, zomaar hier naar binnen te stormen en je voet tussen mijn deur zetten! Ik ben in mijn eigen huis, dus als je zo goed wilt zijn, ga!’


      ‘Ik verzet geen stap, voor ik weet wat hier gaande is,’ gromde Didier. Hij duwde de deur van Marie’s kamer verder open en plantte zijn voeten wijd uiteen.


      ‘Oké.’ Marie wierp het hoofd in de nek. ‘Hoewel ik niet veel heb toe te voegen aan wat ik heb geschreven, maar als je erop staat: ik ga weg, en ik wil je nooit meer zien omdat ik toevallig geen zin heb je te delen met Anna. Zo modern ben ik niet. Ik wil een man voor mij alleen, vreemd hè?’ voegde ze er sarcastisch aan toe.


      ‘Hoe kom je er ineens bij dat Anna en ik iets zouden hebben?’ bulderde Didier bijna. ‘Anna en ik hebben nooit iets gehad en we zullen nooit iets hebben, hoe vaak moet ik je dat nou nog zeggen?’


      ‘Jij denkt zeker dat ik dat geloof?’ zei Marie schamper.


      ‘Het is zeker heel normaal dat Anna’s auto om vier uur ‘s nachts voor jouw huis geparkeerd staat? En dat er alleen licht in jouw slaapkamer brandt?’


      Didier keek haar zo verbaasd aan, dat het bijna komisch was, en haalde een hand door zijn toch al warrige haar.


      ‘Dus dat is de reden... Lieve help,’ zei hij, half opgelucht, half kwaad. ‘Luister, ik vertel je dit een keer. Anna kwam midden in de nacht naar mijn huis omdat een van mijn schepen in de problemen was geraakt. Voor het geval het je nog niet duidelijk is: een schip in moeilijkheden betekent niet alleen een risico van miljoenen verlies, maar ook het risico mensen te verliezen. Zoals je weet, heb ik geen telefoon, en dus kon Anna niets anders doen dan naar mijn huis komen. Als het om een crisis van deze omvang gaat, moet ze me inlichten, op welk tijdstip van de dag of de nacht ook.


      ‘ Dus heeft ze gewacht tot ik een paar spullen in een koffer had gegooid en zijn we diezelfde nacht naar het vliegveld gereden, om ‘s morgens om zes uur de eerste vlucht naar Kopenhagen te kunnen pakken. Tevreden?’


      Marie kon geen woord uitbrengen. Het klonk allemaal zo aannemelijk, zo verklaarbaar. De manier waarop Didier zijn verhaal vertelde, overtuigde haar ervan dat hij de waarheid sprak. Zo’n ernstige crisis verzin je niet om een slippertje te verhullen.


      ‘M... Maar... Waarom heb je me dan niet even gebeld? Ik wist van niets, ik haalde me van alles in mijn hoofd!’ stotterde ze.


      ‘Ik heb geprobeerd je te bellen! We hebben dag en nacht gewerkt in Kopenhagen om het schip te redden. Ik heb geen oog dichtgedaan. Ondanks alles moest ik steeds aan jou denken en maakte ik me zorgen omdat ik je maar niet kon bereiken. Ik heb je tussendoor een paar keer geprobeerd te bellen, maar je hebt geen idee hoe het eraan toe gaat gedurende zo’n crisis. Het is dan een complete chaos, en elke telefoonlijn moet vierentwintig uur per dag open staan. En je hebt ook geen voicemail ingesteld. Ik ben nauwelijks uit de kleren geweest,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij met een hand over zijn stoppelige kin ging.


      Marie dacht aan de keren dat ze de telefoon had horen rinkelen. ‘Heb je vroeger ook nooit een relatie gehad met Anna?’ vroeg ze kleintjes. ‘Anna vertelde me van wel.’


      Didier zuchtte geïrriteerd. ‘Anna zegt zoveel. Anna gaat je nu persoonlijk vertellen hoe de vork echt in de steel steekt. Anna heeft namelijk gedurende de crisis nog kans gezien een heel knappe Deense ingenieur van de werf om haar vinger te winden, en Anna heeft- gelukkig maar inmiddels besloten dat ik een soort bejaarde ben die binnenkort wel in een rolstoel zal belanden.’


      Terwijl Didier sprak, draaide hij een lang nummer op de telefoon naast Marie’s bed.


      ‘Didier,’ riep ze vol ontzetting uit. ‘Je gaat Anna toch niet bellen?’


      ‘Dat ga ik wel,’ antwoordde hij gedecideerd. ‘Ik weet zeker dat je pas echt overtuigd bent als je het van Miss Denemarken zelf hebt gehoord. Ik heb er totaal geen zin in dat dit ons de rest van ons leven zal blijven achtervolgen. Al is het maar het geringste zaadje van twijfel.’


      Marie vond het een vreselijk genante vertoning, maar ze kon moeilijk de deur uitlopen.


      Didier hield zijn hand op toen ze weer wilde protesteren en zei iets in de hoorn in een vreemde taal, waarvan ze aannam dat het Deens was. ‘Hallo, Anna,’ zei hij na een ogenblik gewacht te hebben. ‘Ik vroeg me af of jij even het een en ander wilt ophelderen voor Marie. Ze is hier bij me, en ze kan maar niet begrijpen waarom je haar hebt verteld dat wij een verhouding hebben gehad, terwijl dat absoluut niet waar is. Marie is nu eenmaal wat eerlijker en oprechter dan jij en is geneigd te geloven wat mensen haar zeggen. Dus vertel haar nu maar gewoon de waarheid, dan zijn we van die sprookjes verlost.’


      Met een strak gezicht overhandigde Didier de hoorn aan Marie. Ze moest toegeven dat hij het redelijk elegant had opgelost voor haar, door niet het hele verhaal op te dissen.


      ‘Anna?’ vroeg ze aarzelend.


      ‘Marie, hallo,’ klonk het opgewekt aan de andere kant van de lijn. Er klonken stemmen op de achtergrond, en het getinkel van glazen. ‘Sorry voor het lawaai, maar we hebben een klein feestje op mijn vaders kantoor, omdat het schip gered is. Didier wilde er helaas niet op wachten, hij moest en zou het eerste het beste vliegtuig halen. Nou ja, dat heb je met die oudere mannen, hè, totaal geen energie meer na een paar dagen.’


      Marie moest moeite doen om niet in de lach te schieten.


      Oudere man? Didier? ‘Anna,’ zei ze streng, ‘was het waar of niet wat je me een paar maanden geleden vertelde? Je weet wel, dat verhaal dat Didier en jij een relatie zouden hebben gehad.’


      Even was het stil aan de andere kant. Het leek er zowaar op dat Anna zich een tikje opgelaten voelde.


      ‘Eh... Didier was wel een beetje nijdig, geloof ik, hè? Hij lijkt m’n vader wel. Oké, ik zal het maar eerlijk zeggen: er was niets van waar. Ik was gewoon smoorverliefd op hem en daarom verzon ik dat verhaal, in de hoop dat jij dan bij hem vandaan zou blijven. Eerlijk gezegd snap ik nu ook niet meer wat ik in hem zag. Ik bedoel, hij is best knap, maar zo oud en streng, vind je niet? Nee, dan Sven, die ik dit weekend ontmoet heb...’ Er klonk een zacht, koket gegiechel, wat Marie deed vermoeden dat Sven niet ver uit de buurt was. ‘Sorry, Marie, ik moet nu neerleggen, en me met mijn gasten bezighouden...’


      Er klonk een klik, en de verbinding was verbroken. Marie bleef even verdwaasd met de hoorn in haar hand staan en legde hem toen langzaam terug.


      ‘En?’ vroeg Didier bars. ‘Eindelijk overtuigd?’


      Langzaam hief ze haar gezicht naar hem op. ‘Ja,’ zei ze zacht, ‘het spijt me dat ik je niet geloofde, Didier. Maar het was allemaal zo verwarrend, en de schijn was tegen je.’


      In twee stappen was Didier bij haar. ‘Marie, o, Marie. Mijn lieveling,’ zei hij teder, terwijl hij haar in zijn armen nam.


      ‘Denk je nu echt dat ik zo’n gewetenloze schurk ben dat ik er met Anna vandoor ga nadat ik jou in mijn armen en in mijn bed heb gehad? Nadat ik je elke dag heb verteld hoeveel ik van je hou?’


      Marie zuchtte beverig en hief haar betraande gezicht naar hem op. ‘Kun je me ooit vergeven? Ik heb een vreselijk weekend achter de rug. Ik ben al gestraft, volgens mij heb ik mijn verdiende loon wel te pakken,’ zei ze, terwijl ze door haar tranen heen lachte.


      Didier boog zich naar haar toe en veegde met een eindeloos teder gebaar haar tranen weg. ‘Hoewel ik vind dat je niet genoeg gestraft kunt worden door aan de bedoelingen van deze barbaar te twijfelen, vergeef ik je toch. Op een voorwaarde...’


      ‘En dat is?’ vroeg Marie afwachtend.


      ‘Dat je belooft zo snel mogelijk met me te trouwen en nooit, maar dan ook nooit meer, te twijfelen aan mijn liefde voor jou.’


      ‘O Didier.’ Verrukt sloeg ze haar armen om zijn hals.


      ‘Meen je dat echt?’


      Als antwoord werd haar de mond gesnoerd door een lange, hartstochtelijke kus die haar de adem benam. Na een poosje haalde Didier even zijn mond van de hare en fluisterde in haar oor: ‘Ik heb nog geen antwoord gekregen.’


      ‘Ja! Ja, ik wil met je trouwen!’ kon Marie er nog net uitbrengen, voor zijn mond weer op de hare belandde. Terwijl Didier haar omarmde keek ze heel eventjes over zijn schouder door het raam naar buiten, waar de maan zich vol en rond spiegelde in de donkere zee. Een ogenblik zag ze zichzelf weer op de boot met die spannende onbekende, die haar meevoerde naar een oord vol belofte. Ze wist niet- net zomin als toen - wat de toekomst voor haar in petto had, maar van een ding was ze zeker: deze donkere piraat zou voor altijd de hare zijn, en met hem aan haar zijde durfde ze elke tocht aan, hoe lang en ver die ook zou zijn...


      

    

  


  
    
      Geheimen in Frankrijk - Desiree Springer


      Hoofdstuk 1


      


      ‘Dat is de oplossing: jij gaat gewoon in mijn plaats.’ Na deze luchtige opmerking van Marguerite Wagenaar viel er een beladen stilte.


      Heleen Vink schraapte haar keel. ‘Dus als ik het goed begrijp,’ zei ze, ‘wil jij dat ik volgende maand bij je peettante in haar kasteel in Zuid-Frankrijk ga logeren terwijl ik doe alsof ik jou ben.’ Ze nam haar stiefzus onderzoekend op. ‘Is dat het idee?’


      ‘Ja, wat is daar mis mee? Dat oude mens wil iemand om haar vier weken lang gezelschap te houden, wanneer haar vaste slaaf vakantie heeft. Zolang er maar iemand komt opdagen die beweert Marguerite Wagenaar te zijn, is ze tevreden. Wat is dan jouw probleem?’


      ‘O, niets natuurlijk,’ antwoordde Heleen ironisch. ‘Het feit dat we niet eens op elkaar lijken, doet er helemaal niet toe.’


      Schouderophalend keek Marguerite haar aan. ‘Ik heb blond haar, en jij hebt bruin haar.’ Ze wierp een minachtende blik op Heleens eenvoudige kapsel. ‘Dat is zo verholpen. Verder is tante praktisch blind; daarom heeft ze een begeleider nodig. Meer dan een wazige vlek zul je niet zijn.’


      ‘Altijd al mijn hoogste ambitie,’ mompelde Heleen.


      ‘Kom op, Heleen, jij kunt het gemakkelijk doen. Als die waardeloze, tweedehands boekwinkel waar je werkt aan het eind van deze week sluit, heb jij geen baan waarmee je rekening hoeft te houden. Zelf kan ik echt niet weg; dat moet je begrijpen.’


      ‘Waarom niet? Het parlement gaat toch op reces in de zomer? Steven geeft je vast vrij.’


      “]a, als ik hem erom vraag.’ Marguerite’s knappe gezicht stond opeens gespannen. ‘Hij staat op het punt zich te laten scheiden van Ilse. Ik kan het me nu echt niet veroorloven weg te gaan.’


      ‘Ik snap het,’ zei Heleen droog. Hoe smakeloos ze het persoonlijk ook mocht vinden, dit was wat haar stiefzus wilde. Hier had ze naar toe gewerkt vanaf het begin dat ze de baan had gekregen als secretaresse van Steven Vermeulen, het jonge, veelbelovende Kamerlid.


      Mokkend ging Marguerite verder: ‘Peettante heeft ook het recht niet om me zo opeens te ontbieden. Ik heb haar niet meer gezien sinds mijn negende.’


      ‘Ik vroeg me al af waarom ik nog nooit van haar had gehoord.’ Marguerite haalde haar schouders op. ‘Eigenlijk is ze mijn oudtante. Papa was haar lievelingsneef, en we zijn allebei naar haar vernoemd.’ Triomfantelijk voegde ze eraan toe: ‘Hé, we heten eigenlijk alle drie Marguerite. Komt dat even goed uit.’


      ‘Geweldig hoor.’ Heleen schudde haar hoofd. ‘Zou het niet eenvoudiger zijn om haar gewoon te schrijven dat je niet weg kunt?’


      ‘Nee, dat zou ongelooflijk stom zijn,’ snauwde Marguerite. ‘Een kasteel in de Languedoc is een mooie erfenis, en voor zover ik weet heeft ze geen kinderen en geen ander levend familielid. Ik moet zorgen dat ik haar te vriend hou.’ Ze glimlachte. ‘Of dat jij dat doet, voor mij.’


      ‘Vergeet het maar. Dat lukt ons nooit, nog afgezien van de ethische bezwaren.’


      ‘Natuurlijk wel. Marguerite Wagenaar wordt ontboden. Vervolgens verschijnt er een Marguerite Wagenaar op de afgesproken dag. Daar komt nog bij dat jij veel geschikter bent om achter de een of andere saaie, oude dame aan te rennen dan ik ooit zal zijn. Zorg jij nu dat ze mij goed gezind blijft, dan zal ik je eeuwig dankbaar zijn.’


      ‘Een betere aanmoediging kan ik me niet wensen,’ zei Heleen cynisch. Resoluut schoof ze haar stoel naar achter.’Je bent echt onmogelijk, Marguerite. Knap je vuile zaakjes zelf maar op.’


      ‘Ga je?’ Marguerite bestudeerde een vlekje op haar nagel.


      ‘Ik dacht dat de boekhandel op woensdag dicht was.’


      ‘Dat klopt. Ik ga naar Nanny Swinkels, zoals altijd.’


      ‘Ach natuurlijk, in dat schattige, kleine huisje van haar... of moet ik zeggen van ons?’ Het bleef even stil. Heleens ogen vernauwden zich tot spleetjes. ‘Het huisje in Zandvoort is van Nanny zolang als ze leeft. Dat heeft mijn vader duidelijk gezegd voor hij stierf.’


      ‘Niet op papier, liefje. Wettelijk is er niets verplicht. Toevallig heeft mammie daar gisteren nog naar gekeken. Haar vrienden, de familie Van den Bosch, zijn op zoek naar een weekendhuisje, en Zandvoort zou ideaal zijn voor hen.’


      Verbijsterd staarde Heleen haar aan. ‘Dat meen je niet. Nanny is gek op dat huis.’


      ‘Dat kan ik me voorstellen,’ reageerde Marguerite bits. ‘Het is een gewild bezit.’


      ‘Ze heeft niets anders.’


      Met een kwaadaardige blik keek Marguerite haar aan. ‘Je hebt altijd nog het appartement in Amsterdam. Mammie heeft vrienden bij de Commissie van Sociale Voorzieningen. Ik weet zeker dat zij wel wat invloed kunnen uitoefenen.’ Heleen trilde helemaal. ‘Het zou haar dood worden om in een verzorgingstehuis te zitten. Ze is op haar best als ze haar eigen gang kan gaan, en ze kan nog heel goed voor zichzelf zorgen.’


      ‘Dan is de keus aan jou,’ sprak Marguerite beslist. ‘Ga naar de Languedoc in mijn plaats, en ik zal mammie ervan overtuigen dat Nanny eruit zetten, verraad zou zijn aan de nagedachtenis van jouw vader.’


      ‘Zou dat wat uitmaken?’ vroeg Heleen.


      ‘O ja, ze was vreselijk dol op hem, ook al had ze niet veel op met Nanny en haar bazige manier van doen. Bovendien ben ik op het moment haar oogappel, en als ik wil, kan ik haar zo ompraten. Mammie doet alles voor een schoonzoon in de regering.’


      Bijvoorbeeld Ilse Vermeulen met eventuele kinderen laten barsten, dacht Heleen grimmig.


      ‘Als jij die maand doorkomt zonder dat peettante iets doorheeft, zou ik mammie zelfs iets op schrift kunnen laten zetten over Nanny’s eigendomsrecht,’ slijmde Marguerite.


      ‘Ik heb je hulp nodig, Heleen. Ik moet hier blijven om druk op Steven te blijven uitoefenen.’


      ‘Als ik dit doe’, zei Heleen koel, ‘is dat voor Nanny en niet om jouw verhouding met een getrouwde man te stimuleren.’


      ‘Doe niet zo gewichtig’. Wellustig rekte Marguerite zich uit. ‘je krijgt een gratis maandje Frankrijk in het hoogseizoen. Wat wil je nog meer?’ Ze zond Heleen een zelfvoldane glimlach. ‘Ik zal je zelfs mijn auto lenen om naar Nanny te rijden.’


      Heleen versteende. ‘Ik heb nog niet gezegd dat ik ga.’


      ‘Dat duurt niet lang meer,’ zei Marguerite met een katachtige glimlach. ‘Of die arme, oude Nanny wordt dakloos. Aan jou de keus.’


      Twee weken later was Heleen op weg. Ze was van plan geweest voet bij stuk te houden, maar toen ze Nanny Swinkels bezig had gezien in haar gezellige huis, zich onbewust van de dreiging die de vrienden van Iris Scholtens vormden, had ze haar mening herzien. Hoewel Iris zelf niet al te blij was geweest met het bereikte akkoord, had ze het met tegenzin geaccepteerd.


      ‘Marguerite verdient een kans op geluk,’ had ze verzucht. ‘En Steven is zo’n fijne man. Zijn vrouw is een echte huismus, heb ik begrepen, terwijl hij een gelijkwaardige partner nodig heeft die zijn politieke carrière stimuleert.’


      Als dat was hoe hij Marguerite zag, was het geen wonder dat het land in zo’n deplorabele staat verkeerde, had Heleen harteloos gedacht, terwijl ze onwillig haar voorbereidingen voor de reis had getroffen. Haar stiefzus kon met geen mogelijkheid omschreven worden als ‘huiselijk’. Ze kon nauwelijks water koken.


      Een onverwacht extraatje was de aanschaf van een paar nieuwe kleren geweest, waarvoor Iris per sé had willen betalen. ‘Je wordt geacht mijn dochter te zijn,’ zo had ze Heleens protesten in de kiem gesmoord. ‘Met jouw oude kleren kun je daar niet aankomen.’


      Verder had Heleen haar haren donkerblond laten verven, wat een onverwacht succes was gebleken. Al met al had ze het te druk gehad om te treuren over de sluiting van de boekwinkel waar ze de afgelopen achttien maanden had gewerkt tot haar werkgever met pensioen ging. Ook had ze geen tijd gehad om zich zorgen te maken over waar ze moest werken wanneer ze haar Franse avontuur achter de rug zou hebben.


      Tot haar verbazing had haar werkgever, meneer Stavast, goedkeurend geknikt toen hij van haar reis had gehoord.’Ah, de Languedoc. Land van de troubadours en van de Katharen.’


      ‘De Katharen?’


      ‘Een religieuze sekte uit de Middeleeuwen. Ze geloofden dat al het leven in wezen slecht was en een voortdurende zoektocht naar het licht. De kerk heeft hen natuurlijk verketterd. De koning van Frankrijk is toen de Albigense kruistocht begonnen. Niet vanwege het geloof alleen.’ Meneer Stavast had verachtelijk gesnoven. ‘De koning was jaloers op de rijkdommen van de machtigste heer van de Languedoc: Raymond van Toulouse. Onder het mom van een heilige oorlog tegen de Katharen trok hij op tegen Raymond van Toulouse om de bezittingen te roven van het machtigste staatje dat de Languedoc toen rijk was.’ Na even te hebben gezwegen, had hij er wat vrolijker op laten volgen: ‘Je zult echt van de Languedoc houden. Het is een hartstochtelijk land, een plek van extreme contrasten. Hartelijk gelach en bittere tranen. Trouwe liefde en onverzoenlijke baat. Felle zon en gewelddadige stormen. De ongerepte natuur in al haar kracht.’ Bij het zien van Heleens bezorgde gezicht, had hij gegrijnsd. ‘Het zal je goed doen. Het zal je uit de sleur rukken waar je nog veel te jong voor bent.’


      ‘Ik ben gelukkig,’ had Heleen geprotesteerd.


      ‘Nee, je bent tevreden geweest; dat is iets heel anders. Maar ik garandeer je, kind, je zult niet meer dezelfde zijn als je terugkomt uit de Languedoc.’ Hij had gegniffeld.


      ‘Nee, helemaal niet meer dezelfde. Ik voorspel je dat je nooit meer genoegen zult nemen met alleen maar tevredenheid. Drink een beker vol met het warme zuiden voor mij.’


      ‘Het warme zuiden’ was nog zacht uitgedrukt, dacht Heleen in de file buiten de luchthaven van Toulouse, terwijl het zweet over haar rug sijpelde. De auto die ze had gehuurd, leek wel een oven, en dit was nog maar het begin van haar reis naar Haut Arignac. Ze was twee dagen eerder in Frankrijk aangekomen dan ze verwacht werd, met het plan om het een en ander te bezichtigen voor ze zich bij het huishouden van De Brissot zou voegen als madames dame de compagnie. Zo kon ze tenminste nog even haar Frans oefenen. Ze was de beste van de klas geweest op school en was verdergegaan met avondschool om haar uitspraak te perfectioneren. Op kasteel Haut Arignac zou er geen gelegenheid zijn om te testen wat ze kon, omdat aan Marguerite de Brissot was geschreven dat ‘Marguerite’ geen Frans sprak.


      ‘Dat is heel handig,’ had haar stiefzus luchtig opgemerkt toen Heleen had geprotesteerd. ‘Als iemand lastige vragen stelt, kun je gewoon stommetje spelen.’


      ‘Ik wil helemaal niet iets spelen,’ had Heleen bitter gezegd.


      Ze voelde zich vreselijk schuldig. Ze ging een bejaarde, haast blinde vrouw bedriegen en waarom? Om haar stiefzus te helpen het huwelijk van haar geliefde kapot te maken en om daarbij ook nog een onbekende en vermoedelijk nietsvermoedende vrouw met kinderen te kwetsen.


      Zelfs de wetenschap dat Nanny’s verblijf in haar geliefde huisje veilig zou worden gesteld, kon haar diepgaande twijfels over de hele affaire en haar rol daarin niet vermin deren. Laat Marguerite doodvallen met haar smerige zaakje, dacht ze, met haar vingers op haar stuur trommelend.


      Eindelijk zette het verkeer zich in beweging en was Heleen echt op weg. Terwijl ze oostwaarts reed, ontstonden er in de eerst zo stralend blauwe hemel met een alarmerende snelheid stapelwolken. De hemel was al donkergrijs geworden, toen ze stopte om wat eten in te kopen. Ze wierp een ongeruste blik naar boven toen ze van de winkel naar de auto terugliep met haar baguette, een stuk ham, een halve kilo perziken en een fles mineraalwater. Ze was van plan geweest om te picknicken en had met opzet een route gekozen die ver van de drukke hoofdwegen lag, zodat ze in haar eigen tempo het ‘echte Frankrijk’ kon ontdekken.


      Toen even later de eerste regendruppels de voorruit raakten, besloot ze met tegenzin haar plannen op te schorten. Het vinden van een slaapplaats was nu het belangrijkste. Een heel aardig meisje van het verkeersbureau in het vorige plaatsje had haar een klein hotel aangeraden boven aan de Gorge du Beron.


      Ze reed op een bochtige weg door een vallei die omgeven werd door steile rotswanden. De weg liep langs een snel stromende rivier. Dit was vast de Beron, die haar naar het hotel zou voeren.


      Hoe sneller, hoe beter, dacht ze, want plotseling barstte het noodweer in alle hevigheid los. Na een bliksemflits en een onheilspellend galmende donderslag, stroomde het water met bakken uit de hemel.


      Heleen vloekte binnensmonds en liet haar ruitenwissers op de hoogste stand werken, maar het was verspilde moeite. Ze konden de hevige regen niet de baas. Omdat ze niet durfde te rijden op zo’n bochtige weg zonder goed te kunnen zien, remde ze en stuurde de auto voorzichtig zo dicht mogelijk naar de kant van de weg, waar een overhangende rots enige beschutting leek te geven.


      Zo’n verandering in het weer had ze niet verwacht, ook al had meneer Stavast haar gewaarschuwd dat zulke onweersbuien gebruikelijk waren in de Languedoc. Hij had eraan toegevoegd dat het veiliger was om in je auto te blijven zitten dan het gevaar te lopen door de bliksem te worden getroffen.


      Opeens kreeg ze het koud. Ze pakte haar jas van de achterbank en legde hem om haar schouders. Een blik op de rivier bezorgde haar nog een rilling. Het water steeg alarmerend snel over de kiezelstenen oevers heen en likte al gulzig aan de kant van de weg. Op verschillende plaatsen stond die zelfs al blank.


      Ze realiseerde zich ontzet dat dit toch niet zo’n goede plaats was om te stoppen, maar ze moest blijven waar ze was totdat de regen op zijn minst een beetje afnam. De onweersbui woedde inmiddels precies boven haar hoofd.


      Misschien was het toch beter geweest om gewoon op de afgesproken dag van de luchthaven te worden gehaald, zoals Madame de Brissot oorspronkelijk had voorgesteld. Dat zou echter de bekende, verstandige weg zijn die ze haar hele leven al had bewandeld. Slome, schold ze op zichzelf. Waar is je gevoel voor avontuur?


      De auto schudde plotseling alsof hij werd gegrepen door een gewelddadige windvlaag, en Heleen schrok. Toen haar deur werd opengerukt en de auto gevuld werd met koude, natte lucht, schreeuwde ze het uit van angst.


      Eerst dacht ze dat het door de storm kwam, maar toen zag ze een donkere gestalte met cape in haar deuropening die haar zwijgend· aanstaarde. Geschrokken deinsde ze achteruit in haar stoel. Ze wilde gillen maar haar stembanden leken verlamd van angst.


      ‘Ben je niet goed bij je hoofd?’ Zijn lage stem trilde van woede. ‘Wil je soms dood? Haal die auto hier onmiddellijk weg.’


      Het was dus geen stormgeest maar een zeer echte, woedende man. Hij sprak Frans, en Heleen antwoordde automatisch in dezelfde taal, terwijl haar hart heftig bonkte van opluchting en schrik tegelijk: ‘Wat geeft jou het recht om mij te commanderen?’


      ‘Het recht van iemand die dit land overduidelijk beter kent dan jij,’ zo luidde het verpletterende antwoord. ‘Het is vreselijk onveilig om onder een rotswand te parkeren. Er zijn hier vaak aardverschuivingen. Je auto zou zo begraven kunnen worden en jij erbij. Dus maak dat je wegkomt. Opschieten.’


      Hoe onvriendelijk hij ook mocht overkomen, hij scheen te weten waarover hij het had, realiseerde Heleen zich. Misschien zou ze er goed aan doen zijn arrogante en ongevraagde advies op te volgen. ‘Waar raad je mij dan aan te parkeren?’ vroeg ze koeltjes.


      ‘Tweehonderd meter verderop is een veiliger plek. Volg mijn auto; dan rijd ik voor. En schiet op,’ voegde hij er grimmig aan toe. Hij smeet haar deur weer dicht en verdween.


      Een ogenblik later zag Heleen de vage schaduw van een auto voorbijkomen en even verderop stoppen met knipperende lichten. Met tegenzin draaide ze het contactsleuteltje om, maar in plaats van het gebruikelijke, geruststellende geluid van de motor werd ze begroet door een onheilspellende stilte. Ze kreunde inwendig en probeerde het nog eens, maar die ellendige motor weigerde aan te slaan.


      ‘Wat is er nu weer aan de hand?’ Daar was die man in zijn cape weer.


      ‘Waar lijkt het op, idioot? Die rotauto wil niet starten,’ slingerde Heleen hem in het Nederlands naar het hoofd, terwijl ze zocht naar een juiste en wat diplomatiekere formulering in het Frans.


      ‘Je bent dus Nederlandse?’ merkte hij op, moeiteloos overstappend naar haar taal. ‘Ik had het kunnen raden,’ zei hij vol minachting.


      Heleen verstijfde. Waarom moest juist hij meertalig zijn, morde ze inwendig, terwijl een lichte blos naar haar wangen steeg bij de gedachte aan haar lompheid.


      ‘Wat is het probleem met de auto?’ ging hij verder. ‘Liet hij het al eerder afweten?’


      . ‘Daar heeft hij nauwelijks de kans toe gehad,’ zei ze vermoeid. ‘Ik heb hem vandaag gehuurd. Maar nu doet de motor het niet meer. Ik neem aan dat er water in de bougies of de carburator gekomen is.’


      Hij mopperde iets binnensmonds dat Heleen verkoos niet te horen. ‘Laat hem hier achter,’ beval hij, zijn stem verheffend om boven het gekletter van de regen uit te komen, ‘en kom met mij mee.’


      ‘Ik kan de auto hier niet gewoon achterlaten,’ protesteerde Heleen. ‘Hij is niet van mij. Bovendien...’ Ze aarzelde. ‘Ik ken je niet.’


      ‘Als je hier nog lang blijft zitten, mademoiselle,’ zei hij sarcastisch, ‘kan het nog wel eens veel gevaarlijker worden.’ Hij wachtte even. ‘Verkrachten is het laatste waar ik aan denk onder deze omstandigheden; dat kan ik je wel verzekeren. Kom nu uit die auto voordat we beiden verdrinken.’


      Heleen gehoorzaamde onwillig, maar deinsde terug toen het water door de dunne zolen van haar sandalen drong. Nog voordat ze een paar meter zou hebben afgelegd, zou ze al doorweekt zijn. Om zijn auto te bereiken zou ze bijna een rivier moeten doorwaden. Terneergeslagen vroeg ze zich af hoe Madame de Brissot zou reageren ais haar nieuwe gezelschap aankwam met een dubbele longontsteking.


      Er klonk een ongeduldige zucht naast haar, en opeens merkte ze dat ze half door hem gedragen werd. Terwijl ze gevangen zat onder de wijde plooien van zijn cape, hield hij haar met een onrustbarende kracht tegen zijn lichaam.


      Haar neusgaten werden geprikkeld door een aroma van warme, schone wol en de zeer mannelijke geur van zijn huid. Ook rook ze een erg dure aftershave. ‘Dank je,’ zei ze snibbig, toen hij haar hardhandig op de passagiersstoel neerzette.


      ‘Pas du tout,’ reageerde hij. ‘Laten we nu maken dat we hier wegkomen. Het is altijd al een gevaarlijke plek geweest.’


      Nauwelijks was hij uitgesproken, of Heleen hoorde een geluid alsof er iets scheurde, gevolgd door een vreemd gerommel. Ze keek. om naar de kloof en zag vol ontzetting een boom van boven naar beneden schuiven en met een vreselijke klap op het dak van haar kleine Renault landen. Er kwam een stroom aarde en stenen achteraan die via de carrosserie de weg op ketste in een serie mini-explosies. Een aantal ervan bereikte zelfs zijn auto, waarin ze beiden verbijsterd en verlamd zaten.


      De stilte die erop volgde, was oorverdovend door het contrast. Toen begon de regen, alsof hij eindelijk tevreden was over zijn prestaties, af te nemen.
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      De Macht van de Braziliaan~Desiree Springer


      Hoofdstuk 1


      Het uitzicht vanuit de slaapkamer van haar hotel zou panoramisch geweest zijn, als het niet zo had geregend.


      Danique kon het ternauwernood geloven. Nog maar kort tevoren had haar vliegtuig rondgecirkeld in de stralende zonneschijn boven International Airport Antônio Carlos Jobim. Ze had met verrukte verwondering neergekeken op de stad onder zich en op de schuimkoppen van de golven van de Atlantische Oceaan daarachter.


      Nu was dat opeens allemaal verdwenen. De zon, het uitzicht, zelfs het gevoel van opwinding dat haar had vervuld, alles was nu gewikkeld in een mist van regen.


      De piccolo die haar bagage naar boven had gebracht, haalde berustend zijn schouders op. ‘Die regen, senhora. De vloek van Rio. Hij komt en gaat volgens Gods wil.’


      ‘Juist,’ mompelde Danique. Ze geloofde, dacht ze, niet in een vloek in welke vorm dan ook, en evenmin in een Goddelijke Voorzienigheid die verantwoordelijk was voor klimatologische grillen, maar dat nam niet weg dat, althans wat haar betreft, de zon best had mogen blijven schijnen. De regen leek haar een slecht voorteken, dacht ze, om zichzelf daarna uit te foeteren om zo’n aanstellerij.


      Bezigheid, zei ze bij zichzelf. Dat is wat je nodig hebt. Je moet iets om handen hebben.


      Ze ontsloot haar koffers en begon haar kleren weg te hangen in de royale kasten. Ze glimlachte terwijl haar handen de stoffen beroerden- zijde, zuivere katoen, en de allerfijnste, zachte wol- het meeste gloednieuw. Het leek wel een uitzet- maar dat was in feite ook de bedoeling, ging het met een blij gevoel door haar heen. De gedwongen scheiding van Tom had nu wel lang genoeg geduurd. Ze wist niet zeker welke bepalingen er in Brazilië golden voor een huwelijk tussen buitenlanders, maar ze was er zeker van dat Tom daar wel achter kon komen.


      Ze was teleurgesteld geweest omdat hij haar niet was komen afhalen. Al was het weinig realistisch geweest om dat te verwachten. Zelfs al waren alle boodschappen op het juiste moment via de juiste kanalen doorgegeven, en men had haar gezegd dat dat zeer onwaarschijnlijk was, dan nog zou Tom vermoedelijk niet al zijn bezigheden in Acajatuba in de steek hebben kunnen laten om zich naar Rio de Janeiro te haasten om haar op te halen. Ze had zich er al bij neergelegd dat ze naar hem toe zou moeten gaan. Ach, als de regen aanhield, kon had ze er geen enkele moeite mee schelen om Rio de Janeiro achter zich te laten, bedacht ze grimmig.


      Toen ze klaar was met pakken, keek ze wat rusteloos haar kamer rond, ondanks dat haar kamer comfortabel was en van alle gemakken voorzien. Ze moest er maar het beste van maken, want Acajatuba zou wel het andere uiterste zijn. Tom had het in zijn e-mails vaak gehad over de omstandigheden daar, eerst schertsend, maar al snel met toenemende ergernis. En omdat ze met hem meeleefde, was ze er ook boos om geweest. Tom had het niet verdiend om naar de andere kant van de aardbol te worden gestuurd en zich in een eenzaam en verlaten gehucht in het Amazonegebied in de ellende te moeten wentelen.


      Zijn enige fout was geweest om verliefd te worden op haar, Danique Vroemen, enige dochter van haar vader en erfgename van Vroemen Industries, het industriële imperium en wereldomspannende belangen. En in de ogen van Carel Vroemen-Thyssen, een selfmade man die trots was op wat hij had bereikt, was een schoonzoon-in-spé zonder geld of zelfs maar een vaste baan bijna een persoonlijke belediging.


      `Maar dat is zijn schuld niet!’ had ze woedend uitgeroepen, toen Toms vertrek naar Acajatuba onvermijdelijk en nog maar een paar dagen verwijderd was.


      `Daar gaat het niet om,’ had haar vader geantwoord. `Ik vind dat hij een kans moet krijgen om zich waar te maken, om te laten zien dat hij pit in zijn donder heeft.’


      `In Zuid-Amerika? Als een soort kruising tussen een bioloog en een sociaal werker?’


      `Het is een interessant project,’ had haar vader bits geantwoord. ‘Tom is bioloog, en hij heeft altijd de mond vol over armoede en over het nobele van arbeid. Prima, in Acajatuba zal hij die twee factoren uit de eerste hand kunnen bestuderen.’ Hij zweeg even. ‘Hij wil werk. En dat heb ik hem gegeven.’


      `Er zijn ook andere banen...’


      `Misschien- als hij zich in deze baan bewijst.’ Haar vader stond op, een lange man met een getekende kop. Tom vond hem angstaanjagend, en misschien was hij dat ook wel. ‘Maar voorlopig nog niet.’ Hij legde een hand op haar schouder en zijn stem werd milder. Je bent nog jong, Danique, en die man van je ook. Jullie hebben allebei een adempauze nodig voordat jullie je storten in zo’n hachelijk avontuur als het huwelijk in feite is. Als jullie oprecht van elkaar houden en hij de juiste man voor je is, dan maakt een jaar, anderhalf jaar wachten niets uit.’ Hij zweeg even. `Tenzij je aan hem twijfelt- of aan jezelf,’ besloot hij.


      En daarvan had ze natuurlijk niet terug gehad. Tom was er gelaten onder geweest. ‘Het valt misschien wel mee.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en trok haar tegen zich aan. `En als het je vader ervan kan overtuigen dat ik jou niet alleen zie als een solide investering, wil ik best een jaartje ontberingen lijden in de rimboe. En vergeet niet, in het regenwoud is veel goud te vinden en ook in het gebied rond Acajatuba. Misschien vind ik wel een voor de garimpeiros verborgen schat en leg ik die aan je voeten.’ Hij schoot in de lach. Je vader zou wel opkijken dan!’


      `Zeg dat wel!’ Hoewel ze lachte, keek ze hem licht verontrust aan. ‘Tom, je beseft toch wel dat dit geen normaal biologische onderzoeksproject is? Dat was het misschien in eerste instantie, maar het accent is al lang verlegd. De expeditie moet niet alleen een beeld schetsen van de Indiaanse samenleving ter plaatse, maar die hun traditionele vaardigheden en hun cultuur vergeten zijn. En om hun manier van samenleven op een hoger sociaal plan zien te tillen. Daarnaast worden er dagelijks nog zoveel nieuwe planten en diersoorten ondekt. De farmaceutische industrie is erg geïnteresseerd in het ontdekken van nieuwe medicijnen en er zijn zoveel nieuwe stoffen te ontdekken daar. Schatgraven zal er heus niet bij zijn, lijkt me.’


      ‘Lieve Danique!’ Hij zoende haar. ‘Je klinkt als een Handleiding voor Ontwikkelingssamenwerking met Brazilië. Dat weet ik allemaal best - wat dacht je, het is me er tot vervelens toe ingestampt. Ik vertrek niet naar Acajatuba met wat voor illusies dan ook over wat ik daar zal aantreffen. Ik ga je vader bewijzen dat ik de ideale schoonzoon ben; volgzaam, vol respect en hardwerkend bovendien.’


      Dapper gesproken, bedacht Danique nu. In werkelijkheid was Tom evenwel zeer geschokt geweest door de levensomstandigheden in het regenwoud. En de galgen humor van zijn eerste e-mails, waarin hij het harde, vuile werk in het rimboe en de warme, klamme omstandigheden beschreef, had al snel plaatsgemaakt voor een aaneenschakeling van klachten en verontwaardigde verbijstering.


      Zijn jongste e-mails hadden laten doorschemeren dat hij aan het eind van zijn Latijn was en dat had haar gebracht tot het plotselinge besluit zich in Brazilië bij hem te voegen, ondanks haar vaders heftige protesten. Danique had deze keer voet bij stuk gehouden. ‘We zijn al een jaar uit elkaar. We zijn volwassen en we houden van elkaar. We verdienen een beetje geluk.’


      Haar voornemen had even gewankeld zodra ze besefte dat Carel Vroemen allerminst van plan was om haar bij haar plannen te helpen. ‘Ik zal je pad niet effenen, Danique,’ had hij botweg gezegd. ‘Het hele plan is waanzin, van A tot Z. Ik kan alleen maar hopen dat je, als je eenmaal in Rio de Janeiro bent en begrijpt voor welke problemen je komt te staan, je gezonde verstand terugkrijgt en naar huis gaat.’


      Die woorden hadden haar tijdens de eindeloze reis voortdurend door het hoofd gespookt, ook al probeerde ze zichzelf wijs te maken dat ze, eenmaal in Brazilië, het geluk, voor het oprapen had. Nu Tom echter niet op het vliegveld was verschenen, en zij in haar onpersoonlijke hotelkamer uitkeek over het regengordijn buiten, waren al haar gevoelens van twijfel direct teruggekeerd.


      Danique gaf zichzelf een standje. Ze had een opkikker nodig. Iets te eten misschien, maar ze was te geïrriteerd om trek te hebben. Koffie was misschien een beter idee. Juist toen ze de huistelefoon naast het brede bed wilde opnemen om room service te bellen, maakte het toestel haar met zijn gerinkel aan het schrikken. Ze nam op en meldde zich.


      ‘Senhora Vroemen, er staat hier bij de receptie een man die naar u vraagt. Wilt u naar beneden komen om hem te woord te staan?’


      Een grote glimlach verscheen op Danique’s gezicht. Dat moest Tom zijn. Haar neerslachtigheid was verdwenen als sneeuw voor de zon. ‘Vraagt u hem maar om naar mijn kamer te komen, alstublieft.’


      Het bleef even stil. Daarna vroeg de receptionist: ‘Weet u zeker dat u dat wenst, senhora?’


      ‘Natuurlijk,’ antwoordde Danique korzelig. ‘En wilt u ook wat koffie laten brengen?’


      ‘Onmiddellijk, senhora.’ De verbinding werd verbroken.


      Het korte klopje op haar deur, een paar minuten later, maakte een einde aan Danique’s gespannen wachten. Ze haalde diep adem, liep de kamer door, en opende de deur, met een vastberaden glimlach om de mond.


      Vrolijk zei ze: ‘O schat, dat je er toch nog bent...’ Toen sloeg ze verbijsterd haar hand voor haar mond, want ook al had het haar de afgelopen minuten enige moeite gekost om zich Toms gezicht duidelijk voor de geest te halen, haar geheugen had haar nooit zo kunnen bedriegen dat ze de volslagen onbekende man in de deuropening voor Tom zou hebben aangezien.


      Tom was blond, en deze man was zo donker als de nacht. Hij had dik, zwart haar, dat terugweek uit een hoog voorhoofd, een mager gezicht met hoge jukbeenderen, diep gebruind, en een sterke, zelfs geprononceerde neus, mond en kin. Hij torende hoog boven haar uit op zijn lange, in spijkerbroek gestoken benen, terwijl een veel gedragen leren jasje achteloos over een van zijn brede schouders was geslagen.


      ‘Wie bent u?’ vroeg Danique op scherpe toon. ‘Wat wilt u?’ Hij keek haar vreugdeloos aan. ‘Daarvan had u zich misschien beter van tevoren op de hoogte kunnen stellen, mevrouw Vroemen. Gedraagt u zich altijd zo roekeloos in het buitenland?’


      IJzig zei ze: ‘Ik verwachtte mijn verloofde.’


      ‘Het spijt me dat ik u moet teleurstellen.’ De klank van zijn stem en de blik in zijn ogen sprak zijn woorden tegen. ‘Ik neem aan dat u er een reden voor had om te veronderstellen dat hij u hier zou treffen?’


      Danique’s kin ging de lucht in. ‘Mag ik misschien weten wat u daarmee te maken hebt, meneer-eh...?’


      ‘Paul Ramires,’ zei hij. ‘En het is “Doctor”, mevrouw Vroemen.’ Hij keek haar onbewogen aan. ‘Ik merk dat de naam u niet vreemd in de oren klinkt.’


      O zeker, en of ze wat over hem had gehoord; de meeste van Toms klachten gingen over deze man. ‘Iedereen buigt voor hem,’ had hij kort na zijn aankomst geschreven. ‘Hij loopt door het kamp met de air van een oude koning die over dood en leven van ons allemaal kan beschikken. Zelfs Alan Mitchell, die op papier de leiding heeft, danst naar zijn pijpen.’


      Danique besefte dat haar instinctieve reactie op zijn naam een ontkenning zinloos maakte. Ze haalde haar schouders op. ‘Ik geloof dat Tom in zijn e-mails weleens over u gesproken heeft, Doctor Ramires.’


      ‘Daar ben ik van overtuigd.’ Het klonk geamuseerd. ‘En niet erg vleiend, zou ik zo denken. Nu u weet wie u voor u hebt, zou u me misschien binnen kunnen laten? Tenzij u dit gesprek liever beneden in de hal voortzet.’


      Verwaande kwast, had een van Toms benamingen voor deze man geluid, en terecht, zo bedacht Danique, die de haartjes in haar nek voelde gaan prikken.


      Aan het eind van de gang gingen de liftdeuren open en een witgekielde ober kwam te voorschijn met een blad koffie. Haar bestelling. En al was het allerlaatste wat ze wilde om die arrogante klootzak van een Ramires in haar suite te moeten uitnodigen, ze zag in dat er weinig anders op zat als ze zich niet belachelijk wilde maken. ‘Komt u binnen,’ zei ze daarom hoffelijk, van de nood een deugd makend.


      De ober zette op haar teken het blad neer op het tafeltje bij het raam en bleef staan wachten op de gebruikelijke fooi. Ramires gaf hem die met een korte toevoeging in het Portugees, maar pas nadat de man Danique had vergast op een onbeschoft dubbelzinnige blik die haarzelf, de open deur naar haar slaapkamer en het grote bed dat het vertrek plotseling scheen te domineren, in een oogopslag leek te omvatten.


      Danique merkte dat ze bloosde van kwaadheid, terwijl ze een stoel naar voren trok en ging zitten. ‘Koffie, Doctor Ramires?’


      ‘Zwart, graag.’ Hij nam het kopje aan dat zij hem aanreikte en leunde toen, volkomen op zijn gemak, achterover in zijn eigen stoel. Toen vroeg hij heel rustig: ‘Wat komt u hier doen, mevrouw Vroemen?’


      ‘Mijn verloofde opzoeken. Dat lijkt me duidelijk.’ Zijn hele houding prikkelde haar, zodat haar stem scherper klonk dan ze eigenlijk wilde. ‘Gaat het u iets aan?’


      ‘Aangezien hij meewerkt aan het Acajatuba -project, waarvan ik een van de leiders ben, zou ik zeggen van wel,’ klonk het grimmig. ‘Mag ik vragen wie u toestemming heeft gegeven hierheen te komen? Ik zeker niet, en Doctor Mitchell evenmin. Toen we op de hoogte werden gesteld van uw aankomst, was het te laat om u terug te sturen.’


      ‘Ik wist niet dat u daar het recht toe hebt.’ Danique zat op het puntje van haar stoel en haar ademhaling versnelde door de woede en verontwaardiging. Ze zette zorgvuldig haar kopje neer op het schoteltje, bang dat ze het hem anders in zijn gezicht zou gooien.


      ‘We hebben in deze alle rechten die we wensen uit te oefenen, mevrouw Vroemen,’ zei Ramires bijna achteloos. ‘Ons werk in Acajatuba is al moeilijk genoeg zonder dat we ons nog meer problemen op de hals halen in de vorm van de aanwezigheid van ongewenste buitenstaanders.’ Zijn blik gleed over haar lichaam en maakte haar duidelijk dat de vorm van deze speciale ongewenste buitenstaander hem allerminst beviel. ‘Uw komst,’ ging hij verder, ‘lijkt op een van twee mogelijkheden te wijzen- u verwacht ofwel dat Tom van Westen zich hier in Rio de Janeiro bij u zal voegen, ofwel u bent van plan hem gezelschap te gaan houden in Acajatuba .’ Hij zweeg even veelbetekenend. ‘Geen van beide mogelijkheden is te realiseren, vrees ik,’ besloot hij daarop.


      Danique ging kaarsrecht overeind zitten. ‘Doctor Ramires,’ begon ze, ‘ik denk dat u niet beseft...’


      ‘... met wie ik het genoegen heb?’ maakte hij haar zin voor haar af. ‘Dat besef ik heel goed, mevrouw Vroemen-Thyssen. Ik ben ervan doordrongen dat ons project hoofdzakelijk wordt gefinancierd door een liefdadigheidsfonds van Vroemen Industries. Ik besef ook dat u vermoedelijk vindt dat dit u carte blance geeft.’ Hij zweeg opnieuw. ‘Goed, ik ben hier om u te vertellen dat u zich vergist en om u wat goede raad te geven.’


      Ze schonk hem een ijzig glimlachje en wist haar drift nog maar amper te beteugelen. ‘En ik moet u daar dankbaar voor zijn?’


      ‘Dat is uw zaak,’ zei hij. ‘Hoe dan ook, ik raad u aan het eerste vliegtuig terug naar Nederland te nemen. Brazilië is geen land voor u, en het verbaast me dat uw omgeving u dat niet heeft gezegd.’ Hij zond haar een taxerende blik. ‘Of hebben ze dat wel gedaan?’


      ‘Ik ben een volwassen vrouw, Doctor Ramires,’ zei Danique, luid en duidelijk. ‘Ik ga mijn eigen gang.’


      ‘Geen erg volwassen standpunt,’ zei hij. ‘Goed, daar zullen we nu niet op ingaan. Verwacht u Van Westen hier?’


      ‘Misschien kunt u me dat vertellen,’ zei ze met veel sarcasme. ‘U schijnt de scepter te zwaaien in Acajatuba .


      Hebt u Tom toestemming gegeven om mij op te zoeken?’


      ‘Nee.’


      ‘Natuurlijk niet!’ Ze keek hem opstandig aan.


      ‘Dat hoefde trouwens ook niet meer,’ zei hij schouderophalend. ‘Van Westen is een dag of twee geleden, voordat wij bericht kregen van uw op handen zijnde komst, van het project weggelopen. Blijkbaar wist hij al dat u onderweg was en is hij u tegemoet gereisd. Niettemin waren er enkele redenen om daar niet helemaal zeker van te zijn.’


      Danique’s mond was kurkdroog. Ze pakte haar lauwe koffie op en dronk ervan. Tenslotte zei ze: ‘Hij... hij wist niet dat ik onderweg was. Ik heb het er niet over gehad in mijn laatste e-mail. Het was een opwelling...’ Ze zweeg even. ‘U hebt zeker geen idee waar hij heen kan zijn gegaan?’


      ‘We hadden er zelfs geen idee van dat hij van plan was weg te gaan,’ deelde Ramires haar mee. ‘Hij is in het holst van de nacht vertrokken, en had een tent en proviand meegenomen. Daar was geen enkele reden voor, ook al kwam Acajatuba en alles wat ermee samenhing, hem mijlenver de keel uit. Als hij er het bijltje bij neer had willen gooien, had hij gisteren met mij in de bevoorradingshelikopter mee kunnen vliegen. Zo onmisbaar was hij nu ook weer niet...’


      Weer bloosde ze. ‘Echt iets voor u om dat te zeggen. Het spijt me dat Tom niet heeft kunnen beantwoorden aan uw hooggespannen verwachtingen, Doctor Ramires...’


      ‘Zijn dat zijn eigen woorden?’ Het klonk alweer geamuseerd. ‘Het is nog maar de vraag wiens verwachtingen te hoog gespannen waren.’


      ‘Hebt u een poging gedaan om hem te vinden?’


      ‘Hij is geen kind, mevrouw Vroemen.’ Wat een opmerkelijke ogen had hij, ging het dwaas genoeg door haar heen. Diepliggend onder scherp gewelfde, zwarte wenkbrauwen, en van een kleur die het midden hield tussen bruin en goud, zoiets als topaas. De ogen van een tijger, vond ze, en ze huiverde.


      ‘Hij kent de gevaren,’ ging Ramires verder. ‘Die zou hij althans inmiddels moeten kennen. Hij is vaak genoeg gewaarschuwd- voor van alles en nog wat.’


      Ze keek hem ongelovig aan. ‘En naar aanleiding daarvan bent u bereid hem zomaar af te schrijven?’


      ‘Uw verloofde heeft een sterk ontwikkeld gevoel voor zelfbescherming,’ zei hij droog. ‘Dat zal hij nodig hebben. Ondertussen kunt u beter terugvliegen naar Nederland om aldaar zijn vurig verwachte thuiskomst af te wachten.’


      Haar koffie smaakte bitter. Nijdig zette ze het kopje terug op het schoteltje.’Ik weet niet hoe ik u moet bedanken,’ zei ze snijdend. ‘Tom wordt vermist en ik ben niet van plan om in deze situatie braaf naar Nederland terug te gaan. Misschien dat u zich te weinig om uw personeel bekommert om u zorgen te maken over zijn veiligheid. Dat doe ik wel en ik vertrek zo snel mogelijk naar Acajatuba om naspeuringen te laten verrichten. Wilt u zo goed zijn de noodzakelijke voorbereidingen daartoe te treffen?’


      Hij schoot in de lach. ‘De autocraat heeft gesproken,’ spotte hij. ‘Ik neem aan dat u in een thuiswedstrijd geen katje bent om zonder handschoenen aan te pakken, mevrouw Vroemen. Maar hier, hier heeft u niets in te brengen. AI kan ik u niet het land uit zetten, natuurlijk.’


      ‘Fijn dat u zich dat tenminste realiseert.’


      ‘Ik vraag me alleen af hoeveel u zich realiseert.’ De topazen ogen werden peinzend samengeknepen. ‘Ik moet u waarschuwen dat Rio de Janeiro geen veilige stad is voor een meisje alleen, zeker niet voor een sensationele vrouw als u, mevrouw Vroemen.’ Zijn blik bleef even rusten op haar kleine, gouden oorringetjes, op de zware schakels van haar collier en op haar kostbare polshorloge. ‘Die bovendien kennelijk rijkelijk bedeeld is met aardse goederen.’


      ‘Ik ben niet gediend van uw goede raad of uw compliment, als het tenminste als zodanig bedoeld was.’


      ‘Het was slechts een vaststelling.’ Schouderophalend schoof hij zijn stoel achteruit en stond op. ‘Blijft u dan in ieder geval in de omgeving van uw hotel. Als u echt in moeilijkheden raakt, stuurt paps heus wel een mannetje om u vrij te kopen. De hemel zij dank bent u mijn verantwoordelijkheid niet.’


      ‘Rotzak!’ siste Danique.


      ‘Heeft niemand ooit uw mond met zeep gespoeld toen u klein was? Een gemiste kans! En een stevig pak rammel op uw verwende billetjes was ook niet weg geweest. Jammer dat Van Westen er de man niet naar is om u dat toe te dienen.’


      ‘Hoe durft u!’ Danique stikte bijna in haar woorden.


      Hij schoot in de lach. ‘Wilde u soms gaan zeggen dat ik niet in de schaduw kan staan van de onevenaarbare Tom? Goed, houd u uw illusies maar, mevrouw Vroemen. Als die zwerver weer eens onze kant op komt, beloof ik u dat ik hem keurig hier op de stoep zal afleveren. U bent geknipt voor elkaar.’


      Ze stond te trillen op haar benen. Haar handen waren tot machteloze vuisten gebald. ‘Eruit. Eruit, en wel meteen!’


      ‘Graag, nu ik u heb gezegd hoe u ervoor staat.’


      ‘O ja, dat hebt u,’ zei ze ijzig. ‘En nu zal ik u iets aan uw verstand peuteren, Doctor Ramires. Zodra ik in Nederland terug ben, zal ik mijn vader woordelijk verslag uitbrengen van uw gedrag, en enkele vraagtekens plaatsen bij de wenselijkheid iemand als u in een leidinggevende positie bij het project te handhaven. U schijnt totaal gespeend te zijn van medeleven en consideratie.’


      Ramires haalde zijn schouders op. ‘Ga uw gang. Uw vader is niet op zijn achterhoofd gevallen, en ik wed dat u hier tegen zijn wil bent. Hier draait de wereld niet om u, mevrouw Vroemen, en misschien heeft uw vader er niet zoveel op tegen dat iemand dat eindelijk eens onder uw aandacht heeft gebracht.’ En met die woorden was hij verdwenen.


      Danique liep naar de slaapkamer en wierp zich dwars over het bed heen, doelloos voor zich uit starend. Ze had deze situatie slecht afgehandeld, wist ze, maar het was een hele schok geweest om plotseling te horen dat Tom was verdwenen. Ze verlangde naar hem. Ze begreep dat ze de problemen die hij in Acajatuba had ondervonden, nogal had onderschat, evenals de diepte van zijn depressie, maar sinds ze had kennisgemaakt met Paul Ramires, waren de schellen haar van de ogen gevallen.


      Hij had kennelijk begrepen dat Tom niet helemaal achter het project stond en een hekel aan hem had gekregen. Maar dat was Toms schuld niet, bedacht ze kwaad. Eerder die van haar vader, die weer eens het onmogelijke had geëist.


      En nu zat Tom wie-weet-waar met wat eten in een tent, verdwaald misschien, of gewond. Danique beet nerveus op haar lip. De angst sloeg haar om het hart. Tom moest wel erg wanhopig zijn geweest om zo’n risico te nemen, want in geen van zijn e-mails had hij ook niets laten doorschemeren over een tocht door het vijandige gebied dat hen omringde.


      Als Tom overigens inderdaad vertrokken was. Per saldo had ze daarvoor uitsluitend het woord van die ellendeling van een Ramires. Misschien speelde hij onder een hoedje met haar vader om haar van haar plan af te houden.


      Danique zat opeens recht overeind. Als haar vader dacht dat ze met de staart tussen de benen zou afdruipen, dan had hij het flink mis. Ze zou hoe dan ook in Acajatuba zien aan te komen. Eerst zou ze nagaan of Tom inderdaad was verdwenen, en zo ja, dan zou ze een reddingsactie gaan organiseren.


      Haar lippen krulden zich tot een katachtig lachje. Ramires was niet de enige die het voor het zeggen had in het project. Alan Mitchell was er ook nog. En die zou zich wel iets gelegen laten liggen aan de naam Vroemen. Als ze zijn toestemming kon krijgen om naar Acajatuba te gaan, dan zou Ramires daar niets tegenin kunnen brengen.


      Ze zou natuurlijk ook ineens voor zijn neus kunnen staan, bedacht ze. De tocht erheen zou geen snoepreisje zijn, maar ze kon zich niet voorstellen dat ze haar plompverloren zouden terugsturen, als ze het eenmaal zo ver had weten te brengen.


      Ze knikte een paar keer nadrukkelijk met haar hoofd. De volgende dag zou ze naar het kantoor van de Dienst Ontwikkelingssamenwerking in Rio de Janeiro gaan en radiocontact opnemen met Mitchell. Als hij eenmaal aan haar kant stond, hoefde ze nog alleen nog maar een betrouwbare gids in te huren en het beste vervoersmiddel zien te krijgen dat er te koop was.


      Ze rechtte haar rug. En moest ze het gevecht op eigen kracht aangaan, dan zou ze daar niet voor terugschrikken. Paul Ramires - of wie dan ook, als het er op aankwam- zou nog op zijn neus kijken!


      Ze slikte plotseling bij de herinnering aan die laatste, grievende woorden die hij haar in het gezicht had geslingerd.


      Hier zal hij spijt van krijgen, zwoer ze bij zichzelf. Hij zal de dag nog vervloeken dat hij geboren is!


      Ben je benieuwd naar de rest van dit verhaal...?


      De rest van dit boek is te downloaden via je favoriete boekhandel!


      

    

  


  
    
      De Paardenman ~ Giulia Paoletti


      Hoofdstuk 1


      In de advertentie werd een ‘klusjesmeisje’ op een groot landgoed gevraagd; een meisje dat een auto kon besturen en dat bovendien kon paardrijden.


      ‘Alleen degenen die werkelijk een baan nodig hebben en bereid zijn om hard te werken worden uitgenodigd om te reageren...,’ Chiara kon haar ogen nauwelijks van die advertentie afhouden. Ze zag dit als een mooie uitdaging. Na er zorgvuldig met potlood een kringetje omheen te hebben getrokken, pakte ze haar gsm en begon langzaam het nummer te draaien dat in de advertentie was vermeld.


      De telefoon ging een paar keer over voordat een lage vrouwenstem zei: ‘Castello di Bonifatti ...’


      ‘O, eh... goedemorgen...’ Opeens wist Chiara niet goed hoe ze beginnen moest: het toespraakje dat ze zo zorgvuldig had geoefend, leek helemaal uit haar hoofd te zijn verdwenen.


      ‘Eh ... misschien zou ik beter even met de bedrijfsleider kunnen spreken?’ waagde ze tenslotte. ‘Het gaat over uw advertentie... Mijn naam is Chiara Di Santo en ik zou graag willen solliciteren.’


      Er volgde een nogal lange pauze, alsof de vrouw aan het andere kant van de lijn haar woorden even moest verwerken. Toen zei ze langzaam: ‘Ik heb de advertentie zelf nog niet gelezen, maar ik weet wel dat signor Cantone iemand zoekt. De bedrijfsleider is er op het moment niet, evenmin als signora Riggio, de huishoudster... Maar het lijkt mij het beste dat u zelf even komt.’ De vrouw noemde niet haar naam en Chiara was bang dat ze binnen de kortste keren de verbinding zou verbreken, dus zei ze haastig: ‘Eh... waar kan ik u vinden’


      ‘Mij vinden?! O, ja, natuurlijk, u moet weten waar u moet zijn. Als u een pen of zo bij de hand hebt... Het is wat lastig te vinden, ziet u.’


      ‘Zeg dat wel!’ mompelde Chiara in zichzelf, toen ze een tijd later de wegrijdende bus nakeek. Ze had eerst een eind met de trein moeten reizen. Daarna had ze een eeuwigheid op de bus moeten wachten.


      Dit leek haar een zeer verlaten oord en ze had er geen flauw idee van waar ze Castello di Bonifatti zou kunnen vinden.


      En dan nog die sollicitatie in het vooruitzicht... Signor Cantone was vast een lastige oude vent die iedereen onder de veertig als een snotneus zou beschouwen.


      Ze begon zich af te vragen of ze niet wat overhaast te werk was gegaan. Het zou niet de eerste keer zijn en haar vader had haar daarover al vaak toegesproken hoewel hij zelf ook niet bang was om wat risico te nemen. Maar volgens hem was dat toch niet hetzelfde als impulsief handelen.


      Met een zucht hing Chiara haar tas over de schouder en zette koers langs de smalle weg volgens de instructies die ze telefonisch had ontvangen. Ze had A gezegd en dan moest je, volgens haar eigen principes, in elk geval ook B zeggen. Wat de toekomst dan in petto had, zou ze wel zien. Het hele leven hing van toevalligheden af: zo had bijvoorbeeld gisteren haar auto het begeven, terwijl ze op weg was van Florence naar Siena. Daardoor had ze de nacht door moeten brengen in een hotel. Als dat niet gebeurd was, dan zou ze nooit de plaatselijke krant onder ogen hebben gekregen waarin de advertentie voor dit werk stond.


      De advertentie had onmiddellijk haar belangstelling gewekt: een baan op het platteland! Dat had ze al gewild sinds ze de kostschool had verlaten, hoewel ze indertijd graag een eigen manege had willen hebben. Maar ondanks het feit dat haar vader geld genoeg had, zag hij niet veel in de plannen van zijn dochter.


      ‘Ik ben niet van plan om mijn geld over de balk te gooien, Chiara!’ had hij gezegd en er nog iets aan toegevoegd in de trant van ‘op de kleintjes letten’.


      Nu, drie jaar later, kon ze zich nog heel goed herinneren hoe bitter zijn opvatting haar destijds had gestemd. Hij was intussen nog steeds niet van gedachten veranderd. Volgens hem had hij met Chiara’s dure opvoeding, waardoor ze waardevolle contacten had kunnen leggen, genoeg geïnvesteerd. Als ze dan zo nodig een carrière wilde opbouwen, kon ze bij hem in de zaak komen.


      Dat was natuurlijk altijd vaders geheime wens geweest. Vaak had Chiara het gevoel dat hij het haar niet kon vergeven dat ze geen jongen was. Lorenzo Di Santo had wel een half dozijn jongens willen hebben om bij hem in de zaak te komen werken, maar er was hem slechts een zoon gegund.


      Chiara’s broer Alessandro was tien jaar ouder dan zij en had zich al jaren nuttig gemaakt in het familiebedrijf. Lorenzo Di Santo zag niet in waarom Chiara niet het voorbeeld van haar broer kon volgen, ook al was dat op ander terrein.


      Maar Chiara weigerde koppig. Vader gunde haar dus niet een eigen manege - goed, dan zou ze hem weleens laten zien dat ze heus geen onverantwoordelijk gansje was. Na een opleiding tot secretaresse had ze hard gewerkt en inmiddels had ze het tot directiesecretaresse gebracht. Ze had een goed stel hersens, dat gepaard ging met een goed gevoel voor cijfers. Dit juichte haar vader van harte toe, maar Chiara zelf had eigenlijk niet zoveel plezier in haar werk.


      Als ze nou buiten hadden gewoond... Maar haar ouders waren verknocht aan hun comfortabele stadswoning en er zou op z’n minst een aardbeving aan te pas moeten komen om hen daaruit te verdrijven.


      Langzaam maar zeker was er een koppig verzet in Chiara ontwaakt. Dat ging tenslotte zover dat ze er zelfs van had afgezien de zomervakantie zoals afgesproken met haar ouders in Florida door te brengen.


      Onder al deze overpeinzingen sjokte ze de bijna eindeloze weg af. Er was thuis een complete rel losgebroken toen ze haar familie haar besluit had verteld! Haar vader had haar onomwonden voor de voeten gegooid dat ze een verwend nest was en dat hij hoopte dat ze ooit zou trouwen met een man die haar kort hield!


      Dat was niet eerlijk geweest, vond Chiara. Want had ze niet haar moeder verpleegd toen deze langdurig ziek was en zonder morren nog allerlei huishoudelijke karweitjes voor haar rekening had genomen? En wat haar toekomstige echtgenoot betrof - nou, haar vader moest nodig wat zeggen! Hij deed alle mogelijke moeite haar te laten trouwen met een man die in Chiara’s ogen geen knip voor de neus waard was!


      Fabio Messino, de kandidaat in kwestie, was een verre neef van de familie en Lorenzo had hem een plaatsje in zijn zaak gegeven. Natuurlijk was het de bedoeling dat Chiara, eenmaal met Fabio getrouwd, ervoor zou zorgen dat de familie Di Santo flink zou worden uitgebreid. Vooral omdat Alessandro en zijn vrouw nog steeds geen kinderen hadden. Volgens Chiara was het hoog tijd geweest om de benen te nemen, voordat ze haar een verloving met Fabio gingen opdringen!


      En zo, als gehuld in een wolk van misprijzen, had Chiara haar ouders naar het vliegveld gebracht. Haar moeder was zo opgewonden als een schoolmeisje geweest en Chiara verdacht haar ervan dat ze stiekem blij was dat ze haar man een paar maandjes voor zich alleen zou hebben.


      Op weg naar huis had Chiara plotseling besloten haar eigen vakantie in de Toscane door te brengen. Een vriendin die met haar ouders in Saint Tropez was, had haar uitgenodigd om hen daar te komen bezoeken. Weer een andere vriendin had gevraagd of ze mee wilde gaan op een cruise. Maar ze had beide uitnodigingen afgeslagen. Haar ouders hadden een tweede huisje in de Toscane en het leek haar wel wat om daar van de rust te genieten. Vandaar dat ze haar spullen in de auto pakte en op weg ging.


      Maar het leek alsof het noodlot toch een woordje mee had gesproken om haar hier naar deze afgelegen plek te dirigeren.


      ‘Ik geloof dat ik verdwaald ben!’ zei ze hardop, maar een moment later kreeg ze een huis in het oog. Een huis met wat andere gebouwen eromheen, dat half verborgen lag achter een groep cipressen en pijnbomen.


      Toen ze de bomen achter zich had gelaten, zag ze dat het huis was opgetrokken uit grote, grijze stenen. Het stond een eindje van de weg af en aan het eind van de oprijlaan stond een bord met ‘Castello di Bonifatti’ erop.


      Dit was het dus.


      Blijkbaar leidde de oprit ook nog naar een ander verblijf, maar Chiara volgde het pad naar de achterkant, waar ze bescheiden aan een verweerde deur klopte.


      Na enkele minuten hoorde ze eindelijk zware voetstappen naderen en een ogenblik later werd de deur op een kier geopend door een grote, forse vrouw: waarschijnlijk degene met wie Chiara via de telefoon de afspraak had gemaakt.


      ‘Sorry, ik was bezig boven de bedden op te maken,’ zei de vrouw wat buiten adem. ‘Kwam u voor signora Riggio?’ Haar kleine, schitterende ogen staarden Chiara nieuwsgierig aan.


      ‘Ik geloof dat ik van morgen met u heb gesproken,’ antwoordde Chiara glimlachend. ‘Ik ben Chiara Di Santo...’


      ‘O, juist...’ De vrouw fronste even de wenkbrauwen. ‘Ik ben signora Mac, de vrouw van de Gianni Mac die over de wijngaard gaat. Maar ik werk hier alleen als noodhulp en ik weet dus niet veel af van de functie waarnaar u solliciteert. Zoals ik u al zei is de huishoudster, signora Riggio, vandaag afwezig.’


      Chiara kreeg het gevoel dat haar glimlach langzaam maar zeker op haar gezicht vastgroeide; met enige moeite bracht ze eruit: ‘Ja, maar zei u niet dat signor Cantone wel een babbeltje met mij zou willen maken? Anders wil ik wel wachten tot signora Riggio terug is.’


      Signora Mac keek zeer bezorgd. ‘Ik hoop dat ik er goed aan heb gedaan u hier te laten komen,’ zei ze onzeker. ‘Ik hoop dat u niet een van die stadsmeisjes bent die hier signor Cantones tijd komen verspillen!’


      Met moeite onderdrukte Chiara een gevoel van verontwaardiging. Ze was zich er namelijk niet van bewust dat er, ondanks haar eenvoudige spijkerbroek en blouse, iets van haar uitging dat zelfs signora Mac herkende als ‘van goede komaf’.


      ‘Maar als dat mijn bedoeling was, zou ik toch niet helemaal hier naartoe zijn gekomen,’ zei ze overtuigend.


      Dat scheen te helpen, want signora Macs frons maakte plaats voor een glimlachje.


      ‘Nou ja, u schijnt in elk geval niet zo’n zelfingenomen type te zijn als het vorige meisje,’ vond ze. ‘Komt u dan maar binnen. Ik zal kijken of signor Cantone ergens in de stallen is. Zo niet, dan moet u zelf maar even naar het grote huis gaan.’


      Signor Cantone moest wel een bullebak zijn, dacht Chiara nerveus, terwijl ze signora Mac naar binnen volgde. De vrouw bracht haar naar een soort kantoortje, waarna ze de deur achter zich sloot.


      Hoewel het huis er van buiten nogal streng en somber uitzag, viel het binnen erg mee. De muren waren geverfd met warme kleuren en naast de haard waren een paar diepe, bruinleren armstoelen opgesteld. Alles bij elkaar genomen hing er een sfeer van huiselijke gezelligheid.


      Chiara’s ogen dwaalden naar het raam. Daarbuiten lagen de wijngaarden en velden in serene middagrust. Onderweg was het haar opgevallen hoe mooi de zachtglooiende heuvels en weelderige begroeing is.


      Toch leek het haar de beste plaats om haar vaders plannen te ontlopen... De warme kamer had na Chiara’s vermoeiende reis, een kalmerend effect en het duurde dan ook niet lang of ze sukkelde in slaap.


      ‘Goedemiddag!’ Het klonk wat scherp en verschrikt ging Chiara overeind zitten. Een paar scherpe, donkere ogen keken haar strak aan en als gehypnotiseerd staarde Chiara terug.


      De ogen stonden in een hard, gebruind gezicht en hij had een volle bos donker haar. Dat alles behoorde toe aan een lange, knappe, krachtig gebouwde man met mannelijke gelaatstrekken. Niet jong, niet oud, ergens tussen de dertig en veertig, schatte Chiara. Hoe dan ook - hij was beslist niet de oude man die ze zich als mogelijke werkgever had voorgesteld!


      Zenuwachtig knipperde ze met haar ogen.


      ‘Als u helemaal wakker bent,’ begon hij sarcastisch, ‘dan kunnen wij misschien het een en ander bespreken. Mijn naam is Matteo Cantone. Cynthia zei dat u hier kwam solliciteren - klopt dat?’


      Chiara kromp ineen onder deze toon; zo had tot nu toe geen enkele man tegen haar durven spreken, met uitzondering van haar vader! Een warme blos steeg naar haar wangen en haar grote, groene ogen begonnen te fonkelen.


      ‘Als u die vreselijke hoed zou willen afzetten, dan kan ik u wat beter zien!’ ging hij genadeloos verder.


      ‘Ik... ik zou hem liever op willen houden!’


      ‘Mij best! het is weer eens wat anders om een gesprek te voeren met alleen maar een mond en een neus!’


      Er trok iets om zijn mondhoeken. Toen ontdeed hij zich van zijn jasje en hing dat netjes op een haakje aan de muur, waarna hij plaats nam achter zijn bureau.


      Chiara keek zwijgend toe terwijl hij wat aantekeningen leek te bestuderen. Het licht dat door het venster naar binnen stroomde, viel op zijn gezicht. Het was het gezicht van iemand die gewend was om orders te geven! Heer en meester over zijn eigen terrein...


      Langzaam maar zeker begon het tot Chiara door te dringen dat ze, als ze deze man met haar vader vergeleek, op de een of andere manier van de wal in de sloot zou komen.


      Nog een wonder dat hij de moeite had genomen om een gesprek met haar te hebben. Maar dat kwam waarschijnlijk doordat de bedrijfsleider afwezig was.


      Haar gedachtegang werd onderbroken door het schrapende geluid van een stoel over de vloer. Matteo Cantone klopte vastberaden op de notities voor hem.


      ‘Als ik het goed hegrijp, bent u op die advertentie afgekomen, of niet?’ vroeg hij.


      ‘Ja dat klopt. Ik heb gebeld en signora Mac zei dat ik beter persoonlijk kon komen en dus...’


      ‘Juist. Nou, ik wou u maar even zeggen dat ik niet houd van mensen die mijn tijd komen verknoeien.’


      ‘Dat was ook niet mijn bedoeling!’ zei ze op scherpe toon.


      ‘Zo, zo... Ik zou het ook niet toestaan,’ antwoordde hij koeltjes.


      Er leek ineens een soort lading in het vertrek te hangen en Chiara begon te vrezen dat haar kansen op de baan al zo goed als verkeken waren.


      ‘Sorry...’ stamelde ze, blozend om haar onhandigheid.


      ‘Als u het erg druk hebt, kan ik natuurlijk wel wachten tot uw bedrijfsleider terug is. Ik neem aan dat u zich gewoonlijk niet bezighoudt met het aan nemen van personeel.’


      ‘Ik bemoei mij met al mijn personeel, signora eh...Chiara Di Santo als ik Cynthia goed heb begrepen?’


      Na Chiara’s knikje ging hij met enige nadruk verder: ‘Ik werk nauw samen met mijn bedrijfsleider, signora Di Santo. Wij hebben zo’n duizend hectare grond, waaronder de wijngaard, te bewerken. Dus u zult begrijpen dat ik moet kunnen vertrouwen op het voltallige personeel, niemand uitgezonderd.’


      Dat klonk alsof hij er helemaal achter stond.


      ‘U denkt waarschijnlijk dat u mij niet in die categorie kunt indelen?’ zei ze vertwijfeld.


      Hij schonk haar een raadselachtige blik. ‘Dat heb ik niet beweerd - nog niet!’


      Ze wendde haar ogen af van dat donkere, sarcastische gezicht. ‘Ik kreeg anders de indruk...’


      ‘U loopt te hard van stapel! Als u nu eens probeerde niet zo gauw op uw teentjes getrapt te zijn. Misschien kunnen we dan gewoon opnieuw beginnen?’


      Met moeite een tegendraads antwoord onderdrukkend, nam Chiara een afwachtende houding aan.


      Hij scheen dat te merken en iets als een glimlach trok langs zijn mondhoeken. ‘Ik neem aan dat u niet uit deze omgeving afkomstig bent?’ zei hij. ‘Ik kan mij tenminste niet herinneren u ooit te hebben gezien.’


      ‘Nee...’ Chiara’s lange wimpers trilden wat onzeker.


      ‘Ik kom uit Lombardije en heb mijn vakantie hier in de Toscane doorgebracht,’ vertelde ze.


      ‘Juist, en toen bedacht u plotseling dat u hier net zo goed een baan zou kunnen zoeken? Maar u kent hier de omgeving niet echt. Bent u ooit weleens op een boerderij geweest?’


      ‘Ik houd van paarden en van het platteland,’ antwoordde Chiara ontwijkend. ‘Ik ben er zeker van dat ik het werk wel aan zal kunnen.’


      ‘Echt waar?’ De donkere wenkbrauwen gingen omhoog terwijl hij haar sceptisch opnam. ‘Gedurende de laatste paar maanden hebben we een aantal jonge dames een kans gegeven, maar helaas bleken ze geen van allen geschikt.’


      ‘Maar waarschijnlijk...’


      Hij viel haar in de rede. ‘Sommige dames hadden waarschijnlijk meer geld dan gezond verstand en na het laatste exemplaar heb ik mij voorgenomen voortaan wat meer achtergrondinformatie te verzamelen. Mag ik u bijvoorbeeld vragen wat uw vader doet voor de kost?’


      Ineens kreeg Chiara een droge keel. Ze kon natuurlijk net doen alsof ze die vraag niet had gehoord, maar daar was het al te laat voor. Er flikkerde iets in de donkere ogen, terwijl hij op haar antwoord wachtte. Toch, als ze de vraag naar waarheid beantwoordde, kon ze de hele baan wel vergeten... Blijkbaar wilde hij deze keer alleen iemand hebben die wel verplicht was voor het dagelijkse brood te werken.


      ‘Mijn vader is een werkman,’ zei ze verdedigend. Tenslotte was dat volkomen waar.


      Hij fronste ongeduldig. ‘Daar hoeft u niet zo schuldig om te kijken! Tenslotte vallen wij tegenwoordig allemaal onder die categorie, elk op zijn eigen wijze. Wat hebt u tot nu toe gedaan?’


      Chiara kreeg een gevoel alsof ze aan het hordenIopen was. Deze had ze nu genomen; wat stond haar nog meer te wachten?


      ‘Ik heb op een kantoor gewerkt, maar dat beviel me niet,’ zei ze vrij kortaf. ‘Overigens: ik kan paardrijden en een huishouding verzorgen. Mijn moeder is een hele tijd ziek geweest en toen heb ik haar verpleegd.’


      ‘Juist. En nu uw moeder weer hersteld is, zoekt u ander soort werk?’ Zijn blik werd toch wel iets toleranter. ‘Waar hebt u leren paardrijden?’ voegde hij er met iets behoedzaams aan toe.


      Chiara slikte even. Ze kon moeilijk beginnen over de vader van haar vriendin, Andrea Sossi, eigenaar van een beroemd stel renpaarden!


      ‘Ik, eh ... Nu, ik heb vroeger rijlessen genomen...’ deed ze vaag. ‘Misschien wilt u eens zien hoe ik rijd?’


      ‘Straks. Op dat punt schijnt u tenminste nogal wat zelfvertrouwen te bezitten, hoewel ik aanneem dat uw ervaring wat een boerenbedrijf betreft nihil kan worden genoemd?’


      ‘Tja, dat is zo,’ gaf ze toe, ‘maar ik heb genoeg gezond verstand!’


      Zijn blikken gleden even over haar gebogen hoofd. ‘Wat ervaring is meestal beter,’ stelde hij droog.


      Ietwat geschrokken keek Chiara op, maar ze sloeg onmiddellijk haar ogen weer neer uit angst dat hij daarin haar vertwijfeling zou kunnen lezen. Welke wapens waren haar gegeven om het tegen deze man te kunnen opnemen?


      Waarschijnlijk lag haar enige hoop in het spelen van de rol van een meisje zonder geld, dat dringend om werk verlegen zat... Als ze zijn sympathie wist op te wekken, zou hij dan bereid zijn haar een kans te geven?


      ‘Ik wil graag geloven dat u uitstekend kunt rijden,’ merkte hij op, ‘maar voor ik u aanneem wil ik toch wel weten of u de voorkant van een paard van de achterkant kunt onderscheiden! Laten we dan maar meteen gaan. Cynthia zal intussen voor de thee zorgen; u ziet ernaar uit dat u wel een kopje kunt gebruiken.’


      Met een halfgeamuseerde, halfgeïrriteerde blik bekeek hij haar bleke gezicht.


      Chiara kwam haastig uit de diepe fauteuil overeind en volgde hem het huis uit.


      ‘Dank u, signor Cantone,’ zei ze tegen zijn donkere achterhoofd, ‘Ik weet zeker dat ik u niet zal teleurstellen.’


      ‘We zullen zien,’ antwoordde hij kortaf, terwijl hij zijn pas wat inhield, omdat ze moeite had hem bij te houden.


      Op een sukkeldrafje, met een gevoel dat aan haat grensde, volgde Chiara de man. Tot haar schrik merkte ze dat het al begon te schemeren en ze wierp een zijdelingse blik op haar horloge. Zeven uur! De laatste bus was al vertrokken... Maar goed, als ze hier succes had, zou ze wel weer verder zien.


      Ze zag hem tijdens het lopen onderzoekend om zich heen kijken, maar ze liepen zwijgend verder totdat ze via een wirwar van gebouwtjes bij een rij witgekalkte stallen aankwamen. Alles was heel schoon en netjes, merkte Chiara op.


      Hij opende een van de staldeuren, keek nog even peinzend naar Chiara en nam vervolgens een touw van een haak aan de muur. Daarna verdween hij naar binnen om even later met een zadel onder de arm terug te komen. ‘Doe de deur maar achter mij dicht,’ vroeg hij.


      Op een stuk land achter de stallen graasden twee jachtpaarden en een jonge merrie, die een en al wapperende manen en staart leek te zijn. Met gespitste oren begon het prachtige dier tegen de wind in te draven, na enkele ogenblikken gevolgd door de andere twee paarden, Chiara hoorde de doffe hoefslagen over het dorre gras weerklinken.


      Toen ze wat dichterbij waren, riep Matteo Cantone twee keer. Gehoorzaam kwam de merrie eraan, het hoofd trots in de lucht, zacht door de neusgaten ademend.


      ‘Het is een gezeglijk dier,’ zei hij, terwijl hij liefkozend de hals van het dier beklopte. ‘We zullen haar opzadelen en dan eens zien wat u ervan terecht brengt.’


      Het was duidelijk dat de merrie van mensen hield en hen vertrouwde, en het was al even duidelijk dat ze dol was op haar eigenaar.


      Voor het eerst glimlachte Chiara; ze sprak de merrie op zachte toon toe, zodat die even aan haar stem kon wennen.


      Ze heet Guinevere,’ zei Matteo Cantone.


      ‘Koningin Guinevere, de echtgenote van koning Arthur...’ mijmerde Chiara hardop, zich onbewust van het feit dat de man naast haar plotseling met scherpe blik naar haar keek.


      ‘Die naam heeft ze niet aan mij te danken,’ zei hij. ‘Ze was een jaar oud toen ze hier kwam en had dus al een naam gekregen.’


      ‘Eigenlijk is die naam wat te weids, te zwaarwichtig voor haar...’


      ‘Vindt u? Nu, ze rijdt beslist niet zwaarwichtig, dat kan ik u verzekeren!’


      Hij zadelde het dier en reikte Chiara de teugels aan. Enkele minuten later galoppeerde ze over het veld, de teugels losjes houdend, met de koele wind op haar verhitte wangen.


      ‘Kalm aan!’ riep hij haar na, maar ze sloeg er nauwelijks acht op.


      Iets als een jubel steeg in haar op; door haar moeders ziekte was het al een hele tijd geleden dat Chiara de kans had gekregen wat te rijden. Het was zelfs wat al te lang geleden, merkte ze, want het maakte haar nerveus dat Matteo Cantone blijkbaar geen oog van haar afhield.


      Maar tenslotte vergat ze zijn hele bestaan, opgaand in het geluid van Guineveres snelle, sierlijke hoeven, dat haar als muziek in de oren klonk. Het leek wel alsof de merrie het gras nauwelijks raakte, alsof ze samen, vrouw en paard, vlogen!


      ‘Je bent een schoonheid!’ ademde Chiara over de satijnzachte nek van het dier.


      De merrie spitste de oren; blijkbaar was ze ingenomen met dat compliment.


      Even later kwamen ze bij een aantal hindernissen; met een ongelooflijk gemak vloog de merrie er soepel overheen, steeds keurig aan de andere kant terechtkomend.


      Daarna haastten paard en meisje zich naar het hek, waar Matteo Cantone onbeweeglijk op hen stond te wachten.


      


      Wil je weten hoe dit verhaal afloopt?


      Download dan dit eBoek voor slechts EUR 3,49 via je favoriete boekhandel!
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